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ေယာɐƤှု မှတ်စာ။
1ထာဝရဘုရား ၏ ကျွန် ေမာေĕှ သည် အနစိ္စ
ေရာက်ေသာေနာက် ၊ ေမာေĕှ လက်ေထာက် ၊ Ćု န်
၏သား ေယာɐƤှု အား ထာဝရဘုရား က၊

2 ငါ ၏ကျွန် ေမာေĕှ သည် အနစိ္စ
ေရာက်ေလÇပီ။ သို့ ြဖစ်၍ ၊ သင် Ćှင့် သင်၌ပါေသာဤ
လူ အေပါင်း တို့သည် ယခု
ထ ၍ ေယာ်ဒန် ြမစ်တဘက်သို့ ကူး
Æကေလာ။့ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့အား ငါ ေပး ေသာြပည် ကုိ ဝင်စားÆက
ေလာ။့

3 ေမာေĕှ အား ငါဂတိ ĕိှသည်အတိင်ုး သင် တို့ နင်း
သမျှ ေသာေြမ ကုိ သင်တို့ အား ငါေပး မည်။

4 ေတာ Èကီးမှစ၍ ေလဗĆုန် ေတာင်တိင်ုေအာင် ၎င်း၊
ဥဖရတ် ြမစ် Èကီး မှစ၍ဟိတ္တိ ြပည် တေĕှာက်လံးု ပါ
လျက်၊ ေနဝင် ရာဘက် ပင်လယ် Èကီး တိင်ုေအာင် ၎င်း၊
သင် တို့ နယ် အပုိင်းအြခားြဖစ် ရမည်။

5သင့် အသက် တည်သည် ကာလ
ပတ်လံးု သင့် ေĕှƎ မှာ အဘယ်သူမျှမ ခံ မရပ်Ćိင်ု
ရာ။ ေမာေĕှ Ćှင့်အတူ ငါĕိှ သက့ဲသို့ သင် Ćှင့်အတူ ငါ
ĕိှ လိမ့်မည်။ ငါသည် သင့် ကုိ မ
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စွန ့် ၊ သင့် ကုိပစ် ၍မ ထား။
6အား ယူ၍ ရဲရင့် ြခင်းĕိှေလာ။့ ဘုိးေဘး
တို့ အား ေပး မည်ဟု ငါကျနိဆုိ် ေသာြပည် ကုိ သင်
သည် ဤ
လူ တို့ အားေဝ၍ အေမွ ေပးရမည်။
7 သို့ ြဖစ်၍ငါ ၏ကျွန် ေမာေĕှ မှာ ထားေသာ တရား
အတိင်ုး ကျင့် မည်ဟု ေစာင့်ေĕှာက် ြခင်းငှါ အား ယူ ၍
အလနွ် ရဲရင့် ြခင်း ĕိှ ေလာ။့ Æကံစည်ေလသမျှ တို့ ɑ၌
ေအာင် မည်အေÆကာင်း ထုိတရားလမ်းသို့ လိက်ုေလာ။့ လ
က်ျာ ဘက်၊ လက်ဝဲ ဘက်သို့ မ
လွှဲ Ćှင့်။
8 ထုိပညတ္တိ ကျမ်းစာ ၌ ေရး
ထားသမျှ အတိင်ုး ကျင့် မည်ဟု ေစာင့်ေĕှာက် ြခင်းအ
လိငုှါ ကျမ်းစာကုိ မဘတ် မရွတ်ဘဲမေန၊ ေန ့
ညä့် မြပတ် Æကည့်ɐƤှုဘတ်ရွတ် ရမည်။ သို့ ြပÒလျှင်သင်
သည် အÆကံထေြမာက်၍ ေအာင်ြမင် လိမ့်မည်။

9သင့် ကုိ ငါမှာ ထားသည်မ ဟတ်ုေလာ။ အား
ယူ၍ ရဲရင့် ြခင်းĕိှေလာ။့ မ
ေÆကာက် Ćှင့်၊ စိတ် မ ပျက်Ćှင့်။ သွား ေလရာရာ၌ သင်
၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ĕိှသည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

10 ထုိအခါ ေယာɐƤှု သည် ဗုိလ် မင်းများတို့ ကုိ ေခါ်၍၊
11တပ် တေĕှာက် လံးုသို့ သွား Æကေလာ။့ သင် တို့၏
ဘုရား
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သခင်ထာဝရဘုရား အပုိင်ေပးေတာ် မူေသာ ြပည် ကုိ
ဝင်စားြခင်းငှါ၊ သုံး
ရက် အတင်ွးတင်ွ ဤေယာ်ဒန် ြမစ် တဘက်သို့ ကူးရ
ေသာေÆကာင့်ရိက္ခါ ကုိ ြပင်ဆင် ရÆကမည် အေÆကာင်း၊
လူ
များတို့အား ဆင့်ဆုိ Æကေလာဟ့ု မှာ ထား ေလ၏။
12 တဖန် ေယာ ɐƤှု သည် Ƥု ဗင် အမျÒိးသား၊ ဂဒ်
အမျÒိးသား၊ မနာေĕှ အမျÒိးသားတဝက် တို့ ကုိ ေခါ်၍၊

13ထာဝရဘုရား ၏ ကျွန် ေမာေĕှ သည်၊ သင် တို့အား
မှာ ထားေသာ စကားဟူမူကား ၊ သင် တို့၏ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား သည် သင် တို့ ကုိ ဤ
ြပည် ၌ ေနရာ ချေတာ်မူÇပီ။
14သင် တို့သား မယား ၊ သူငယ်များĆှင့် တိǢɐစ္ဆာန် များ
တို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ဘက် ေမာေĕှ ေပး ေသာ
ြပည် ၌ ေနရစ် ရÆကမည်။

15 ထာဝရဘုရား သည် သင် တို့ အား ေနရာချသည်
အတိင်ုး၊ ညီအစ်ကုိ တို့အား ေနရာချေတာ်မမူမီှ သင် တို့၏
ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ေပး ေတာ် မူေသာ ြပည် ကုိ သူ
တို့သည် မသိမ်းမယူမီှတိင်ုေအာင် ၊ သင်တို့တင်ွ ခွနအ်ား
Èကီး ေသာ စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် လက်နက် ကုိင်
လျက်၊ သင်တို့ ညီအစ်ကုိ များေĕှƎ မှာ ကူး၍ မစရÆက
မည်ဟေူသာစကားကုိ ေအာက်ေမ့Æကေလာ။့ ထုိေနာက်မှ
ထာဝရဘုရား ၏ကျွန် ေမာေĕှ သည် ေယာ်ဒန် ြမစ် ေန
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ထွက်ရာ ဘက်၌ေပး ၍၊ သင် တို့ ပုိင် ေသာြပည် သို့ ြပန်
၍ ဝင်စားရÆကမည် ဟု ေြပာဆုိ၏။

16 ထုိသူတို့ကလည်း၊ ကုိယ်ေတာ်မှာ ထားေတာ်မူသမျှ
ကုိ ကျွနေ်တာ်တို့ ြပÒ ပါမည်။ ေစလွှတ် ေတာ်မူသမျှ ေသာ
အရပ်သို့ သွား ပါမည်။

17အရာရာ တို့ ɑ၌ ေမာေĕှ ၏စကားကုိ နားေထာင် သည်
နည်းတူ ကုိယ်ေတာ် စကားကုိလည်း နားေထာင် ပါမည်။
သို့ ြဖစ်၍ကုိယ်ေတာ်၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် ေမာေĕှ Ćှင့်အတူ ĕိှ သက့ဲသို့
ကုိယ်ေတာ်Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူပါေစေသာ။

18အာဏာ ေတာ်ကုိ ဆန် ၍၊ မှာထားေတာ်မူသမျှ ေသာ
စကား
ကုိ နား
မ ေထာင်ေသာသူ မည်သည်ကား၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိခံ ေစရမည်။ သို့ ြဖစ်၍အား ယူေတာ်မူ ပါ။
ရဲရင့် ြခင်းĕိှေတာ်မူပါဟု ေယƤှုအား ြပနေ်လျှာက် Æက၏။

2
1 Ćုန် ၏သား ေယာɐƤှု သည် သူလျှÒိ Ćှစ် ေယာက်ကုိ
ĕိှတ္တိမ် Çမိƌမှ တိတ်ဆိတ် စွာေစလွှတ် လျက်၊ ခါနာန်
ြပည် ေယရိေခါ Çမိƌကုိ သွား ၍ Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ့ဟု
မှာထားလိက်ု သည်အတိင်ုး၊ သူတို့သည် သွားÇပီးလျှင်ရာ
ခပ် အမည် ĕိှေသာ ြပည်တနဆ်ာ မိနး်မ အိမ် သို့ ဝင် ၍
ေန ေလ၏။
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2 ြပည်သားအချƌိတို့ကလည်း၊ ဤြပည် ကုိ စူးစမ်း ြခ
င်းငှါ ဣသေရလ အမျÒိးသား အချƌိတို့သည် ယေနည့
မှာ Çမိƌတင်ွးသို့ ဝင်ပါÇပီဟု ေယရိေခါ မင်းÈကီး အား
ေလျှာက် ÆကားÆကသည် ĕိှေသာ်၊

3 ေယရိေခါ မင်းÈကီး သည် ရာခပ် အား သင့် ဆီ သို့
ေရာက် လာ၍၊ သင့် အိမ် သို့ ဝင် ေသာသူ တို့ ကုိ အပ်
ေလာ။့ သူတို့သည် တြပည်လံးု ကုိ စူးစမ်း ြခင်းငှါ ေရာက်
လာÇပီဟု အမိန ့ေ်တာ်Ćှင့် ေစလွှတ် ေလ၏။

4 ရာခပ်သည် ထုိသူ
Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ ဝှက် ထားĆှင့်Çပီးမှ ကျွနမ် ဆီ သို့ လူ
ေရာက် သည် မှန် ပါ၏။ သို့ ရာတင်ွ အဘယ် အရပ်က
လာသည်ကုိ မ
သိ ပါ။
5 မုိဃ်းချÒပ် ၍ တံခါး ပိတ် ချနိĕိှ် ေသာအခါ ၊ သူ တို့
သည် ထွက် သွားÆကပါ၏။ အဘယ် အရပ်သို့ ထွက် သွား
သည်ကုိ မ
သိ ပါ။ အလျင်အြမန် လိက်ု Æကေလာ။့ မီှ ေကာင်း မီှပါ
လိမ့်မည်ဟု ြပန် ေြပာ၏။

6 သို့ ဆုိေသာ်လည်း ထုိသူ တို့ ကုိ အိမ် အေပါ် သို့ တက်
ေစ၍ ၊ အမုိး ေပါ် မှာြဖန ့် ထားေသာ ပုိက်ဆန် Ƥုိး ထဲ ၌ဝှက်
ထားĆှင့်Çပီ။

7 မင်းလလုင် တို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်ကူး ရာလမ်း သို့
လိက်ု Æက၏။ Çမိƌြပင် သို့ ေရာက်ÆကÇပီးမှ Çမိƌတံခါး များ
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ကုိ ပိတ် Æက၏။
8 သူလျှÒိ တို့သည် မ
အိပ် မီှ မိနး်မ သည် သူ
တို့ ĕိှရာ အိမ်မုိး ေပါ် သို့ တက် ၍၊
9 ထာဝရဘုရား သည် သင် တို့အား ဤြပည် ကုိေပး
ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ၎င်း ၊ သင် တို့ ကုိ ငါ တို့ ေÆကာက်လန ့်
အားÈကီး၍ သင် တို့ ေÆကာင့် ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း
တို့သည် စိတ်ပျက် ေÆကာင်း ကုိ၎င်းကျွနမ်သိ ပါ၏။

10သင် တို့သည် အဲဂုတ္တု
ြပည်မှ ထွက် လာေသာအခါ ၊ ဧဒံု ပင်လယ်ေရ ကုိ
ထာဝရဘုရား
ခနး်ေြခာက် ေစေတာ်မူေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်
တဘက် ၌ေန၍ သင်တို့ ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး ေသာ အာေမာ
ရိ
ĕှင်ဘုရင် ĕိှဟနု် Ćှင့် ဩဃ တို့ ɑ၌ သင်တို့ ြပÒ ေသာအမှု
ကုိ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့ Æကား ရÆကÇပီ။

11 ထုိသိတင်းကုိÆကား ေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည်
စိတ်ပျက် ၍ သင် တို့ ေÆကာင့် တ စုံတေယာက် ေသာ
သူ၌ မျှ ရဲရင့် ြခင်းသတ္တ ိ အလျှင်း မ ကျန် Ãကင်းပါ။
အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
သည် အထက် ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ၎င်း၊ ေအာက် အရပ်
ေြမÈကီး ၌ ၎င်း၊ အစုိးရေသာဘုရား သခင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

12 သို့ ြဖစ်၍ သင် တို့ ɑ၌ ကျွနမ်သည် ေကျးဇူး ြပÒ
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ေသာေÆကာင့် သင် တို့သည် ကျွနမ် ေပါက် ေဘာ် တို့ ɑ၌
ေကျးဇူး ြပÒ ၍၊

13 ကျွနမ် မိဘ ၊ ညီအစ်မ ၊ ေမာင် အစĕိှေသာသူ
တို့ Ćှင့် ဆုိင်သမျှ ေသာသူ တို့ ကုိ မသတ်ဘဲ အသက်
ချမ်းသာေပးမည်ဟု ထာဝရဘုရား
ကုိ တိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ် Æကပါ။ မှန် ေသာလက္ခဏာ
သက်ေသကုိလည်း ေပး ခ့ဲÆကပါဟဆုို လျှင်၊

14 ထုိသူတို့က၊ သင်သည် ငါ တို့အမှု ကုိ မ
ေဘာ် မြပ လျှင် သင့် အသက်အတက်ွ ငါ တို့အသက်
သည် အာမခံ
ြဖစ်ေစေတာ။့ ဤြပည် ကုိ ထာဝရဘုရား
ေပး ေတာ်မူေသာအခါ ၊ သင် ၌ သစ္စာ ေစာင့်၍ ေကျးဇူး
ြပÒ မည်ဟု ဝနခံ် Æက၏။

15 ထုိ မိနး်မ ေန ရာ အိမ် သည် ÇမိƌƤုိး နား မှာ ĕိှ
ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိသူ တို့ ကုိ ြပတင်းေပါက် က ÈကိÒး Ćှင့်
ေလျှာခ့ျ လျက်၊

16 သင် တို့သည် လိက်ု ၍ĕှာေသာသူတို့ Ćှင့် လတ်ွ
မည်အေÆကာင်းေတာင် ေပါ်သို့ ေြပး ၍ သုံး ရက် ပုနး် ေန
Æက ပါ။ ĕှာ ေသာသူတို့သည် ြပန် ေသာေနာက် မှသွား Æက
ပါဟု ဆုိ
လျှင်၊
17 ထုိသူတို့ က၊ သင်သည် ကျနိဆုိ် ေစေသာအကျနိ်
ေÆကာင့် ၊ ငါ တို့ ɑ၌ အြပစ် မေရာက်ပါေစĆှင့်။
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18 ဤြပည် သို့ ငါ တို့ ေရာက် လာေသာအခါ ၊ ယခု
ေလျှာခ့ျ ေသာ ြပတင်းေပါက် ၌ ဤ ÈကိÒး နီကုိ ချည်
ထား၍ ၊ သင့် မိဘ ၊ သင့် ေမာင် များĆှင့် ေပါက်ေဘာ်
များအေပါင်း တို့ ကုိ သင့် အိမ် ၌ ေခါ် ထားရမည်။

19 ထုိအခါ သင့် အိမ် ထဲက လမ်း သို့ ထွက်သွား ေသာ
သူ
မည်သည်ကား၊ ေသလျှင်ေသ ြပစ်ကုိ ကုိယ်တိင်ု ခံ ေစ၊
ငါ တို့သည် အြပစ် လတ်ွေစ။ သင့် အိမ် ၌ ĕိှ ေသာသူ
မည်သည်ကုိ အေသ
သတ်လျှင် ေသ ြပစ်ကုိ ငါ တို့သည် ခံ ေစ။
20 ငါ တို့အမှု ကုိလည်း သင်သည် ေဘာ်ြပ လျှင် ၊ သင်
ယခုကျနိဆုိ် ေစေသာ အကျနိ် Ćှင့် ငါ တို့သည် လတ်ွ ေစ
ဟဆုိုလျှင်၊

21 မိနး်မက၊ သင် တို့ စကား ĕိှသည်အတိင်ုး ြဖစ်ပါေစ
ေတာ့ဟု ဝနခံ် လျက် လွှတ် လိက်ု၍ သူတို့သည် သွား
Æက ၏။ မိနး်မသည်လည်း ထုိÈကိÒး နီကုိ ြပတင်းေပါက်
၌ ချည် ထားေလ၏။

22 ထုိ သူတို့သည် ေတာင် ေပါ်သို့ ေရာက် ေအာင် သွား
၍ လိက်ု ĕှာ ေသာသူတို့ မြပန် မီှတိင်ုေအာင် သုံး ရက် ေန
Æက၏။ ĕှာ ေသာသူတို့သည်လည်း လမ်း တေĕှာက်လံးု
ĕှာ ၍ မ ေတွ့Æက။

23 ထုိ လူ Ćှစ် ေယာက်တို့သည် လှည့် ၍ ေတာင် ေပါ်
က
ဆင်း Çပီးမှ ြမစ်ကုိ ကူး
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သြဖင့် ၊ Ćုန် ၏သား ေယာɐƤှု ထံ သို့ ေရာက် ၍ ၊ မိမိ
တို့ ɑ၌ ြဖစ် သမျှတို့ ကုိ ြပနÆ်ကား လျက်၊

24 အကယ်စင်စစ် ထာဝရဘုရား သည် ထုိ ြပည် တ
ေĕှာက်လံးု ကုိ ငါတို့ လက်သို့ အပ် ေတာ်မူ Çပီ။ ငါ တို့
ေÆကာင့် ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း တို့သည် စိတ်ပျက်
လျက် ĕိှÆကပါ၏ဟု ေယာɐƤှု အား ေလျှာက် ဆုိ၏။

3
1 ေယာ ɐƤှု သည် နနံက် ေစာေစာထ၍ ဣသေရလ
အမျÒိးသား အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ĕိှတတိ္မ် Çမိƌမှ ေြပာင်း
၍ ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိ မ
ကူး မီှ ြမစ်နားတင်ွ စားခနး်ချ Æက၏။
2 သုံး ရက် ေစ့ ေသာအခါ၊ တပ်မှူး တို့သည် တပ် တ
ေĕှာက်လံးု သို့ သွား ၍၊

3 သင် တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ၏ ပဋိညာä်
ေသတ္တ ာ ကုိ၎င်း ၊ ေသတ္တ ာထမ်း ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
ေလဝိ သားတို့ ကုိ၎င်းြမင် လျှင် ၊ သင် တို့သည် ေနရာ
ေြပာင်း၍ လိက်ု ရÆကမည်။
4 ေသတ္တ ာေတာ်Ćှင့် သင် တို့စပ်Æကား ကုိ အေတာင် Ćှစ်
ေထာင် ြခား ၍ ခရီးကွာ ေစ ရမည်။ လိက်ု ရေသာလမ်း
ကုိ သိ
မည်အေÆကာင်း ၊ ေသတ္တ ာ ေတာ်အနးီသို့ မ ချä်း ဘဲ
လိက်ုရမည်။ ဤလမ်းသို့ သင်တို့သည် တခါမျှမ လိက်ု
Æက ေသးဟု လူ
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အေပါင်းတို့အား မှာ ထားÆက၏။
5 ေယာ ɐƤှု ကလည်း ၊ သင်တို့သည် ကုိယ် ကုိ ကုိယ်
သန ့ĕှ်င်း ေစÆကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ထာဝရဘုရား သည် အံဘွ့ယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ သင် တို့တင်ွ
ြပÒ ေတာ်မူမည်ဟု လူ
များတို့အား မှာ ထားေလ၏။
6 တဖန် ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ ကုိ ေခါ်၍ သင်တို့သည်
ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်ကုိ ထမ်း လျက်၊ လူ
များေĕှƎ သို့ ကူး သွား Æကေလာ့ဟု ေယာɐƤှု ဆုိ သည့်
အတိင်ုး သူတို့သည် ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ် ကုိထမ်း ၍
လူ များေĕှƎ သို့ သွား Æက၏။

7ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊ ေယာɐƤှု ကုိ ေခါ်၍ ငါသည်
ေမာေĕှ Ćှင့်အတူ ĕိှ သက့ဲသို့ သင် Ćှင့်အတူ ĕိှ သည် ကုိ
ဣသေရလ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့သည် သိ
Æကမည် အေÆကာင်း ၊ သူတို့ မျက်ေမှာက် ၌ သင့် ကုိ
ယေန ့
ငါချးီြမųင့် စ ြပÒမည်။
8 ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ ကုိ ထမ်း ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
တို့သည်၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်ေရ နားသို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊
ေယာ်ဒန် ြမစ်၌ ရပ် ေနရမည်အေÆကာင်းကုိ ဆင့်ဆုိ ေလာ့
ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

9 ေယာɐƤှု ကလည်း ၊ လာ Æကေလာ။့ သင် တို့ ဘုရား
သခင် ထာဝရဘုရား
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၏ စကား
ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ့ ဟု ဣသေရလ
အမျÒိးသား အေပါင်းတို့ ကုိ ေခါ်လျက်၊
10အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာဘုရား သခင်သည် သင် တို့
တင်ွ ĕိှ၍ ၊ သင် တို့ေĕှƎ မှ ခါနနိ လ၊ူ ဟိတ္တိ
လ၊ူ ဟိဝိ
လ၊ူ ေဖရဇိ
လ၊ူ ဂိရဂါĕိှ လ၊ူ အာေမာရိ
လ၊ူ ေယဗုသိ
လူတို့ ကုိ စင်စစ်Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူမည် အေÆကာင်း ကုိ
အဘယ်သို့ သိ ရမည်နည်းဟမူူကား၊

11 ေြမÈကီး တ ြပင် လံးု ကုိ အစုိးရ ေတာ် မူ ေသာ
ထာဝရဘုရား ၏ ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ သည် သင် တို့ ေĕှƎ
မှာ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်ထဲ သို့ ကူး သွားလိမ့်မည်။

12 သို့ ြဖစ်၍ ဣသေရလ အမျÒိးများထဲက တမျÒိး တ
ေယာက် စီ၊ လူ
တဆယ် Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ ေရွးေကာက် Æကေလာ။့
13 ေြမÈကီး တြပင်လံးု ကုိ အစုိးရေတာ်မူေသာအĕှင်
ထာဝရဘုရား ၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ် ကုိ ထမ်း ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေြခ ဘ ဝါး
တို့သည်၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်ေရ ကုိ နင်း ေသာ ခဏြခင်းတင်ွ၊
ြမစ်ညာေရ သည် ြပတ် ၍ ပံု့ ပံု့
Ãက လျက် ေနလိမ့်မည်ဟု ဆုိ ေလ၏။
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14လူ များတို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိ ကူး
အံေ့သာငှါ ၊ တဲ တို့ မှ ေြပာင်း ၍ ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ ကုိ
ထမ်း ေသာယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့သည် လူ
များေĕှƎ မှာသွားလျက်၊
15 ေယာ်ဒန် ြမစ်နားသို့ ေရာက် ၍ ေြခဘဝါး တို့သည်
လျှေံသာေရ ကုိ နင်း ေသာအခါ ၊ စပါး ရိတ်ရာကာလ
၌ ထုိြမစ်ေရသည် ကမ်း တေĕှာက်လံးု ကုိ လျှ ံ ေလ့ĕိှ
ေသာ်လည်း၊

16 ြမစ်ညာ က စီး လာေသာေရ သည် တန ့် ရပ်၍ ေဝး
ေသာအရပ်၊ ဇာရတန် Çမိƌနား မှာ ĕိှေသာ အာဒံ
Çမိƌ တိင်ုေအာင် ပံု့ ပံု့
Ãက လျက်ေန၏။ လင်ွြပင် အိင်ု တည်းဟေူသာေသာဒံု
အိင်ု သို့ စီး သွားေသာေရသည်လည်း အကုနအ်စင် ြပတ်
၍၊ လူ
များတို့သည် ေယရိေခါ Çမိƌသို့ ေĕှƎɐƤှု ကူး Æက၏။
17 လူ များအေပါင်း တို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်တဘက်
သို့ မေရာက် မီှတိင်ုေအာင် ထာဝရဘုရား ၏ ပဋိညာä်
ေသတ္တ ာ ကုိ ထမ်း ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့သည်၊ ြမစ်
အလယ် တင်ွ ေြမ ေပါ်၌ Çမဲြမံ စွာနင်း ၍ ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့သည် ေြမ ေပါ်၌ ေĕှာက် သွားရ
Æက၏။

4
1လူ အေပါင်း တို့သည် တေယာက်မျှမÃကင်း ေယာ်ဒန်
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ြမစ်ကုိ ကူး
ÆကÇပီး မှ၊ ထာဝရဘုရား က၊
2လူ များတို့တင်ွ တမျÒိး တေယာက် စီ၊ လူ
တဆယ် Ćှစ် ေယာက်ကုိ ေရွးေကာက် ၍၊
3 သူတို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်အလယ် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
တို့ Çမဲြမံစွာနင်း ရာ၊ ဤ
အရပ် ထဲက ေကျာက် တဆယ် Ćှစ်လံးုကုိ ယူ
Çပီးလျှင် ထမ်း သွား၍ ၊ ယေနည့ä့် စားခနး်ချ ရာအရပ်
၌ ထား ရမည်အေÆကာင်းဆင့်ဆုိ ေလာ့ဟု ေယာɐƤှု အား
မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊

4 ေယာɐƤှု သည် ခန ့် ထားĆှင့်ေသာ ဣသေရလ
အမျÒိးတ မျÒိး တ ေယာက်စီ၊ လူ
တဆယ် Ćှစ်ေယာက်ကုိ ေခါ် ၍၊
5သင် တို့ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ေĕှƎ ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်အလယ် သို့ ကူး သွား၍ ၊ ဣ
သေရလ အမျÒိးအေရအတက်ွ အတိင်ုး ၊ လူတေယာက်
ေကျာက် တလံးုစီ ယူ ၍ ထမ်း သွားÆကေလာ။့

6 သို့ ြပÒလျှင် သက်ေသ ကုိ ရ
Æကလိမ့်မည်။ ေနာင် ကာလ၌ သင် တို့၏ သားသမီး
တို့က၊ ဤ
ေကျာက် တို့သည် အဘယ်သို့ ဆုိလို သနည်း ဟု
ေမးြမနး် လျှင်၊

7သင်တို့က၊ ထာဝရဘုရား
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၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိ ကူး
ေသာအခါ ၊ ေသတ္တ ာေတာ်ေĕှƎ မှာ ြမစ် ေရ ြပတ် ေလ
သည်ဟု ြပနေ်ြပာ ရÆကမည်။ ထုိသို့ ဤ
ေကျာက် တို့သည်အစä်မြပတ် ဣသေရလအမျÒိးသား
ေအာက်ေမ့ စရာဘို့ ြဖစ် Æကလိမ့်မည်ဟု ေယာɐƤှု မှာထား
သည်အတိင်ုး၊

8 ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့သည် ြပÒ Æက၏။
ထာဝရဘုရားသည် ေယာ ɐƤှု အား မိန ့် ေတာ်မူသည်Ćှင့်
အညီ ၊ ဣသေရလ အမျÒိး အေရအတက်ွ အတိင်ုး ၊ ေယာ်
ဒန် ြမစ်ထဲက ေကျာက် တဆယ် Ćှစ် လံးုကုိ ယူ
Çပီးမှ၊ စားခနး်ချ ရာအရပ်သို့ ထမ်း သွား၍ထား Æက၏။
9 တဖန်တံု ၊ ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်ကုိ ထမ်း ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့နင်း ရာအရပ် ေယာ်ဒန် ြမစ်အလယ် ၌
ေကျာက် တဆယ် Ćှစ် လံးုကုိ ေယာɐƤှု သည် စုိက် ထား၍
ယေန ့တိင်ုေအာင် ĕိှ Æက၏။

10 ေယာɐƤှု သည် ေမာေĕှ မှာ ထားသည်အတိင်ုး ၊ လူ
များတို့အား ဆင့်ဆုိ ေစြခင်းငှါ ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်
မူသမျှတို့ ကုိ အကုနအ်စင် ြပÒ သည်တိင်ုေအာင် ေသတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ ထမ်း ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့သည်၊ ေယာ်ဒန်
ြမစ်အလယ် ၌ ရပ် ေနÆက၏။ လူ
များတို့သည်လည်း ÈကိÒးစား ၍ ကူး Æက၏။
11 လူ များအေပါင်း တို့သည် အကုနအ်စင်ကူး ÆကÇပီး
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မှ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်Ćှင့်တကွ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့သည် လူ
များမျက်ေမှာက် တင်ွ ကူး Æက၏။
12 Ƥု ဗင် အမျÒိးသား၊ ဂဒ် အမျÒိးသား၊ မ နာ ေĕှ
အမျÒိးသား တဝက် တို့သည် ေမာေĕှ မှာ ခ့ဲသည်အတိင်ုး
လက်နက် ကုိ စဲွကုိင်၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ေĕှƎ မှာ ကူး သွား Æက၏။
13 ထုိအမျÒိးသားတို့သည် အေရအတက်ွအားြဖင့်ေလး
ေသာင်း ခန ့် မျှ ĕိှ၍၊ စစ်တိက်ု ြခ င်းငှါ ြပင်ဆင်လျက်
ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ေယရိေခါ လင်ွြပင် သို့ ကူး သွား Æက၏။
14 ထုိ ေန ့၌ ထာဝရဘုရား သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ ေယာ ɐƤှု ကုိ ချးီြမųင့်
ေတာ်မူ၍ ၊ သူတို့ သည် ေမာေĕှ ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ သက့ဲသို့
ေယာɐƤှု ကုိလည်း သူ
၏အသက် တည်သည် ကာလ
ပတ်လံးု ေÆကာက်ရွƎံ Æက၏။
15တဖန် ထာဝရဘုရား
က၊ သက်ေသခံချက် ေသတ္တ ာ ေတာ်ကုိ ထမ်း ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့သည်၊

16 ေယာ်ဒန် ြမစ် ထဲက တက်လာ ရမည်အေÆကာင်း
ဆင့်ဆုိ ေလာဟ့မိုန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊
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17 ေယာ် ဒန် ြမစ် ထဲ က တက် လာ Æက ေလာ့ ဟု
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့အား ေယာɐƤှု သည် ဆင့်ဆုိ ေလ၏။

18ထာဝရဘုရား ၏ ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ ကုိ ထမ်း ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့သည်၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်အလယ် ထဲက
တက် လာ၍၊ ေြခဘဝါး တို့သည် ကုနး် ကုိ နင်း မိ Æက
ေသာအခါ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်ေရ သည် မိမိ
ေနရာ သို့ ြပန် လာ၍ ၊ အရင် က့ဲသို့ ကမ်း တေĕှာက်
လံးု ကုိ လျှလံျက်ေန၏။

19 ပဌမ လ ၊ ဒသမ ေနရ့က်တင်ွ ၊ လူ များတို့သည်
ေယာ်ဒန် ြမစ်ထဲက တက် လာ၍ ၊ ေယရိေခါ ÇမိƌအေĕှƎ
ဘက် နား
မှာ ၊ ဂိလဂါလ အရပ်၌ တပ်ချ Æက၏။
20 ေယာ်ဒန် ြမစ်ထဲက ထုတ် ယူေသာ ေကျာက် တဆယ်
Ćှစ် လံးုကုိ ေယာɐƤှု သည် ဂိလဂါလ အရပ်၌ စုိက် ထား
၏။

21 ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့ အား လည်း ၊ ေနာင်
ကာလ ၌ သင် တို့၏သားသမီး တို့က၊ ဤ
ေကျာက် တို့သည် အဘယ်သို့ ဆုိလိသုနည်းဟု အဘ
တို့အား ေမးြမနး် လျှင်၊
22သင်တို့က၊ ဣသေရလ
လူတို့သည် ေြမ ေပါ် မှာ ေĕှာက်သက့ဲသို့ဤ ေယာ်ဒန်
ြမစ်ကုိ ကူး
လာÆကသည်ဟု သားသမီး
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တို့အား Æကားေြပာ ရÆကမည်။
23 ထာဝရဘုရား သည် တနခုိ်းÈကီး ေတာ် မူသည်ကုိ
ေြမÈကီးသား အေပါင်း တို့သည်သိ Æကမည်အေÆကာင်း Ćှင့်
သင် တို့၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ကုိ သင်တို့သည်
အစä်အÇမဲ ေÆကာက်ရွƎံ ရမည်အေÆကာင်း ၊

24 ငါတို့သည်ဧဒံု ပင်လယ် ကုိ ကူး၍ ကမ်း တဘက်
သို့ မ ေရာက် မီှ တိင်ုေအာင်၊ သင် တို့၏ဘုရားသခင်
ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့ ေĕှƎ မှာ ပင်လယ် ေရ ကုိ
ခနး်ေြခာက် ေစေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ သင်တို့သည်ေယာ်
ဒန် ြမစ်ကုိကူး၍ ကမ်း တဘက်သို့မ ေရာက်မီှတိင်ုေအာင်၊
သင် တို့ ေĕှƎ မှာ ြမစ်ေရ ကုိ ခနး်ေြခာက် ေစေတာ်မူသည်
ဟု ေယာɐƤှု မှာထားေလ၏။

5
အေရဖျားလီှးြခင်းĆှင့် ပသခါပဲွ

1ထာဝရဘုရား သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ ကူး
ေစြခင်းငှါ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်ေရ ကုိ ခနး်ေြခာက် ေစေတာ်
မူသည်အေÆကာင်းကုိ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်အေနာက် ဘက် ၌
ေနေသာအာေမာရိ မင်းÈကီး အေပါင်း ၊ ပင်လယ် နား
မှာ ေနေသာခါနနိ မင်းÈကီး အေပါင်း တို့သည် Æကား သိ
ေသာအခါ ၊ ရဲရင့်ြခင်းသတ္တ ိ အလျှင်း မ Ãကင်း၊ ဣသေရ
လ
အမျÒိးသား တို့ေÆကာင့် စိတ်ပျက် Æက၏။
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2 ထုိအခါ ထာဝရဘုရား
သည် ေယာɐƤှု ကုိ ေခါ်၍၊ သင် သည် ေကျာက် ထား
များကုိ လပ်ု Çပီးလျှင် ၊ ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့အား
အေရဖျား လီှးမဂင်္လာကုိ တဖန် ေပး ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ
သည်အတိင်ုး၊

3 ေယာɐƤှု သည် ေကျာက် ထား များကုိ လပ်ု ၍ ဂိဘာ
ရာလတ်ု အရပ်၌ ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့အား အေရ
ဖျား လီှးမဂင်္လာကုိ ေပးေလ၏။

4 ထုိသို့ အေရဖျား လီှးမဂင်္လာကုိ ေပးရေသာအေÆကာင်း
ဟူမူကား ၊ အဲဂုတ္တု ြပည်မှ ထွက် လာေသာစစ်သူရဲ
ေယာက်ျား အေပါင်း တို့သည် ေတာ
၌ ေသ Æက၏။
5 ထုိြပည်မှထွက် လာေသာသူအေပါင်း တို့သည် အေရ
ဖျား လီှးမဂင်္လာကုိ ခံĆှင့်ÆကÇပီ။ ေတာ
၌ ခရီး သွားရာတင်ွ ဘွားြမင် ေသာ သူအေပါင်း တို့
မူကား အေရဖျား လီှး မဂင်္လာကုိ မ ခံရÆကေသး။

6 အဲဂုတ္တု ြပည်မှ ထွက် လာေသာစစ်သူရဲ အေပါင်း
တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ စကား
ေတာ် ကုိ နား မ ေထာင် ဘဲ ေန၍၊ မေသမေပျာက်
မီှတိင်ုေအာင် ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့သည် အĆှစ်
ေလး ဆယ် ပတ်လံးု ေတာ ၌ လှည့်လည် ရÆက၏။
ထာဝရဘုရား
သည်၊ ငါေပး မည်ဟု ဘုိးေဘး
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တို့အား ကျနိဆုိ် ေတာ်မူေသာြပည် ၊ Ćို့ Ćှင့် ပျားရည် စီး
ေသာြပည် ကုိ ထုိသူ
တို့သည် မ
ြမင် ရÆကဟု ကျနိဆုိ် ေတာ်မူ ၏။
7 သူ တို့ ကုိယ်စား ြဖစ် ေစေတာ်မူေသာသူ တို့ ၏ သား
များတို့သည်၊ လမ်း ၌ အေရဖျား လီှးမဂင်္လာကုိ မ
ခံရေသး ေသာေÆကာင့် ၊ ေယာɐƤှု သည် အေရဖျား လီှး
မဂင်္လာကုိ ေပးေလ၏။

8လူ အေပါင်း တို့သည် အေရဖျား လီှးမဂင်္လာကုိ ခံÇပီး
မှ ၊ အနာ မေပျာက်မီှတိင်ုေအာင် တပ် ထဲ ၌ေန Æက၏။

9ထာဝရဘုရား ကလည်း၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်Ćှင့် ဆုိင် ေသာ က့ဲရဲƎ
စရာအေÆကာင်းကုိ သင် တို့ မှ ယေန ့ငါပယ်ĕှင်း Çပီဟု
ေယာɐƤှု အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ သို့ ြဖစ်၍ ထုိ အရပ် ကုိ ဂိလ
ဂါလ ဟု ယေန ့
တိင်ုေအာင်ေခါ်ေဝါ် သတည်း။
10 ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့သည် ဂိလဂါလ အရပ်
တင်ွ တပ်ချ ၍ ၊ ထုိလ တဆယ် ေလး ရက် ေန ့၊ ညဦး
ယံ၌ ေယရိေခါ လင်ွြပင် မှာ ပသခါ ပဲွ ကုိ ခံÆက၏။
11 ပသခါ ပဲွကုိ ခံÇပီးမှ၊ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ ခါနာန် စပါးြဖင့်
လပ်ု ေသာ တေဆး
မ့ဲမုန ့Ć်ှင့် ေပါက်ေပါက် ကုိ တေန ့
ြခင်း တင်ွ စား ရÆက၏။
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12 ခါနာနြ်ပည် စပါးကုိ စား၍၊ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ မနန္ ြပတ်
ေလ၏။ ေနာက်တဖန် ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့ သည်
မနန္
ကုိမ ရ Æက။ ထုိ
Ćှစ် တင်ွ ခါနာန် ြပည် ၌ ြဖစ် ေသာ အသီးအĆှကုိံ စား
ရÆက၏။
ထာ၀ရဘုရား၏ဗုိလ်မှူး

13 ေယာɐƤှု သည် ေယရိေခါ Çမိƌအနားမှာ ĕိှ ေန စä် ေြမာ်
Æကည့်၍ ၊ လူ တေယာက်သည် ထား
ကုိထားအိမ်မှ ထုတ် ကုိင်လျက်၊ ကန ့လ်န ့် ရပ်ေနသည်
ကုိ ြမင် လျှင်၊ သူ့
ထံသို့ သွား ၍သင်သည်ငါ တို့ဘက်၌ေနေသာသူေလာ၊
ငါ တို့ရနသူ် ဘက်၌ေနေသာသူေလာဟေုမး ေသာ်၊

14 ထုိသူက၊ ထုိသို့ မ
ဟတ်ု၊ ထာဝရဘုရား
၏ဗုိလ်ေြခ ကုိအပ်ုစုိးေသာ ဗုိလ်မှူး ြဖစ်၍ယခု ငါလာ
သည်ဟုဆုိ ၏။ ေယာɐƤှု သည်လည်း ေြမ ေပါ် မှာ ြပပ်
ဝပ် ကုိးကွယ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် အား အဘယ်သို့
မိန ့် ေတာ်မူမည်နည်းဟု ေမး ေလျှာက်ေသာ်၊

15 ထာဝရဘုရား ၏ ဗုိလ်ေြခ ကုိအပ်ုစုိးေသာ ဗုိလ်မှူး
က၊ သင်၏ေြခနင်း ကုိ ချွတ် ေလာ။့ သင် နင်း ေသာအရပ်
ကား ေြမြမတ် ြဖစ်သည်ဟု ဆုိသည်အတိင်ုး ေယာɐƤှု ြပÒ
ေလ၏။
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6
ေယရိေခါÇမိƌကုိေအာင်ြမင်ြခင်း

1 ထုိအခါ ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ ေÆကာင့် ၊ ေယရိ
ေခါ Çမိƌသည် ကျပ်တည်းစွာ ပိတ် ထားလျက် ĕိှ၍ ၊ ထွက်
ေသာသူ၊ ဝင် ေသာသူ တစုံတေယာက်မျှမ ĕိှသည်Ćှင့်
အညီ၊

2 ထာဝရဘုရား က၊ Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ ေယရိေခါ Çမိƌ၊
ေယရိေခါ မင်းÈကီး Ćှင့်တကွ ခွနအ်ားÈကီးေသာ စစ်သူရဲ
တို့ ကုိ သင့် လက် ၌ ငါအပ် ေလÇပီ။

3 သို့ ြဖစ်၍ Çမိƌ ကုိလှည့်ပတ် ရ Æကမည်။ ဣသေရ
လစစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် ေြခာက် ရက် ပတ်လံးု
လှည့်ပတ် ြခင်းအမှုကုိ ြပÒ ရÆကမည်။

4ယဇ် ပုေရာဟိတ်ခုနစ် ေယာက်တို့သည် ေသတ္တ ာ
ေတာ်ေĕှƎ မှာ ယုဘိလ
တံပုိး ခုနစ် လံးုကုိ ေဆာင် ရÆကမည်။ သတ္တ မ
ေန ့ရက်၌ ခုနစ် Èကိမ် တိင်ုေအာင်Çမိƌ ကုိလှည့်ပတ် ၍
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့သည် တံပုိးကုိမှုတ် ရÆကမည်။

5 ယုဘိလ တံပုိး တို့ ကုိ ĕှည်ေသာအသံĆှင့် မှုတ် ၍ ၊
တံပုိး သံ ကုိÆကား လျှင် လူ အေပါင်း တို့သည် ကျယ်
ေသာအသံĆှင့် ေÃကးေÆကာ် ၍ ၊ ÇမိƌƤုိး သည် အကုနအ်စင်
ÇပိÒလဲ ရလိမ့်မည်။ ထုိအခါ လူ
များတို့သည် တည့်တည့် တက် ရÆကမည် ဟု ေယာɐƤှု
အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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6 Ćနု် ၏သား ေယာɐƤှု သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ ကုိ ေခါ်
၍ ၊ သင်တို့သည် ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်ကုိ ထမ်း သွား
သြဖင့်၊ ထာဝရဘုရား
၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ေĕှƎ မှာ ခုနစ် ေယာက်တို့သည် ယုဘိလ
တံပုိး ခုနစ် လံးုကုိ ေဆာင် သွားÆကေလာဟ့၍ူ၎င်း၊
7 လူ များ တို့ အား လည်း ၊ သင် တို့ သွား ၍
Çမိƌ ကုိ လှည့်ပတ် Æကေလာ။့ လက်နက်ကုိင် တို့သည်
ထာဝရဘုရား
၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ေĕှƎ မှာ သွား Æကေလာဟ့၍ူ၎င်း မှာ ထားေလ ၏။
8 ေယာɐƤှု သည် လူ
များတို့အား မှာ ထားÇပီးမှ ၊ ယုဘိလ တံပုိး ခုနစ် လံးု
ကုိ ေဆာင် ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ခုနစ် ေယာက်တို့သည်
ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ တံပုိး
မှုတ် လျက် သွား Æက၏။ ထာဝရဘုရား
၏ ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ ေတာ်သည် သူ
တို့ေနာက် သို့ လိက်ုေလ၏။
9 တံပုိး မှုတ် ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ ေĕှƎ မှာ
လက်နက်ကုိင် တို့သည် သွား ၍ ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ်များ
တံပုိး
မှုတ် လျက် သွား Æကစä်၊ ေနာက်တပ်သား တို့သည်
ေသတ္တ ာ
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ေတာ်ေနာက် သို့ လိက်ု Æက၏။
10 ေယာɐƤှု ကလည်း၊ သင် တို့သည် ေÃကးေÆကာ် ေစြခ
င်းငှါ ငါ မှာ ထားေသာေန ့မ ေရာက်မီှတင်ွ မ
ေÃကးေÆကာ် ရ၊ အသံ
တစုံတခုကုိမျှ မ
ြပÒရ၊ စကား
တခွနး်ကုိမျှ မ
ေြပာ ရ။ ထုိေနေ့ရာက်မှ ေÃကးေÆကာ် ရÆကမည်ဟု လူ
များတို့အား မှာ Ćှင့်ေလÇပီ။
11 ထုိသို့ ထာဝရဘုရား ၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်သည် Çမိƌ ကုိတ Èကိမ် လှည့်ပတ် ဝုိင်း သွားÇပီး
လျှင် ၊ တပ် ထဲသို့ ဝင် ြပန၍် ညä့် ကုိလနွေ်စÆက၏။

12 နနံက် ေစာေစာ ေယာɐƤှု သည်ထ၍ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ ထမ်း ယူ Æက၏။
13ထာဝရဘုရား ၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ေĕှƎ မှာ ယုဘိလ
တံပုိး ခုနစ် လံးုကုိ ေဆာင် ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ခု
Ćှစ် ေယာက်တို့သည် သွား Çမဲသွား ၍ တံပုိး မှုတ် Æက၏။
လက်နက်ကုိင် တို့သည် သူ
တို့ေĕှƎ မှာသွား ၍ ယဇ်ပုေရာဟိတ်များ တံပုိး
မှုတ် လျက် သွား Æကစä်၊ ေနာက်တပ်သားတို့ သည်
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ထာဝရဘုရား
၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ်ေနာက် သို့ လိက်ု Æက ၏။
14 ဒတိုယ ေန ့၌ Çမိƌ ကုိတ Èကိမ် လှည့်ပတ် Çပီးမှတပ်
ထဲသို့ ြပန် လာÆက၏။ ထုိသို့
ေြခာက် ရက် ပတ်လံးုြပÒ Æက၏။
15သတ္တ မ ေန ့နနံက် ေစာေစာမုိဃ်းလင်းစက ထ
၍ အရင် နည်းတ၊ူ ခုနစ် Èကိမ် တိင်ုေအာင် Çမိƌ ကုိ
လှည့်ပတ် Æက ၏။ ထုိ
ေန ့ ၌ သာ ခုနစ် Èကိမ် တိင်ုေအာင်Çမိƌ ကုိ လှည့်ပတ်
ရÆက ၏။

16သတ္တ မ အÈကိမ် တင်ွ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့သည် တံပုိး
မှုတ် ေသာအခါ ၊ ေယာɐƤှု က၊ ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့
ထာဝရဘုရား
သည် သင် တို့အား Çမိƌ ကုိေပး ေတာ်မူမည်။
17 Çမိƌ Ćှင့် တကွ Çမိƌ ၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ကျနိ် ၍
ထာဝရဘုရား ၌ အပ်ရမည်။ သို့ ရာတင်ွြပည်တနဆ်ာ ရာ
ခပ် သည် ငါတို့ ေစလွှတ် ေသာ တမန် တို့ ကုိ ဝှက် ထား
ေသာေÆကာင့် ၊ သူ Ćှင့်တကွ သူ ၏အိမ် ၌ ĕိှသမျှ တို့အား
အသက် ချမ်းသာေပးရမည်။

18သင် တို့သည် ကျနိ် အပ်ေသာအရာကုိ သတိ
Ćှင့် ေĕှာင် Æကေလာ။့ သို့ မဟတ်ုထုိအရာကုိ သိမ်းယူ
လျှင် မိမိတို့ ကုိ၎င်း၊ ဣသေရလ
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တပ် ကုိ၎င်းအကျနိ် ခံေစ၍ ၊ ေĆှာင့်ĕှက် မည်ကုိ စုိးရိမ်
စရာĕိှ၏။

19 ေရွှ ေငွ ကုိ၎င်း၊ ေÆကးဝါ တနဆ်ာ ၊ သံ တနဆ်ာĕိှ
သမျှ တို့ ကုိ၎င်း၊ ထာဝရဘုရား
အဘို့ သန ့ĕှ်င်း ေစ၍၊ ဘûာ
ေတာ်ထဲသို့ သွင်း ထားရÆကမည်ဟု လူ
များတို့အား ေယာɐƤှုသည် မှာ ထားေလ၏။
20 ထုိသို့ Ćှင့်အညီတံပုိး ကုိ မှုတ် ၍ ၊ လူ များတို့သည်
ေÃကးေÆကာ် Æက၏။ တံပုိး
သံ ကုိ Æကား ၍ ကျယ် ေသာအသံ Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် Æက
ေသာအခါ ၊ ÇမိƌƤုိး သည် အကုနအ်စင်ÇပိÒလဲ ၍၊ လူ
များအေပါင်းတို့သည် Çမိƌ ထဲ သို့ တည့်တည့် ဝင် Çပီး
လျှင် သိမ်းယူ Æက၏။

21 Çမိƌ ထဲ ၌ĕိှသမျှ ေသာ ေယာက်ျား ၊ မိနး်မ ၊ အÈကီး
အငယ် ၊ သုိး ၊ Ćာွး ၊ ြမည်း ĕိှသမျှတို့ ကုိ ထား
Ćှင့် ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး Æက၏။
22 ထုိြပည် ကုိ စူးစမ်း ေသာ လူ
Ćှစ် ေယာက်တို့အား ေယာɐƤှု က၊ သင်တို့သည် ကျနိဆုိ်
သည်အတိင်ုး ၊ ြပည်တနဆ်ာ မိနး်မ အိမ် သို့ သွား ၍ ၊ သူ
Ćှင့်တကွ သူ ၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေဆာင် ခ့ဲÆကေလာ့ဟု မှာ
လိက်ုသည်အတိင်ုး၊

23 တံလျှÒိ လပ်ုေသာလလုင် တို့သည် ဝင် ၍ ၊ ရာခပ်
Ćှင့် သူ့ မိဘ ၊ သူ့ ေမာင် များ၊ သူ
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၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ၎င်း ၊ သူ့ ေပါက်ေဘာ် အေပါင်း တို့
ကုိ၎င်းထုတ် ေဆာင်ခ့ဲ၍ ၊ ဣသေရလ တပ် ြပင် မှာထား
Çပီးလျှင်၊

24 Çမိƌ Ćှင့်တကွÇမိƌ ၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ မီး
ɐƤှု Ǝိ Æက၏။ သို့ ရာတင်ွ ေရွှ ေငွ ကုိ၎င်း၊ ေÆကးဝါ တနဆ်ာ
၊ သံ တနဆ်ာတို့ ကုိ၎င်း၊ ထာဝရဘုရား
၏ ဘûာ
ေတာ်ထဲသို့ သွင်း ထားÆက၏။
25 ေယာɐƤှု သည်လည်း၊ ြပည်တနဆ်ာ ရာခပ် Ćှင့် သူ့
ေပါက်ေဘာ် ၊ သူ ၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အသက် ချမ်းသာေပး၍
၊ သူသည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ တင်ွ ယေန ့ တိင်ုေအာင် ေန ရေလ၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယရိေခါ Çမိƌကုိ စူးစမ်း ေစြခင်းငှါ ၊
ေယာɐƤှု ေစလွှတ် ေသာ တမန် တို့ ကုိ သူသည် ဝှက် ထား
ေသာေÆကာင့်တည်း။

26 ထုိအခါ ေယာɐƤှု က၊ အÆကင်သူ သည် ထ
၍ ေယရိေခါ Çမိƌ ကုိ တည် ြပန၏်၊ ထုိသူ
သည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ကျနိ် အပ်ေသာသူြဖစ်ပါေစ။ သူ
သည် သားဦး
လက်ထက်၌ ÇမိƌƤုိး အြမစ် ကုိ တည် ၍ သားေထွး
လက်ထက်၌ Çမိƌ တံခါး တို့ ကုိ ေထာင် ပါေစဟု ကျနိဆုိ်
၏။
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27 ထုိသို့ ထာဝရဘုရား သည် ေယာɐƤှု Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ်
မူ၍ ၊ သူ ၏ သိတင်း သည် တြပည် လံးု ၌ ĆှƎံြပား
ေကျာ်ေစာ ေလ၏။

7
အာခန၏်ြပစ်မှားြခင်း

1 သို့ ရာတင်ွ ယုဒ အမျÒိး ၊ ေဇရ ၊ ဇာဗဒိ ၊ ကာမိ တို့ မှ
ဆင်းသက်ေသာ အာခန် သည်၊ ကျနိ် အပ်ေသာအရာကုိ
သိမ်းယူ ၍ ထုိအရာအားြဖင့်ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့
သည် ြပစ်မှား ေသာအြပစ် ĕိှေသာေÆကာင့်၊ ထာဝရဘုရား
သည် သူ
တို့ ɑ၌ အမျက်ထွက် ေတာ်မူ၏။
2 ေယာɐƤှု သည်လည်း ၊ ေယရိေခါ Çမိƌမှ လူ တို့ ကုိ
ေစလွှတ် ၍၊ သင်တို့သည် ေဗသလ
ÇမိƌအေĕှƎ ၊ ေဗသဝင် Çမိƌ အနား
မှာĕိှေသာ အာဣ Çမိƌသို့ သွား ၍ ထုိြပည် ကုိ Æကည့်ɐƤှု
Æကေလာ့ဟု မှာ ထားသည်အတိင်ုး သူတို့သည် သွား ၍ ၊
အာဣ Çမိƌကုိ Æကည့်ɐƤှု Çပီးလျှင်၊

3 ေယာɐƤှု ထံ သို့ ြပန် လာ၍ ၊ ဤလူ တို့ ကုိ အကုနအ်စင်
မ သွား ပါေစĆှင့်။ လူ
Ćှစ် ေထာင်သုံး ေထာင် ေလာက် သွား ၍ အာဣ Çမိƌကုိ
လပ်ုÆကံ ပါေစ။ ထုိ
Çမိƌသို့ သွားရာတင်ွ ဤလူ
အေပါင်း တို့ ကုိ မ
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ပင်ပနး် ပါေစĆှင့်။ Çမိƌ သားတို့သည် မများ ပါဟု
ေလျှာက် သည်Ćှင့်အညီ၊

4လူ သုံး ေထာင် ခန ့် မျှ ချ ီ သွား၍ အာဣ
Çမိƌသား တို့ ေĕှƎ မှာ ေြပး ရÆက၏။
5အာဣ Çမိƌသား တို့သည် လူ
သုံးဆယ် ေြခာက် ေယာက်တို့ ကုိသတ် Æက၏။ Çမိƌ
တံခါး မှ သည် ေĕှဗရိမ် အရပ် တိင်ုေအာင် လိက်ု ၍ ၊
ထုိအရပ်၌ ဆင်း ရာတင်ွ လပ်ုÆကံ ÆကေသာေÆကာင့်၊ လူ
များတို့၏ စိတ်Ćှလံးု သည် အရည်ကျÒိ ၍ ေရ က့ဲသို့
ြဖစ် ေလ၏။

6 ထုိအခါ ေယာɐƤှု သည် မိမိ
အဝတ် ကုိ ဆုတ် ၍ ဣသေရလ အမျÒိး အသက်Èကီး
သူတို့ Ćှင့်တကွ ၊ မိမိ တို့ ေခါင်း ေပါ် ၌ ေြမမှုန ့် ကုိတင် ၍
ထာဝရဘုရား ၏ ေသတ္တ ာ
ေတာ် ေĕှƎ မှာ ည
ဦးတိင်ုေအာင် ဝပ် လျက်ေနÆက၏။
7 ေယာ ɐƤှု ကလည်း ၊ အို အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊
ကုိယ်ေတာ် သည် ဤ
လူ အေပါင်းတို့ ကုိ အာေမာရိ
လူတို့လက် သို့ အပ် ၍ ဖျက်ဆီး ေစြခင်းငှါ ေယာ်ဒန်
ြမစ်တဘက် သို့ အဘယ်ေÆကာင့် ေဆာင်ခ့ဲေတာ်မူသနည်း။
အကျွĆ်ပ်ုတို့ သည် ေရာင့်ရဲေသာစိတ်ĕိှ၍ ေယာ်ဒန် ြမစ်
အေĕှƎ ဘက်၌ ေန Æကပါေစေသာ။
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8 အို ဘုရား ĕှင်၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့သည် ရနသူ် တို့ ေĕှƎ မှာ ေကျာ ကုိလှည့်
ရÆကသည်ြဖစ်၍ အကျွĆ်ပ်ု သည် အဘယ်သို့ ေြပာ ရပါ
မည်နည်း။

9 ခါနနိ လူ အစĕိှေသာ ဤြပည်သူြပည်သား အေပါင်း
တို့သည် ထုိသိတင်းကုိ Æကား လျှင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ဝုိင်း
၍ အကျွĆ်ပ်ု တို့၏နာမည် ကုိ ေြမÈကီး မှ ပယ်ĕှင်း Æကပါ
လိမ့်မည်။ ကုိယ်ေတာ် သည် Èကီးြမတ် ေသာနာမ ေတာ်အ
ဘို့ အလိုငှါ အဘယ်သို့ ြပÒ ေတာ်မူမည်နည်းဟု ေလျှာက်
ဆုိ ၏။

10ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊ ထ ေလာ။့ အဘယ်ေÆကာင့်
ဝပ် ၍ေနသနည်း။

11 ဣသေရလ အမျÒိးသည် ြပစ်မှား Çပီ။ ငါမှာ ထား
ေသာ ပဋိညာä် တရားကုိ ဖျက် ေလÇပီ။ ကျနိ် အပ်ေသာ
အရာကုိ ခုိး
ယူ၍ ပရိယာယ် ြပÒသြဖင့် မိမိ ဥစ္စာ ထဲ မှာ ထား ေလ
Çပီ။

12 ထုိသို့ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့သည် ကျနိ် အပ် ေသာ သူ ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် ၊ ရနသူ် တို့ေĕှƎ မှာ မခံ
မ ရပ်Ćိင်ု ၊ ေကျာ ကုိ လှည့် ရÆက၏။ ကျနိ် အပ်ေသာ
သူကုိ သင် တို့အထဲ က မ ပယ် မĕှင်းလျှင် သင် တို့ Ćှင့်
အတူ ငါမ ေန။
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13ထ ၍ လူ များတို့ ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစေလာ။့ နက်ြဖန် ေန ့
အဘို့ ကုိယ်ကုိကုိယ်သန ့ĕှ်င်း ေစÆကဟု ဆင့်ဆုိ ေလာ။့ ဣ
သေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူ သည်ကား၊ အိဣုသေရ
လ
အမျÒိး၊ ကျနိ် အပ်ေသာအရာ သည် သင် တို့အထဲ ၌
ĕိှ၏။ ထုိအရာကုိ သင် တို့ အထဲ က မပယ် မĕှင်း မီှ
တိင်ုေအာင် ရနသူ် တို့ေĕှƎ မှာ မ
ခံ မရပ်Ćိင်ု Æက။
14 နက်ြဖနန်နံက် ၌သင် တို့သည်အမျÒိးအĆယ်ွ အလိက်ု
ချä်းကပ် ရÆကမည်။ ထာဝရဘုရား
မှတ် ေတာ်မူေသာ အမျÒိး သည်၊ အေဆွအမျÒိး အလိက်ု
ချä်းကပ် ရÆကမည်။ ထာဝရဘုရား
မှတ် ေတာ် မူ ေသာအမျÒိး သည်၊ အိမ်ေထာင် စုံ Ćှင့်
ချä်းကပ် ရÆကမည်။ ထာဝရဘုရား
မှတ် ေတာ်မူေသာအိမ်ေထာင် သည် လူ
အသီးသီးချä်းကပ် ရÆကမည်။
15ကျနိ် အပ်ေသာ အရာပါ လျက် မှတ် ေတာ်မူေသာသူ
မှစ၍၊ သူ
၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ မီး
ɐƤှု Ǝိ ရ Æက မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ သည်
ထာဝရဘုရား
၏ ပဋိညာä် တရားကုိ ဖျက် ၍ ဣသေရလ အမျÒိး၌
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အဓမ္မ အမှုကုိ ြပÒ ေလÇပီဟု ေယာɐƤှု အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
16 နနံက် ေစာေစာေယာɐƤှု သည် ထ
၍ ဣသေရလ လတိူု့ ကုိ အမျÒိးအĆယ်ွ အလိက်ု ေဆာင်
ခ့ဲသြဖင့် ယုဒ အမျÒိး ကုိ မှတ် ေတာ်မူ၏။

17 ယုဒ အမျÒိး ကုိ ေဆာင် ခ့ဲသြဖင့် ၊ ေဇရိ အေဆွအမျÒိး
ကုိ မှတ် ေတာ်မူ၏။ ေဇရိ
အေဆွအမျÒိး အိမ်ေထာင် စုံ အသီးအသီးတို့ ကုိ ေဆာင်
ခ့ဲသြဖင့် ဇာဗဒိ အိမ်ေထာင်ကုိ မှတ် ေတာ်မူ၏။

18 ထုိ အိမ်ေထာင် လူ အသီးအသီးတို့ ကုိ ေဆာင် ခ့ဲ
သြဖင့် ယုဒ အမျÒိး ၊ ေဇရ ၊ ဇာဗဒိ ၊ ကာမိ တို့ မှ ဆင်းသက်
ေသာ အာခန် ကုိ မှတ် ေတာ်မူ၏။

19 ေယာɐƤှု ကလည်း၊ ငါ ့ သား ၊ ဣသေရလ အမျÒိး၏
ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ ချးီမွမ်း ၍ ေĕှƎေတာ်၌ ကုိယ်
အြပစ်ကုိ ေဘာ်ြပေတာင်းပနပ်ါေလာ။့ သင်ြပÒ မိေသာအမှု
ကုိငါ ့ အား ေြပာ ပါေလာ။့ ဝှက် ၍မ ထား ပါĆှင့်ဟု အာ
ခန် အား ဆုိ လျှင်၊

20အာခန် က၊ ဟတ်ု ပါ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ ကျွနေ်တာ် ြပစ်မှား ပါ Çပီ။
ကျွနေ်တာ်ြပÒ မိေသာအမှု ဟမူူကား၊

21လယူု ေသာ ဥစ္စာတို့တင်ွ ြမတ် ေသာဗာဗုလနု် ဝတ်လံု
၊ ေငွ Ćှစ် ပိဿာ၊ ေရွှ တံးုအကျပ် ငါးဆယ် ကုိ ကျွနေ်တာ်
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ြမင် သြဖင့် ၊ တပ်မက် ၍ သိမ်းယူ မိပါÇပီ။ ကျွနေ်တာ် တဲ
အတင်ွး ေြမ ၌ ြမųÒပ် လျက် ေငွ သည် ေအာက် ဆုံးĕိှပါ
သည်ဟု ေယာɐƤှု အား ြပန် ေလျှာက်ေလ၏။

22 ထုိအခါ ေယာɐƤှု ေစလွှတ် ေသာသူ တို့သည် တဲ
သို့ ေြပး ၍ ထုိဥစ္စာသည် တဲ
အတင်ွး ေြမ၌ြမųÒပ် လျက်၊ ေငွ သည် ေအာက် ဆုံးĕိှ
သည်ကုိ ေတွ့ ေသာ်၊

23 တဲ ထဲ က ထုတ် ၍ ေယာ ɐƤှု ထံ ဣသေရ
လ အမျÒိးသား များ ေĕှƎ သို့ ေဆာင် သွား သြဖင့် ၊
ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ထား Æက၏။

24 ေယာɐƤှု Ćှင့် ဣသေရလ အမျÒိးသားအေပါင်း တို့
သည်၊ ေဇရ
သား အာခန် မှစ၍ ထုိေငွ ၊ ဝတ်လံု ၊ ေရွှ တံးု၊ သားသမီး
၊ သုိး Ćာွး ြမည်း ၊ တဲ Ćှင့်တကွ သူ ၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အာ
ေခါ် ချÒိင့် သို့ ေဆာင် သွားÇပီးမှ၊

25 ေယာɐƤှု က၊ ငါ တို့ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ေĆှာင့်ĕှက်
သနည်း။ ယေန ့
ထာဝရဘုရား သည် သင့် ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် ေတာ်မူမည်ဟု
ဆုိ
သြဖင့် ၊ ဣသေရလ အမျÒိးသားအေပါင်း တို့သည်
ေကျာက်ခဲ Ćှင့် ပစ်Æက၏။ ေကျာက်ခဲ Ćှင့် ပစ်Æက Çပီးမှ
၊ မီး ɐƤှု ƎိÆက၏။

26သူ့ အေပါ် ၌ များစွာ ေသာ ေကျာက် တို့ ကုိ ပုံ
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ထား Æက၍ ယေန ့တိင်ုေအာင် ĕိှ၏။ ထာဝရဘုရား
သည်လည်း အမျက် ေတာ်အĕိှန် ကုိ Çငိမ်း ေစေတာ်
မူ၏။ ထုိ
အမှုကုိ အစဲွြပÒ ၍ ထုိ
ချÒိင့် ကုိ ယေန ့
တိင်ုေအာင် အာေခါ် ချÒိင့် ဟု ေခါ်ေဝါ် Æကသတည်း။

8
အာဣÇမိƌကုိေအာင်ြမင်ြခင်း

1တဖန် ထာဝရဘုရား ကလည်း၊ သင်သည် မ
ေÆကာက် Ćှင့်၊ စိတ် မ ပျက်Ćှင့်။ သင် ၌ ပါေသာစစ်သူရဲ
အေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ် ၍ အာဣ Çမိƌသို့ ထ
သွားေလာ။့ အာဣ
မင်းÈကီး Ćှင့် သူ့ လူ များ၊ သူ့
Çမိƌ ၊ သူ့ ေြမ ကုိ သင့် လက် ၌ ငါအပ် မည်။
2 ေယရိေခါ ÇမိƌĆှင့် မင်းÈကီး အား ြပÒ သက့ဲသို့ အာဣ
ÇမိƌĆှင့် မင်းÈကီး အား ြပÒ ရမည်။ သို့ ရာတင်ွ လယူု ေသာ
ဥစ္စာ၊ တိǢɐစ္ဆာန် များကုိ ကုိယ် အဘို့ သိမ်း ရမည်။ Çမိƌ
ေနာက် မှာ ကင်းတပ်ကုိ ထား
ရမည်ဟု ေယာɐƤှု အား မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊
3 ေယာɐƤှု Ćှင့် စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် အာဣ
Çမိƌ ကုိ တိက်ု ြခင်းငှါ ထ Æက၏။ ေယာɐƤှု သည် ခွနအ်ား
Èကီးေသာ စစ်သူရဲ သုံးေသာင်း တို့ ကုိ ေရွးချယ် ၍ ညä့်
အခါေစလွှတ် လျက်၊
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4သင် တို့သည် ထုိÇမိƌ ကုိ တိက်ုြခင်းငှါÇမိƌေနာက် မှာ
ကင်း ထုိးလျက်ေနÆကေလာ။့ Çမိƌ Ćှင့် ေဝးေဝး ခွာ၍ မ
သွား ÆကĆှင့်။ တညီတèွတ်တည်း အသင့် ေန Æက
ေလာ။့

5 ငါ Ćှင့်တကွ ငါ ၌ ပါေသာ သူ အေပါင်း တို့သည် Çမိƌ
အနးီသို့ ချä်းကပ် မည်။ သူတို့သည် ယမန် က့ဲသို့ တိက်ု
ြခင်းငှါ ထွက် လာÆကေသာအခါ ၊ ငါတို့သည် သူ
တို့ေĕှƎ မှာ ေြပး ရÆကမည်။
6 သူတို့ လည်း လိက်ု ြခ င်း ငှါ Çမိƌ ထဲကထွက်၍၊ Çမိƌ
Ćှင့် ကွာ မှနး် ကုိ မ သိ ဘဲ ခွါ ၍ လိက်ု Æက လိမ့်မည်။
အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ တို့ ေĕှƎ မှာ ငါ တို့သည် ေြပး
ေသာအခါ ၊ ယမန် က့ဲသို့ ငါ တို့ ေĕှƎ မှာ ေြပး ÆကÇပီဟု
သူတို့ ဆုိ Æကလိမ့်မည်။

7 ထုိအခါ သင် တို့သည် ကင်းထုိး လျက် ေနရာအရပ်
မှ ထ ၍ Çမိƌ ကုိတိက်ု လျှင်၊ သင် တို့၏ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား သည် သင် တို့လက် ၌ အပ် ေတာ်မူမည်။

8 တိက်ု ၍ ေအာင်ေသာအခါ Çမိƌ ကုိ မီး
ɐƤှု ƎရိÆကမည်။ ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ် မူသည်အတိင်ုး ြပÒ ရ Æကမည်။ ထုိသို့ ငါ
ဆင့်ဆုိ သည်ဟု ထုိသူ
တို့အား မှာ ထားေလ၏။
9 ေယာɐƤှု ေစလွှတ် သည်အတိင်ုး ၊ ထုိသူတို့သည် ကင်း
ထုိးြခင်းငှါ သွား ၍ ၊ ေဗသလ ÇမိƌĆှင့် အာဣ Çမိƌ စပ်Æကား
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တင်ွ အာဣ
Çမိƌ အေနာက် ဘက်မှာ ေန Æက၏။ ေယာɐƤှု သည် ထုိ
ညä့် တင်ွ လူ များထဲ မှာ ေနေသး၏။
10 နနံက် ေစာေစာထ ၍ လူ များတို့ ကုိ ေရတက်ွ Çပီးမှ
၊ ဣသေရလ အမျÒိး အသက်Èကီး သူတို့ Ćှင့်အတူ အာဣ
Çမိƌ သို့ အဦး
ချ ီ သွားေလ၏။
11 ေယာɐƤှု ၌ ပါေသာ စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့သည် လိက်ု
၍ Çမိƌ အနးီ သို့ ေရာက် Çပီးလျှင် ၊ Çမိƌ ေြမာက် ဘက်၌
တပ်ချ Æက၏။ သူ
တို့ Ćှင့် Çမိƌ စပ်Æကား မှာ ချÒိင့် တခုĕိှ၏။
12 တဖန် အာဣ Çမိƌအေနာက် ၊ ထုိÇမိƌ Ćှင့် ေဗသလ
Çမိƌစပ်Æကား မှာ ကင်းထုိး ေစြခင်းငှါလူ ငါး ေထာင် ခန ့်
မျှ ထား ေလ၏။

13 ထုိသို့လျှင်၊ Çမိƌ ေြမာက် ဘက်မှာ ဗုိလ်ေြခ အေပါင်း
ခင်းကျင်းလျက်၊ အေနာက် ဘက်မှာ လည်း ကင်း ထုိး
လျက်၊ အသီးသီးေနရာ
ကျÆကေသာအခါ ၊ ေယာɐƤှု သည် ထုိ
ညä့် တင်ွ ချÒိင့် အလယ်သို့ သွား ေလ၏။
14 ထုိအြခင်းအရာတို့ ကုိ အာဣ
မင်းÈကီး သည် ြမင် လျှင် ၊ Çမိƌ သား ေယာက်ျားတို့သည်
ေစာေစာ
ထ၍ အလျင်အြမန် ြပင်ဆင်Çပီးမှ ၊ မင်းÈကီး သည် လူ
အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ ကုိ
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တိက်ု ြခင်းငှါ ၊ ချနိး်ချက် ေသာ အချနိ၌် လင်ွြပင် သို့ ချ ီ
သွားေလ၏။ သို့ ရာတင်ွ Çမိƌ ေနာက် မှာ ကင်း တပ်ĕိှမှနး်
ကုိ မ သိ။

15 ေယာɐƤှု Ćှင့် ဣသေရလ အမျÒိးသားအေပါင်း တို့
သည် ɐƤှု ံး ဟနြ်ပÒလျက် ေတာ
လမ်း ြဖင့် ေြပး Æက၏။
16 သူ တို့ ကုိ လိက်ု ြခင်းငှါ ၊ အာဣ မင်းÈကီးသည် Çမိƌ၌
ĕိှသမျှ ေသာ ေယာက်ျား တို့ ကုိ ĆှÒိးေဆာ် Çပီးလျှင် ၊ Çမိƌ
သားတို့ သည် ေယာɐƤှု ကုိလိက်ု ၍ ၊ Çမိƌ Ćှင့် ကွာမှနး်မသိ
ခွါ သွားÆက၏။

17ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ ကုိ မ
လိက်ု ဘဲ၊ အာဣ
ÇမိƌĆှင့် ေဗသလ Çမိƌ၌ ေယာက်ျား တေယာက်မျှ မ
ေန ၊ Çမိƌ ကုိ လှပ် ထားလျက် ဣသေရလ အမျÒိးသား
တို့ ကုိ လိက်ု Æက၏။

18 ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊ သင် ကုိင် ေသာလံှ ကုိ
အာဣ
Çမိƌသို့ ရွယ် ေလာ။့ ထုိÇမိƌ ကုိ သင့် လက် သို့ ငါအပ်
မည်ဟု ေယာɐƤှု အား မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ေယာɐƤှု
သည် မိမိကုိင် ေသာလံှ ကုိ ထုိÇမိƌ သို့ ရွယ် ေလ၏။

19 ရွယ်ေသာအခါ ၊ ကင်း တပ်သားတို့သည် ချက်ြခင်း
ထ
၍ အလျင်အြမန် ေြပး လျက် Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် မိလျှင် ၊
ÈကိÒးစား ၍ သိမ်းယူ Çပီးမှ မီး ɐƤှု ƎိÆက၏။
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20 အာဣ Çမိƌသား တို့သည် ြပန် Æကည့် ၍ ၊ Çမိƌ ကုိ
ေလာင်ေသာ မီး၏အခုိး
သည် မုိဃ်းေကာင်းကင် သို့ တက် လျက်ĕိှသည်ကုိ ြမင်
ေသာအခါ ၊ အဘယ်အရပ်ကုိမျှ ေြပး ြခင်းငှါ မ တတ်စွမ်း
Ćိင်ုÆက။ ေတာ
သို့ ေြပး ေသာသူ တို့သည် လည်း လိက်ု ေသာသူတို့ ကုိ
ြပန် လှန၍် တိက်ု Æက၏။

21ကင်း တပ်သားတို့သည် Çမိƌ ကုိရ ၍ Çမိƌ ၌ မီးခုိး
တက် လျက် ĕိှသည် ကုိ ေယာ ɐƤှု Ćှင့် ဣသေရလ
အမျÒိးသားအေပါင်း တို့သည် ြမင် လျှင် ၊ တဖန် ြပန်
လှည့်၍ အာဣ Çမိƌသား တို့ ကုိ တိက်ု သတ်Æက၏။

22 အြခား ေသာသူတို့သည်လည်း Çမိƌ ထဲက ထွက်
၍ တိက်ု ေသာေÆကာင့် ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည်
အာဣ
လူတို့ ကုိ ညųပ်၍ တိက်ုသြဖင့် တေယာက်ကုိမျှမ လွှတ်
မကျန် Ãကင်း ေစြခင်းငှါ လပ်ုÆကံ Æက၏။

23အာဣ မင်းÈကီး ကုိ အĕှင် ဘမ်း ၍ ေယာɐƤှု ထံ သို့
ေဆာင် ခ့ဲÆက၏။

24 ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည် လင်ွြပင် ၌ ၎င်း၊
လိက်ုĕှာ ရာ ေတာ
၌ ၎င်း၊ အာဣ
Çမိƌသား အေပါင်း တို့ ကုိ လပ်ုÆကံ ၍ ထား
ြဖင့် အကုနအ်စင် သုတ်သင် Çပီးမှ ၊ တဖန် Çမိƌသို့ ြပန်
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လာ၍ ထား ြဖင့် လပ်ုÆကံ Æက၏။
25 ထုိ ေန ့၌ တေသာင်း Ćှစ်ေထာင်ခန ့မ်ျှ ĕိှေသာအာဣ
Çမိƌသား ေယာက်ျား မိနး်မ အေပါင်း တို့သည် ေသ Æက
၏။

26အာဣ Çမိƌသူ Çမိƌသားအေပါင်း တို့ ကုိ အကုနအ်စင်မ
ဖျက်ဆီး မီှတိင်ုေအာင် ေယာɐƤှု သည်လံှ ကုိင် ေသာ လက်
ကုိ မ
သိမ်း မƤုပ်။
27 သို့ ရာတင်ွ ထာဝရဘုရား သည် ေယာɐƤှု အား မှာ ထား
ေတာ်မူေသာ စကား အတိင်ုး ၊ တိǢɐစ္ဆာန် များĆှင့် လက်ရ
ဥစ္စာများကုိ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့သည် ကုိယ် အဘို့ သိမ်းယူ Æက၏။
28 ေယာɐƤှု သည်လည်း အာဣ Çမိƌကုိ မီး
ɐƤှု Ǝိ၍ ၊ ယေန ့တိင်ုေအာင် ထာဝရ ဖျက်ဆီး ရာ အမှုိက်
ပုံ ြဖစ် ေစ၏။

29အာဣ မင်းÈကီး ကုိ ညဦး
တိင်ုေအာင် သစ်ပင် တင်ွ ဆဲွ ထား၍ ၊ မုိ ဃ်းချÒပ်
ေသာအခါ ၊ ေယာɐƤှု စီရင် သည် အတိင်ုး၊ အေသေကာင်
ကုိ သစ်ပင် က ချ Çပီးလျှင် Çမိƌ တံခါးဝ ၌ ပစ် ထား၍
၊ အေသေကာင် အေပါ် ၌ များစွာ ေသာ ေကျာက် တို့ ကုိ
စုပုံ
Æက၏။ ထုိေကျာက်ပုံသည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ĕိှ၏။
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ဧဗလေတာင်ေပါ်
30 ထုိအခါ ေယာɐƤှု သည်၊ ဧဗလ
ေတာင် ေပါ် မှာ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား အဘို့ ၊ ယဇ်ပလ္လ င် ကုိ တည်
ေလ၏။

31ထာဝရဘုရား ၏ ကျွန် ေမာေĕှ သည်၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ မှာ ထား၍ ေမာေĕှ ၏ ပညတ္တိ
ကျမ်း ၌ ေရး မှတ်လျက်ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ သံ တနဆ်ာ
မ ပါမသုံး ဘဲ မ
ကဲွ မြပတ် ေသာ ေကျာက် တို့ ြဖင့် ယဇ်ပလ္လ င် ကုိ
တည်၍၊ ထာဝရဘုရား
အဘို့ မီးɐƤှု Ǝိ ရာယဇ်၊ မိဿဟာယ ယဇ်တို့ ကုိ ပူေဇာ်
Æက၏။

32 ေယာɐƤှုသည်လည်း ၊ ထုိ ေကျာက် ေပါ် ၌ ေမာေĕှ
၏ ပညတ် တရားကုိ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ေĕှƎ မှာ ေရး ကူးေလ၏။
33 ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့ ကုိ ေကာင်း Èကီး ေပး
ြခင်း အလို ငှါ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ကျွန် ေမာ ေĕှ မှာ
ထားခ့ဲ သည်အတိင်ုး ၊ ဣသေရလ အမျÒိး အသက်Èကီး
၊ ဗုိလ် မင်း၊ တရားသူÈကီး အမျÒိးသားအေပါင်းတို့သည်၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေလဝိ သားထမ်း ေသာ ထာဝရဘုရား
၏ ပဋိညာä် ေသတ္တ ာ Ćှစ်ဘက်၌ ရပ် ၍၊ အမျÒိးသား
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စစ်Ćှင့် တကျွနး် Ćိင်ုငံသားပါလျက်၊ ေဂရဇိမ် ေတာင် ေပါ်
မှာ လူတဝက် ၊ ဧဗလ ေတာင် ေပါ် မှာ တဝက် တို့သည်
ေနÆကလျှင်၊

34 ပညတ္တိ ကျမ်း ၌ ေရး ထားသမျှ ေသာေကာင်း
Èကီး မဂင်္လာစကားĆှင့် ကျနိြ်ခင်းအမဂင်္လာ စကား တည်း
ဟေူသာ တရား
စကား အလံးုစုံ တို့ ကုိ ဘတ်ရွတ် ေလ၏။
35 ေယာɐƤှု သည် ေမာေĕှ မှာ ထားေသာ စကား တခွနး်
ကုိမျှ မ
ချနမ်ထား ၊ မိနး်မ ၊ သူငယ် ၊ တကျွနး် Ćိင်ုငံသားပါေသာ
ဣသေရလ အမျÒိးသားပရိတ်သတ် အေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ
အကုနအ်စင်ဘတ်ရွတ် ေလ၏။

9
ဂိေဗာင်Çမိƌသားတို့၏လိမ်လည်မှု

1 ေယာ်ဒန် ြမစ် အေနာက် ဘက်၊ ေတာင် ေပါ်၌ ၎င်း
၊ ချÒိင့် ထဲ ၌၎င်း ၊ ေလဗĆုန် ေတာင်တဘက် ၊ မဟာ
ပင်လယ် ကမ်း တေĕှာက်လံးု ၌၎င်း ေနေသာ
ဟိတ္တိ ၊ အာေမာရိ ၊ ခါနနိ ၊ ေဖရဇိ ၊ ဟိဝိ ၊ ေယ
ဗုသိ အမျÒိးမင်းÈကီး အေပါင်း တို့သည် သိတင်း Æကား
ေသာအခါ၊

2 ေယာɐƤှု Ćှင့် ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ ကုိ စစ်တိက်ု
ြခင်းငှါ တညီတèွတ် တည်းစည်းေဝး Æက၏။

3 ဂိေဗာင် Çမိƌသား တို့သည် ေယရိေခါ Çမိƌ၊ အာဣ
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Çမိƌ ၌
ေယာɐƤှု ြပÒ ေသာအမှု ကုိ Æကား ေသာအခါ၊
4 ပရိယာယ် ြပÒ ၍ သံတမန် လပ်ုလျက် ၊ ြမည်း ေပါ် မှာ
ေဟာင်းĆမ်ွး ေသာအိတ် တို့ ကုိ တင်၍ ၊ ေဟာင်းĆမ်ွး စုတ်
ကဲွဖာ ြပင်ေသာ စပျစ်ရည် သားေရ ဘူးတို့ ကုိ ယူ Æက၏။

5 ေဟာင်းĆမ်ွး ဖာ ြပင် ေသာ ေြခနင်း ကုိ စီး၍၊
ေဟာင်းĆမ်ွး ေသာ အဝတ် ကုိ လည်း ဝတ် Æက၏။
ေအာက်၍ မှုိ တက်လျက်ĕိှ ေသာရိက္ခါ ကုိသာ ေဆာင်ခ့ဲ
လျက်၊

6 ေယာɐƤှု ĕိှရာ ဂိလဂါလ တပ် သို့ ေရာက် လာလျှင် ၊
အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် မိဿဟာယ ဖွ့ဲ ြခင်းငှါ၊ ေဝး
ေသာြပည် က လာ Æကပါသည်ဟု ေယာɐƤှု Ćှင့် ဣသေရ
လ လူ တို့အား ေြပာ ဆုိ Æက၏။

7ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့ကလည်း ၊ သင် တို့သည်
ငါ တို့အနား မှာ ေနသည် မေန
သည်ကုိ မသိĆိင်ု။ အဘယ်သို့ မိဿဟာယ ဖွ့ဲ Ćိင်ု
သနည်းဟု ဟိဝိ
လတိူု့အား ဆုိ Æကလျှင်၊
8 သူတို့က အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကျွန် ြဖစ်
ပါ၏ဟု ေယာɐƤှု အား ေလျှာက်ဆုိ Æက၏။ ေယာɐƤှု က
လည်း ၊ သင် တို့သည် အဘယ် သို့ ေသာသူနည်း။ အဘယ်
အရပ်က လာ Æကသနည်းဟေုမး လျှင်၊

9 သူတို့က၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ဘုရား
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သခင်ထာဝရဘုရား ၏ နာမ
ေတာ်ေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ် ကျွန် တို့သည် အလနွ် ေဝး
ေသာြပည် က လာ ပါÇပီ။ ထာဝရ
ဘုရား၏ သိတင်း ေတာ်ကုိ၎င်း၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်၌ ြပÒ ေတာ်မူသမျှ ကုိ၎င်း၊
10 ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ဘက်၌ ေနေသာ အာေမာရိ
မင်းÈကီး ၊ ေဟĕှဘုန် ĕှင်ဘုရင် ĕိှဟနု် ၊ အာĕှတƤုတ် Çမိƌ
မှာ ေနေသာ ဗာĕှန် ĕှင်ဘုရင် ဩဃ တို့ ɑ၌ ြပÒ ေတာ်မူသမျှ
ကုိ ၎င်း Æကား ပါÇပီ။

11 ထုိေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ɑ၌ အသက်Èကီး ေသာသူတို့
Ćှင့် ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း တို့က၊ လမ်းခရီး ရိက္ခါ
ကုိ ယူ
၍ သူ တို့ ကုိ ခရီးဦးÈကိÒ ြပÒြခင်းငှါ သွား Æကေလာ။့ ငါ
တို့ သည် သူ
တို့၏ကျွန် ြဖစ်ေÆကာင်း Ćှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲ ရ ပါ
မည်အေÆကာင်းကုိ ေလျှာက် ထားÆကေလာဟ့ု မှာ လိက်ုပါ
Çပီ။

12 ကုိယ်ေတာ် ထံ သို့ ေရာက် အံ့ေသာငှါ ထွက် လာ
ေသာေန ့
၌ ခရီးရိက္ခါဘို့ ကုိယ် အိမ် မှ ေဆာင် ယူခ့ဲေသာ ဤ
မုန ့် သည် ပူေĆးွ လျက်ĕိှပါ၏။ ယခု
Æကည့် ပါ။ ေအာက် လျက် မှုိ တက်လျက်ĕိှ ပါ၏။
13 စပျစ်ရည် ြပည့် ေသာ ဤ သားေရ ဘူးတို့သည်
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အသစ် ြဖစ်ေသာ်လည်း ၊ ယခုÆကည့် ပါ စုတ် ကဲွလျက်
ĕိှပါ၏။ ဤ
အဝတ် ဤေြခနင်း တို့သည်လည်း အလနွ် ခရီး ေဝး
ေသာေÆကာင့် ေဟာင်းĆမ်ွး ပါÇပီဟု ြပနေ်လျှာက် Æက၏။

14ဣသေရလလတိူု့သည် ထာဝရဘုရား
ထံေတာ်၌ အခွင့် မ ပန် ဘဲ ထုိသူ
တို့၏ရိက္ခါ ကုိ စား Æက၏။
15 ေယာɐƤှု သည်လည်း သူ တို့ ကုိ စစ်မှုĆှင့်လတ်ွ ေစ ၍၊
အသက် ချမ်းသာေစမည်အေÆကာင်းမိဿဟာယ ဖွ့ဲ ၏။
ပရိသတ် မင်း တို့သည်လည်း ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိ ြပÒÆက၏။

16 မိဿဟာယ ဖွ့ဲ ၍ သုံး ရက် လနွ် ေသာအခါ ၊ ထုိသူ
တို့ သည် အိမ်နးီချင်း ြဖစ်၍ ၊ အနား မှာ ေန ေÆကာင်း ကုိ
ဣသေရလအမျÒိးသားတို့သည် Æကား သိလျှင်၊

17 ခရီး သွား၍ သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌ သူ တို့ Çမိƌ
ရွာ သို့ ေရာက် Æက၏။ သူ
တို့ Çမိƌ ကား ဂိေဗာင် Çမိƌ၊ ေခဖိရာ
Çမိƌ၊ ေဗƤုတ် Çမိƌ၊ ကိရယတ်ယာရိမ် Çမိƌတည်း။
18 ပရိသတ် အကဲအမှူး တို့သည် ဣသေရလ
အမျÒိး ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ တိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိ
ြပÒေသာေÆကာင့် ၊ ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည် သူ
တို့ ကုိ မ
လပ်ုÆကံ Æက။ ပရိသတ် အေပါင်း တို့သည် အကဲအမှူး
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တို့ ကုိ အြပစ် တင်Æက၏။
19အကဲအမှူး တို့ကလည်း ၊ ငါတို့သည် ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ တိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိ
ြပÒေသာေÆကာင့်သူ တို့ ကုိ မ
ထိ မခုိက်ရ။
20 သူ တို့ အား ကျနိဆုိ် မိ ေသာေÆကာင့်အြပစ် ဒဏ်
ေရာက် မည်ကုိ စုိးရိမ်၍၊ အသက် ချမ်းသာေပးသြဖင့်
အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်းဟမူူကား၊

21အကဲအမှူး များ ဂတိ
ĕိှသည်အတိင်ုး အသက် ချမ်းသာေပး၍၊ ပရိသတ်
အေပါင်း တို့အဘို့ ထင်း ခုတ် ေသာသူ၊ ေရ
ခပ် ေသာသူြဖစ် ေစရမည်ဟု ပရိသတ် အေပါင်းတို့
အား
ြပနေ်ြပာ Æက၏။
22 ေယာɐƤှု သည်လည်း သူ တို့ ကုိ ေခါ် ၍ ၊ သင် တို့သည်
ငါ တို့အနား မှာ ေန လျက်ပင်၊ ေဝး
ေသာ အရပ် က လာ ပါ Çပီ ဟု ဆုိ ၍ ငါ တို့ ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် လှည့်စား Æကသနည်း။

23ယခု မှာ သင် တို့သည် ကျနိ် အပ်ေသာသူြဖစ် သြဖင့်
၊ ကျွန် ခံ၍ ငါ ၏ဘုရား သခင်အိမ် ေတာ်အဘို့ ထင်း ခုတ်
ြခင်း၊ ေရ
ခပ် ြခင်းအမှုĆှင့် တေယာက်မျှမ လတ်ွ ရဟု ဆုိ ၏။
24 သူတို့ကလည်း၊ ဤြပည် တေĕှာက်လံးု ကုိ သင် တို့
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အား ေပး ၍ ၊ ြပည်သူြပည်သား အေပါင်း တို့ ကုိ သင် တို့
ေĕှƎ မှ ပယ်ĕှင်း ြခင်းငှါ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
ကျွန် ေမာ ေĕှ အား မှာ ထား ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ
ကုိယ်ေတာ် ကျွန် တို့သည် ဆက်ဆက်Æကားသိ၍၊ သင်
တို့ လက်၌ အသက် ဆုံး မည် ကုိ အလနွ် ေÆကာက်
ေသာေÆကာင့် ၊ ဤ အမှု ကုိ ြပÒ ပါÇပီ။

25ယခု မှာ ကျွနေ်တာ် တို့သည် ကုိယ်ေတာ် လက် တင်ွ
ĕိှပါ၏။ ကျွနေ်တာ် တို့ ɑ၌ ြပÒေကာင်း ြပÒသင့် သည်ဟစိုတ်
ေတာ်ထင်သည်အတိင်ုး ြပÒေတာ်မူပါဟု ေယာɐƤှု အား ြပန်
ေလျှာက် Æက၏။

26 ထုိသို့ Ćှင့်အညီေယာ ɐƤှု သည် ြပÒ ၍ ၊ သူ တို့ ကုိ
အသက်ချမ်းသာေစြခင်းငှါ ဣသေရလ
လတိူု့လက် မှ ကယ်ĆှÒတ် သြဖင့်၊
27 ထာဝရဘုရား ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာအရပ် ၌
တည်ေသာ ယဇ်ပုလ္လင် ေတာ်အဘို့ Ćှင့် ပရိသတ် ေတာ်
တို့ အဘို့
ထုိသူတို့သည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ထင်း ခုတ် ၍ ေရ ခပ် ရမည်အေÆကာင်း ၊
ထုိေန ့၌ စီရင် ေလ၏။

10
1

Çငိမ်၀ပ်စွာ ရပ်ေနေသာေန
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ေယာɐƤှုသည်
ေယရိေခါ ÇမိƌĆှင့် မင်းÈကီး ကုိ ြပÒ သက့ဲသို့ ၊ အာဣ Çမိƌ
Ćှင့် မင်းÈကီး ကုိ တိက်ု ယူ၍ ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး ေÆကာင်းကုိ
၎င်း၊ ဂိေဗာင် Çမိƌသားတို့သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ Ćှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲɔ၍ အတေူန
ေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ ေယƤုĕှလင် မင်းÈကီး အေဒါနေိဇဒက်
သည် Æကား ေသာအခါ၊

2 ဂိေဗာင် Çမိƌသည် Çမိƌေတာ် က့ဲသို့ ÈကီးစွာေသာÇမိƌ၊
အာဣ
Çမိƌထက် Èကီး ၍ Çမိƌသားေယာက်ျား အေပါင်း တို့
သည် ခွနအ်ား Ćှင့်ြပည့်စုံေသာေÆကာင့် အလနွ် ေÆကာက်ရွƎံ
Æက၏။

3 ထုိအခါ ေယƤုĕှလင် မင်းÈကီး အေဒါနေိဇဒက် သည်၊
ေဟြဗÒန် မင်းÈကီး ေဟာဟံ ၊ ယာမုတ် မင်းÈကီး ပိရံ ၊ လာ
ခိĕှ မင်းÈကီး ယာဖျာ ၊ ဧဂလနု် မင်းÈကီး ေဒပိရ တို့ ထံ သို့
ေစလွှတ် ၍၊

4 ဂိ ေဗာ င် Çမိƌ သည် ေယာ ɐƤှု မှစ၍ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ Ćှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲေသာေÆကာင့် ၊ ထုိÇမိƌကုိ
လပ်ုÆကံ ြခင်းငှါငါ ့ ထံ သို့လာ ၍ ငါ Ćှင့်အတူကူညီ Æကပါ
ဟု ĆှÒိးေဆာ် သည်အတိင်ုး၊

5 ေယƤုĕှလင် မင်းÈကီး ၊ ေဟြဗÒန် မင်းÈကီး ၊ ယာမုတ်
မင်းÈကီး ၊ လာခိĕှ မင်းÈကီး ၊ ဧဂလုန် မင်းÈကီး တည်း
ဟေူသာအာေမာရိ
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မင်းÈကီး ငါး ပါးတို့သည် စည်းေဝး ၍ မိမိ တို့ ဗုိလ်ပါ
စစ်သည်အေပါင်း တို့Ćှင့်တကွ စစ်ချ ီ၍ ၊ ဂိေဗာင် ÇမိƌေĕှƎ
မှာ တပ်ချ လျက် စစ်တိက်ု Æက၏။

6 ဂိေဗာင် Çမိƌသား တို့သည် ေယာ ɐƤှု ĕိှရာ ဂိလဂါ
လ Çမိƌသို့ ေစလွှတ် ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် တို့ ကုိ
Æကည့်ɐƤှုလျက် ေနေတာ်မမူပါĆှင့်။ အလျင်အြမန် Ãက ၍
မစ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။ ေတာင် ေပါ်မှာေန ေသာအာေမာ
ရိ မင်းÈကီး အေပါင်း တို့သည် ကျွနေ်တာ် တို့ ကုိ တိက်ု ြခ
င်းငှါစည်းေဝး ÆကပါÇပီဟု ေလျှာက်Æက၏။

7 ေယာɐƤှု သည်လည်း ၊ စစ်မှု ၌ ကျင်လည်ေသာသူ၊
ခွနအ်ားÈကီးေသာ သူရဲ
အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ၊ ဂိလဂါလ Çမိƌမှ တက် သွား
ေလ၏။

8ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊ သူ တို့ ကုိ မ
ေÆကာက် Ćှင့်။ သင် ၏လက် ၌ ငါအပ် မည်။ သင့် ေĕှƎ
မှာ လတူစုံတေယာက် မျှ မ
ခံ မရပ်Ćိင်ုရာဟု ေယာɐƤှု အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
9 ေယာɐƤှု သည် ဂိလဂါလ Çမိƌမှ တညä့်လံးု ချ ီ သွား ၍၊
ရနသူ်တို့ ကုိ အမှတ်တမ့ဲ တိက်ု လာ သြဖင့်၊

10ထာဝရဘုရား သည် သူ
တို့ ကုိ ဣသေရလ
အမျÒိးသားေĕှƎ မှာ ɐƤှု ံး ေစ၍ ၊ ဂိေဗာင် Çမိƌအနား မှာ
Èကီးစွာ ေသာ လပ်ုÆကံ ြခင်းအားြဖင့်သတ် ၍ ၊ ေဗေသာƤုံ
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Çမိƌသို့ သွား ေသာ လမ်း ၌ လိက်ု လျက်၊ အေဇကာ
Çမိƌ၊ မက္ကဒါ Çမိƌတိင်ုေအာင် လပ်ုÆကံ ေတာ်မူ၏။
11 ထုိသူ တို့သည် ဣသေရလ
လူတို့ ေĕှƎ မှာ ေြပး ၍ ေဗေသာƤုန် Çမိƌသို့ ဆင်း သွား
ရာတင်ွ ၊ ထာဝရဘုရား သည် မုိဃ်းေကာင်းကင် မှ Èကီး
စွာ ေသာ မုိဃ်းသီး ကုိ အေဇကာ
Çမိƌ တိင်ုေအာင် သူ တို့ အေပါ် ၌ ချ ေတာ် မူ၍၊ သူ
တို့သည် ဣသေရလ
လတိူု့၏ ထား
ေÆကာင့် ေသ သည်ထက် မုိဃ်းသီး ေÆကာင့် သာ ၍ေသ
Æက၏။

12 ထုိသို့ အာေမာရိ
လတိူု့ ကုိ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ɑ၌ အပ် ေတာ်မူေသာေန ့ မှာ ၊ ေယာɐƤှု
သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ဆုေတာင်း Çပီးလျှင် ၊ အိုေန ၊ သင်သည် ဂိေဗာင်
Çမိƌ၌ ၎င်း ၊ အိုလ ၊ သင်သည် အာယလုန် ချÒိင့် ၌ ၎င်း
Çငိမ်ဝပ် စွာ ေနေလာဟ့ု ဣသေရလ
အမျÒိးသားများေĕှƎ တင်ွ Âမက်ဆုိ သည် အတိင်ုး၊
13ဣသေရလလူတို့သည် ရနသူ် တို့အားအြပစ်ဒဏ် မ
ေပးမီှတိင်ုေအာင် ေန သည် Çငိမ်ဝပ် စွာေန၍ လသည် ရပ်
ေလ၏။ယာĕှာ ၏စာ ၌ ပါ သည်ကား၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်
အလယ် ၌ ေန သည် ရပ် ေန၏။ ဝင် Çမဲဝင်အံေ့သာငှါ တ
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ေနလံ့းု အလျင် မ ြပÒဟု ပါသည်မ ဟတ်ုေလာ။
14ထာဝရဘုရား သည် လူ
စကား ကုိ နားေထာင် ၍၊ ထုိသို့
ေသာ ေန ့တေနမ့ျှ မ
ြဖစ် စဖူး။ ေနာက် ဖန် လည်း ြဖစ် မ ြဖစ်။
အေÆကာင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဣသေရလ
အမျÒိးဘက်မှာ စစ်တိက်ု ေတာ်မူ၏။
15 ထုိေနာက် ၊ ေယာɐƤှု သည်၊ ဣသေရလ
လအူေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ၊ ဂိလဂါလ တပ် သို့ ြပန်
သွား၏။

16 မင်းÈကီး ငါး ပါးတို့သည် ေြပး ၍ မက္ကဒါ လိင်ု
ေခါင်း ၌ ပုနး် လျက်ေနÆက၏။

17 မက္ကဒါ လိင်ုေခါင်း ၌ ပုနး် လျက်ေနေသာမင်းÈကီး
ငါး ပါးကုိ ေတွ့ ပါÇပီဟု ေယာɐƤှု အား Æကား ေလျှာက်လျှင်၊

18 ေယာɐƤှု က၊ လိင်ုေခါင်းဝ ေပါ် မှာ Èကီးစွာ ေသာ
ေကျာက် တို့ ကုိ လိှမ့် ပုံ၍ လူ ေစာင့် တို့ ကုိ ထား Æကေလာ။့

19သင်တို့ မူကား မ ဆုိင်း မလင့်။ ရနသူ် တို့ ကုိ လိက်ု ၍
မီှသမျှေသာသူ တို့ ကုိ ကွပ်မျက် Æက။ Çမိƌ ထဲ သို့ မ
ဝင် ေစ ÆကĆှင့်။ သင် တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
သည် သူ
တို့ ကုိ သင် တို့ လက် ၌ အပ် ေတာ်မူÇပီဟု မှာ ထား
ေလ၏။
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20 ေယာɐƤှု Ćှင့် ဣသေရလလတိူု့သည် ရနသူ် တို့ ကုိ Èကီး
စွာ ေသာ လပ်ုÆကံ ြခင်းအားြဖင့်သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းÇပီး မှ၊
ကျန် Ãကင်းေသာသူအချƌိတို့သည် ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌ သို့ ဝင်
၍ ေန Æက၏။

21လူ အေပါင်း တို့သည် ေယာɐƤှု ĕိှရာ မက္ကဒါ တပ်
သို့ Çငိမ်ဝပ် စွာ ြပန် လာÆက၏။ ဣသေရလ
လူ တစုံတေယာက်ကုိ အဘယ်သူ မျှအြပစ် မတင်ရ။
22 ေယာɐƤှု ကလည်း၊ လိင်ုေခါင်း ကုိ ဖွင့် Çပီးလျှင် ၊ ထုိ
မင်းÈကီး ငါး ပါးတို့ ကုိ လိင်ုေခါင်း ထဲက ထုတ်၍ ငါ ့ ထံ
သို့ ေဆာင် ခ့ဲÆကဟု မှာ လိက်ုသည်အတိင်ုး၊

23 သူတို့သည် ြပÒ ၍ ၊ ေယƤုĕှလင် မင်းÈကီး ၊ ေဟြဗÒန်
မင်းÈကီး ၊ ယာမုတ် မင်းÈကီး ၊ လာခိĕှ မင်းÈကီး ၊ ဧဂလနု်
မင်းÈကီး ငါး ပါးတို့ ကုိ လိင်ုေခါင်း ထဲက ေဆာင် ခ့ဲ၍၊

24 ေယာɐƤှု ထံ သို့ ေရာက်Çပီးမှ၊ ေယာɐƤှုသည် မိမိ
Ćှင့်အတူ စစ်ချ ီ ေသာ ဗုိလ်မင်းတို့Ćှင့် ဣသေရလ
လူ အေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ် လျှင် ၊ ချä်း လာÆက။ ဤ
မင်းÈကီး တို့၏ လည်ကုပ် အေပါ် ၌ ေြခ ကုိ တင် Æက
ဟု ဗုိလ်မင်း တို့အား ဆုိ သည် အတိင်ုး ၊ သူတို့သည် ချä်း
လာ၍ ထုိမင်းÈကီး တို့၏ လည်ကုပ် အေပါ် ၌ ေြခ ကုိ တင်
Æက၏။

25 ေယာ ɐƤှု ကလည်း သင် တို့ တိက်ု ရေသာရနသူ်
အေပါင်း တို့ ကုိ ထာဝရဘုရား သည် ဤ
က့ဲသို့ ြပÒ ေတာ်မူမည် ြဖစ်၍ မ ေÆကာက် ÆကĆှင့်၊ စိတ်
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မ ပျက်ÆကĆှင့်။ အားယူ
၍ ရဲရင့် ြခင်းĕိှÆကေလာဟ့ု ဆုိ Çပီးမှ၊
26 ထုိ မင်းÈကီးတို့ ကုိ ထားĆှင့်ကွပ်မျက် ၍ သစ်ပင် ငါး
ပင်တို့ ɑ၌ ဆဲွ ထားေလ၏။ ညဦး
တိင်ုေအာင် သစ်ပင် ၌ ဆဲွ ထားÇပီးမှ၊
27 ေနဝင် ချနိ် ေရာက် ေသာအခါ ၊ ေယာɐƤှု စီရင် သည်
အတိင်ုး သစ်ပင် မှ ချ Çပီးလျှင် ၊ သူတို့ ပုနး် လျက်ေနရာ
လိင်ုေခါင်း ၌ ပစ် ထား၍ ၊ လိင်ုေခါင်းဝ ေပါ် မှာ Èကီးစွာ
ေသာ ေကျာက် တို့ ကုိ စုပုံ
Æက၏။ ထုိေကျာက်ပုံသည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ĕိှ၏။
28 ထုိ ေန ၌့ ေယာɐƤှု သည် မက္ကဒါ Çမိƌကုိ တိက်ု ယူ၍
ÇမိƌĆှင့် မင်းÈကီး ကုိ ထား
Ćှင့် လပ်ုÆကံ Çပီးလျှင် ၊ မင်းÈကီးĆှင့်တကွ Çမိƌသား
အေပါင်း တို့ ကုိ တေယာက်မျှ မ
ကျန် Ãကင်းရ ဘဲ ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး ေလ၏။ ေယရိေခါ
မင်းÈကီး ကုိ ြပÒ သက့ဲသို့ မက္ကဒါ မင်းÈကီး ကုိ ြပÒ
သတည်း။

29 ထုိေနာက် ေယာɐƤှု သည် ဣသေရလ
လအူေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ၊ မက္ကဒါ Çမိƌမှ လိဗန Çမိƌ
သို့ ချ ီ သွား၍ တိက်ု သြဖင့်၊

30ထာဝရဘုရား သည် ထုိÇမိƌ Ćှင့် မင်းÈကီး ကုိ ဣသေရ
လ
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လူတို့ လက် ၌ အပ် ေတာ် မူ၍ ၊ Çမိƌ Ćှင့် Çမိƌ သား
အေပါင်း တို့ ကုိ တေယာက်မျှမ ကျန် Ãကင်းရဘဲ ထား
Ćှင့် လပ်ုÆကံ ၍ ၊ ေယရိေခါ မင်းÈကီး ကုိ ြပÒ သက့ဲသို့
ထုိမင်းÈကီး ကုိ ြပÒ Æက၏။

31 ေယာɐƤှု သည် ဣသေရလ
လအူေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ၊ လိဗန Çမိƌမှ လာခိĕှ Çမိƌသို့
ချ ီ သွား၍ တပ်ချ လျက် တိက်ု Æက၏။

32ထာဝရဘုရား သည် ထုိ
Çမိƌကုိ ဣသေရလ
လူတို့ လက် ၌ အပ် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ဒတိုယ ေန ့၌ ရ
၍ လိဗန Çမိƌကုိ ြပÒ သက့ဲသို့ ထုိÇမိƌĆှင့် Çမိƌသူ Çမိƌသား
အေပါင်း တို့ ကုိ ထား
Ćှင့် လပ်ုÆကံ Æက၏။
33 ထုိအခါ ေဂဇာ မင်းÈကီး ေဟာရံ သည်၊ လာခိĕှ Çမိƌ
ကုိ
ကူညီ မည်ဟု လာ
ေသာေÆကာင့်၊ ေယာɐƤှု သည် ထုိ မင်းÈကီး Ćှင့် သူ ၏လူ
အေပါင်းတို့ ကုိ တေယာက်မျှမ ကျန် Ãကင်း ရဘဲ ĕှင်းĕှင်း
လပ်ုÆကံ ေလ၏။

34တဖန် ေယာɐƤှု သည် ဣသေရလ
လအူေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ၊ လာခိĕှ Çမိƌမှ ဧဂလုန် Çမိƌ
သို့ ချ ီ သွား၍ တပ်ချ လျက် တိက်ု Æက၏။

35 ထုိေန ့ြခင်းတင်ွ ရ ၍ လာခိĕှ Çမိƌကုိ ြပÒ သက့ဲသို့ ၊
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ထုိÇမိƌ Ćှင့် Çမိƌသူ Çမိƌသားအေပါင်း တို့ ကုိ ထား
Ćှင့် လပ်ုÆကံ ၍ တေန ့ ြခင်းတင်ွ ĕှင်းĕှင်း ဖျက်ဆီး
Æက၏။

36တဖန် ေယာɐƤှု သည် ဣသေရလ
လအူေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ၊ ဧဂလနု် Çမိƌမှ ေဟြဗÒန် Çမိƌ
သို့ ချ ီ သွား၍ တိက်ု Æက ၏။

37 ရ ေသာအခါ ၊ ဧဂလုန် Çမိƌကုိ ြပÒ သက့ဲသို့ ထုိÇမိƌ
Ćှင့် မင်းÈကီး ကုိ၎င်း၊ ထုိÇမိƌ Ćှင့်ဆုိင်ေသာ Çမိƌ ĕိှသမျှ တို့
ကုိ၎င်း၊ Çမိƌသူ Çမိƌသားအေပါင်း တို့ ကုိ၎င်း၊ တေယာက်မျှ
မ
ကျန် Ãကင်းရဘဲ ထား
Ćှင့် လပ်ုÆကံ ၍ ÇမိƌĆှင့်Çမိƌသားအေပါင်းတို့ ကုိ ĕှင်းĕှင်း
ဖျက်ဆီး Æက၏။

38တဖန် ေယာɐƤှု သည် ဣသေရလ
လအူေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ၊ ေဒဗိရ Çမိƌသို့ ြပန် လာ၍
တိက်ု Æက၏။

39 ထုိÇမိƌ Ćှင့် မင်းÈကီး ကုိ၎င်း၊ ထုိÇမိƌĆှင့်ဆုိင်ေသာ Çမိƌ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ၎င်းရ ၍ ၊ ထား Ćှင့် လပ်ုÆကံ သြဖင့် Çမိƌသား
အေပါင်း တို့ ကုိ တေယာက်မျှမ ကျန် Ãကင်းရဘဲ ĕှင်းĕှင်း
ဖျက်ဆီး ေလ၏။ ေဟြဗÒန် Çမိƌ၊ လိဗန
ÇမိƌĆှင့် မင်းÈကီး ကုိ ြပÒ သက့ဲသို့ ေဒဗိရ ÇမိƌĆှင့် မင်းÈကီး
ကုိ ြပÒ သတည်း။

40 ထုိသို့ ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား မှာ ထားေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊
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ေယာɐƤှု သည် ေတာင် ေပါ်အရပ် ၊ ေတာင် မျက်Ćှာအရပ်၊
ချÒိင့် ထဲအရပ်၊ စမ်းေရတင်ွး အရပ်ĕိှသမျှ တို့ Ćှင့်တကွ ၊
မင်းÈကီး အေပါင်း တို့ ကုိ လပ်ုÆကံ ၍၊ အသက် ĕှင်ေသာ
သူတေယာက်မျှ မ
ကျန် Ãကင်း ရဘဲ ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး ေလ၏။
41 ကာေဒĕှဗာနာ Çမိƌမှစ၍ ဂါဇ Çမိƌတိင်ုေအာင် ၎င်း၊
ေဂါ ĕှင် ြပည် တေĕှာက်လံးု Ćှင့်တကွ ၊ ဂိေဗာင် Çမိƌ
တိင်ုေအာင် ၎င်း လပ်ုÆကံ ၍၊

42ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည်၊ ဣသေရလ
အမျÒိးဘက်မှာ စစ်တိက်ု ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ထုိ
ြပည် များĆှင့်တကွ မင်းÈကီး အေပါင်း တို့ ကုိ တခါတည်း
ေအာင် ေလ၏။

43 ထုိေနာက် ေယာɐƤှု သည်၊ ဣသေရလ
လအူေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ ဂိလဂါလ တပ် သို့ ြပန်
သွား၏။

11
ယာဘိနမ်င်းĆှင့်အေပါင်းပါကုိေအာင်ြမင်ြခင်း

1 ထုိသိတင်းကုိ ဟာေဇာ် မင်းÈကီး ယာဘိန် သည် Æကား
ေသာအခါ ၊ မာဒုန် မင်းÈကီး ေယာဗပ် ၊ ĕိှြမÒန် မင်းÈကီး
အာခĕှပ် မင်းÈကီး တို့ ထံ သို့ ၎င်း၊

2 ေတာင် Ƥုိး ေြမာက် ဘက်အရပ်၊ ဂ◌င်္ေနသရက် Çမိƌ
ေတာင် ဘက်လင်ွြပင် အရပ်၊ ချÒိင့် ထဲ အရပ်၊ အေနာက်
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မျက်Ćှာ ေဒါ ရ ြပည်နယ် ၌ ĕိှ ေသာမင်းÈကီး များ ထံ
သို့ ၎င်း၊

3အေĕှƎ အေနာက် ၌ ေနေသာခါနနိ လ၊ူ ေတာင် ေပါ်မှာ
ေနေသာအာေမာရိ လ၊ူ ဟိတ္တိ
လ၊ူ ေဖရဇိ
လ၊ူ ေယဗုသိ
လ၊ူ မိဇပါ ြပည် ၊ ေဟရမုန် ေတာင်ေြခရင်း ၌ ေနေသာ
ဟိဝိ လတိူု့ ĕိှရာသို့ ၎င်း ေစလွှတ် ၍၊

4 ထုိ မင်းÈကီး များ တို့သည် အေရအတက်ွ အားြဖင့်
သမုဒ္ဒရာ သဲလံးု Ćှင့်အမျှ အလနွ် များစွာ ေသာ ဗုိလ်ပါ
အေပါင်း၊ ြမင်း များ၊ ရထား
များအေပါင်းတို့ Ćှင့်တကွထွက်လာ Æက၏။
5 ထုိ မင်းÈကီး အေပါင်း တို့သည် စည်းေဝး လျက် ၊ ဣ
သေရလ အမျÒိးကုိ တိက်ု ြခင်းငှါ ချ ီ လာ၍ ၊ ေမƤုံ အိင်ု
နား မှာ တစုတည်း တပ်ချ လျက် ေနÆက၏။

6ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊ သူ တို့ ကုိ မ
ေÆကာက် Ćှင့်။ ငါ သည် နက်ြဖန် ေန ့ယခု
အချနိ် ၌ ဣသေရလ အမျÒိးေĕှƎ မှာ၊ ထုိသူ
အေပါင်း တို့ ကုိ အေသ
အပ် မည်။ ြမင်း တို့၏ ေြခ ေÆကာကုိ ြဖတ်ရမည်။
ရထား
တို့ ကုိ မီး
ɐƤှု Ǝရိမည်ဟု ေယာɐƤှု အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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7 ေယာɐƤှု သည်လည်း ၊ မိမိ စစ်သူရဲ အေပါင်း တို့ Ćှင့်
တကွ ေမƤုံ အိင်ု နား သို့ အမှတ်တမ့ဲ စစ်ချ ီ ၍ တိက်ု
ေလ၏။

8ထာဝရဘုရား သည် သူ
တို့ ကုိ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့လက် ၌ အပ် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူ တို့ ကုိ
လပ်ုÆကံ ၍ ဇိဒုနရ်ဗ္ဗာ Çမိƌ၊ မိသရေဖါသမိမ် Çမိƌ အေĕှƎ
မျက်Ćှာမိဇပါ ချÒိင့် တိင်ုေအာင် လိက်ု ၍ တေယာက်ကုိမျှ
မ
ကျန် Ãကင်းေစြခင်းငှါလပ်ုÆကံ Æက၏။
9ထာဝရဘုရား မှာ ထားေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ေယာɐƤှု
သည် ြမင်း တို့၏ ေြခ ေÆကာကုိ ြဖတ်၍ ရထား တို့ ကုိ မီး
ɐƤှု Ǝေိလ၏။

10 ထုိအခါ ေယာɐƤှု သည် ြပန် ၍ ဟာေဇာ် Çမိƌကုိ တိက်ု
ယူသြဖင့် ၊ မင်းÈကီး ကုိ ထား
Ćှင့် ကွပ်မျက် ေလ၏။ ေĕှး ကာလ၌ ဟာေဇာ် Çမိƌသည်
ထုိ
ြပည် များတို့ ကုိ အပ်ုစုိး ရ သတည်း။
11 ထုိÇမိƌသူÇမိƌသား အေပါင်း တို့ ကုိ ထား
Ćှင့် ကွပ်မျက် သြဖင့် တေယာက်ကုိမျှ အသက် ĕှင်ေစ
ြခင်းငှါမ ထား။ ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး ၍ Çမိƌ ကုိလည်း မီး ɐƤှု Ǝိ
ေလ၏။

12 ထာဝရဘုရား ၏ကျွန် ေမာ ေĕှ မှာ ထားသည်
အတိင်ုး ၊ ထုိမင်းÈကီး များအစုိးရေသာÇမိƌ ĕိှသမျှ တို့
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Ćှင့် မင်းÈကီးအေပါင်းတို့ ကုိ ေယာɐƤှု တိက်ု ယူ၍ ထား Ćှင့်
လပ်ုÆကံ သြဖင့် ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး ေလ၏။

13 သို့ ရာတင်ွ ၊ ဟာေဇာ် Çမိƌမှတပါး ၊ ေတာင် ေပါ် ၌
တည် ေသာÇမိƌ တို့ ကုိ ဣသေရလ
လတိူု့သည် မီး
မ ɐƤှု Ǝိ Æက။ ဟာေဇာ်Çမိƌ တÇမိƌကုိသာ ေယာɐƤှု မီး ɐƤှု Ǝိ
သတည်း။

14 ထုိ Çမိƌ များ၌ လက်ရ ဥစ္စာĆှင့် တိǢɐစ္ဆာန် ĕိှသမျှ တို့
ကုိ ဣသေရလ
လတိူု့သည် ကုိယ် အဘို့ သိမ်းယူ Æက၏။ လူ
တို့ ကုိ မဖျက်ဆီး မီှတိင်ုေအာင် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ထား
Ćှင့် လပ်ုÆကံ Æက၏။ တေယာက် ကုိမျှ အĕှင် မ ကျန်
Ãကင်းေစÆက။

15ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
ကျွန် ေမာေĕှ ကုိ မှာ ထား ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ေမာ
ေĕှ သည် ေယာɐƤှု ကုိ ဆင့်ဆုိ ၏။ ေယာɐƤှု လည်း ထုိသို့
ြပÒ ေလ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် ေမာေĕှ ကုိ မှာ ထားေတာ်မူသမျှ ေသာ အမှု တ
စုံတခု
ကုိ လှပ် ၍မ ထား။
ေယာɐƤှု၏ေအာင်ြမင်ြခင်း

16 ထုိသို့ စိရ လမ်းတင်ွĕိှေသာဟာလက် ေတာင် မှစ၍
ေဟရမုန် ေတာင် ေြခရင်း၊
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17 ေလဗĆုန် ချÒိင့် ၌ ĕိှေသာဗာလဂဒ် Çမိƌတိင်ုေအာင် ၊
ေတာင် ေပါ်အရပ်၊ ေတာင် မျက်Ćှာအရပ်၊ ေဂါĕှင် ြပည် ၊
ချÒိင့် များ၊ လင်ွြပင် များ၊ ဣသေရလ
ေတာင် ၊ ဣသေရလ ချÒိင့် Ćှင့်တကွ ထုိ ြပည် အလံးုစုံ
ကုိ ေယာɐƤှု သည် သိမ်းယူ ၍ ၊ မင်းÈကီး အေပါင်း တို့ ကုိ
ေအာင် သြဖင့် လပ်ုÆကံ ကွပ်မျက် ေလ၏။

18 ထုိ မင်းÈကီး အေပါင်း တို့ ကုိ ကာလ
Æကာြမင့် စွာ စစ်တိက်ု ရ၏။
19 ဟိဝိ လ၊ူ ဂိေဗာင် Çမိƌသား မှတပါး ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့Ćှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲေသာ Çမိƌ တÇမိƌမျှမ ĕိှ။
အြခားေသာ Çမိƌĕိှသမျှ တို့ ကုိ တိက်ု ၍ အĆိင်ုသိမ်းယူ
ရÆက ၏။

20အေÆကာင်းမူကား ၊ ထာဝရဘုရား သည် ေမာေĕှ ကုိ
မှာ ထားေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ထုိလမူျÒိး တို့ ကုိ ေကျးဇူး
မ ြပÒ အကုနအ်စင်သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေစမည် အေÆကာင်း
၊ သူတို့သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ ဆီး
၍ တိက်ု ဝ့ံ သည်တိင်ုေအာင်သူ တို့ စိတ် Ćှလံးုခုိင်မာ ေစ
ြခင်းငှါ ထာဝရဘုရား အလိĕိှုေတာ်မူသတည်း။

21 ထုိ ကာလ အခါ ေယာɐƤှု သည် ချသွီား ၍ ၊ အာနက
လတိူု့ ကုိ ေတာင် ေပါ်အရပ် ေဟြဗÒန် Çမိƌ၊ ေဒဗိရ
Çမိƌ၊ အာနပ် Çမိƌ၊ ယုဒ
ေတာင် ၊ ဣသေရလ ေတာင် ĕိှသမျှ တို့ မှ ပယ်ĕှား ၍
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၊ သူ တို့ Çမိƌ များĆှင့်တကွ ĕှင်းĕှင်းဖျက်ဆီး ေလ၏။
22 ဂါဇ Çမိƌ၊ ဂါသ Çမိƌ၊ အာဇုတ် Çမိƌမှတပါး ၊ ဣသေရ
လ တိင်ုး Ćိင်ုငံတင်ွ ကျန် Ãကင်းေသာ အာနက
လတူေယာက်မျှမ ĕိှ။
23 ထာဝရဘုရား သည် ေမာေĕှ ကုိ မိန ့် ေတာ်မူသမျှ
အတိင်ုး ၊ ေယာ ɐƤှု သည် ထုိ ြပည် တေĕှာက်လံးု ကုိ
သိမ်းယူ ၍ ဣသေရလ အမျÒိးအĆယ်ွ အသီးသီး တို့အား
အေမွ ေပး သြဖင့် ၊ တြပည် လံးုစစ် Çငိမ်း ေလ၏။

12
ေမာေĕှေအာင်ြမင်ေသာမင်းများ

1 ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ေန ထွက်ရာဘက် ၌ ၊ အာĆနု် ြမစ်
မှစ၍ ေဟရမုန် ေတာင် တိင်ုေအာင် ၊ အေĕှƎ လင်ွြပင် ĕိှ
သမျှ ပါလျက်၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့သည် လပ်ုÆကံ ၍ သိမ်းယူ ေသာြပည် ကုိ
အစုိးရေသာမင်းÈကီး များ ဟမူူကား ၊

2အာĆုန် Çမိƌအနား မှာ အာေရာ် Çမိƌ၊ ြမစ် တဝက် ၊ ဂိ
လဒ် ြပည်တဝက် မှစ၍ အမ္မုန် ြပည်စွနး် အပုိင်းအြခား
ယဗ္ဗုတ် ြမစ် တိင်ုေအာင် ၎င်း၊

3အေĕှƎ မျက်Ćှာ၌ လင်ွြပင် မှစ၍ဂ◌င်္ေနသရက် အိင်ု Ćှင့်
လင်ွြပင် အိင်ု တည်းဟေူသာေသာဒံု အိင်ု အေĕှƎ ဘက်
ဗက်ေယĕိှမုတ် Çမိƌသို့ သွားရာလမ်း ၊ အာဇုတ် ပိသဂါ
Çမိƌအနား၊ ေတာင် မျက်Ćှာမှ လာရာလမ်းတိင်ုေအာင် ၎င်း
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အစုိးရ၍ ၊ ေဟĕှဘုန် Çမိƌ၌ ေန ေသာအာေမာရိ ĕှင်ဘုရင်
ĕိှဟနု် တပါး၊

4 ေဟရမုန် ေတာင် Ćှင့် သာလက ြပည်ကုိ၎င်း ၊ ေဂɐƤှု
ရိ လ၊ူ မာခါသိ လူေနေသာြပည်စွနး် တိင်ုေအာင် ဗာĕှန်
ြပည်တေĕှာက်လံးု ကုိ၎င်း၊ ေဟĕှဘုန် ĕှင်ဘုရင် ĕိှဟနု်
ပုိင်ေသာĆိင်ုငံစွနး် တိင်ုေအာင် ဂိလဒ် ြပည်တဝက် ကုိ၎င်း
အစုိးရ၍၊

5 အာĕှတƤုတ် Çမိƌ၊ ဧ Çဒိ Çမိƌ၌ ေန ေသာ အလနွ်
ÈကီးမားေသာလမူျÒိး ထဲက ကျနÃ်ကင်း ေသာ သူ ဗာ ĕှ န်
ĕှင်ဘုရင် ဩဃ တပါး၊

6 ထုိĕှင်ဘုရင် Ćှစ်ပါးကုိ ထာဝရဘုရား
၏ကျွန် ေမာေĕှ Ćှင့် ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည်
လပ်ုÆကံ ၍ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ကျွန် ေမာေĕှ သည် သူတို့
ြပည်ကုိ Ƥုဗင် အမျÒိး၊ ဂဒ် အမျÒိး၊ မနာေĕှ အမျÒိး တဝက်
တို့အား အပုိင် ေပး ေလ၏။
ေယာɐƤှုေအာင်ြမင်ေသာမင်းများ

7 ေယာ်ဒန် ြမစ်အေနာက် ဘက် မှာ ေလဗĆနု် ချÒိင့် ၌ ĕိှ
ေသာဗာလဂဒ် Çမိƌမှစ၍ ၊ စိရ လမ်းတင်ွĕိှေသာဟာလက်
ေတာင် တိင်ုေအာင် ေတာင် ေပါ်အရပ်၊ ချÒိင့် ထဲအရပ်၊
လင်ွြပင် အရပ်၊ စမ်းေရတင်ွး အရပ်၊ ေတာ
အရပ်၊ ေတာင် မျက်Ćှာအရပ်၊
8 ဟိတ္တိ လ၊ူ အာေမာရိ
လ၊ူ ခါနနိ လ၊ူ ေဖရဇိ
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လ၊ူ ဟိဝိ
လ၊ူ ေယဗုသိ
လူေနရာ၊ ေယာɐƤှု Ćှင့် ဣသေရလ အမျÒိးသား လပ်ုÆကံ
၍၊ ေယာɐƤှု သည် ဣသေရလ
အမျÒိးအĆယ်ွ အသီးအသီးတို့ အားအပုိင် ေပး ေသာ
ြပည် ကုိ အစုိးရေသာမင်းÈကီး များဟမူူကား၊

9 ေယရိေခါ မင်းÈကီး တပါး ၊ ေဗသလ Çမိƌအနား မှာ ၊
အာဣ မင်းÈကီး တပါး၊

10 ေယƤုĕှလင် မင်းÈကီး တပါး ၊ ေဟြဗÒန် မင်းÈကီး တ
ပါး၊

11ယာမုတ် မင်းÈကီး တပါး ၊ လာခိĕှ မင်းÈကီး တပါး၊
12 ဧဂလနု် မင်းÈကီး တပါး ၊ ေဂဇာ မင်းÈကီး တပါး၊
13 ေဒဗိရ မင်းÈကီး တပါး ၊ ေဂဒါ မင်းÈကီး တပါး၊
14 ေဟာမာ မင်းÈကီး တပါး ၊ အာရဒ် မင်းÈကီး တပါး၊
15 လိဗန မင်းÈကီး တပါး ၊ အဒလံု မင်းÈကီး တပါး၊
16 မက္ကဒါ မင်းÈကီး တပါး ၊ ေဗသလ မင်းÈကီး တ
ပါး၊

17တာပွါ မင်းÈကီး တပါး ၊ ေဟဖါ မင်းÈကီး တပါး၊
18အာဖက် မင်းÈကီး တပါး ၊ လာĕှƤုန် မင်းÈကီး တပါး၊
19 မာဒနု် မင်းÈကီး တပါး ၊ ဟာေဇာ် မင်းÈကီး တပါး၊
20 ĕိှမƤုန် မင်းÈကီး တပါး ၊ အာခĕှပ် မင်းÈကီး တပါး၊
21 တာနက် မင်းÈကီး တပါး ၊ ေမဂိဒ္ေဒါ မင်းÈကီး တ
ပါး၊
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22 ေကေဒĕှ မင်းÈကီး တပါး ၊ ကရေမလ ေတာင်ေပါ်
မှာ ေယာကနမ် မင်းÈကီး တပါး၊

23 ေဒါရ ြပည်နယ် မှာ ေဒါရ မင်းÈကီး တပါး ၊ ဂိလဂါ
လ ြပည်မှာ ေဂါအိမ် မင်းÈကီး တပါး၊

24 တိရဇ မင်းÈကီး တပါး ၊ မင်းÈကီး ေပါင်း သုံးဆယ်
တပါး တည်း။

13

သိမ်းယူရနက်ျနသ်ည့်ေြမများ
1 ေယာɐƤှု သည် အို
၍ အသက် Èကီးရင့် ေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား က၊ သင်
သည် အို
၍ အသက် Èကီးရင့် Çပီ။ သိမ်းယူ ရမည့်ေြမ လည်း
အများ ကျန် ေသး၏။

2ကျန် ေသာေြမ ဟမူူကား ၊ ဖိလိတတိ္ ြပည် မှစ၍ ေဂ
ɐƤှု ရိ ြပည်တေĕှာက်လံးု၊

3 အဲဂုတ္တု ြပည်အေĕှƎ ၊ ĕိှေဟာရ ြမစ်မှစ၍ ေြမာက်
မျက်Ćှာ၌ ဧÆကÒန် Çမိƌနယ် တိင်ုေအာင် ၊ ခါနနိ လေူနေသာ
ြပည်၊ ဖိလိတ္တိ
မင်း ငါး ပါးတည်းဟေူသာဂါဇသိ လ၊ူ အာေဇာတိ
လ၊ူ ဧĕှကေလာနိ လ၊ူ ဂိတ္တိ
လ၊ူ ဧေÆကာနိ လĆှူင့်တကွ ၊ အာဝိ လေူနေသာြပည်၊
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4 ေတာင် မျက်Ćှာမှစ၍ အာေမာရိ ြပည် အာဖက် Çမိƌ
တိင်ုေအာင် ၊ ခါနနိ ြပည် တေĕှာက်လံးု Ćှင့် ဇိဒုန် ြပည်
အနားမှာĕိှေသာ မာရာ ြပည်၊

5 ေန ထွက် ရာဘက်၊ ေဟရမုန် ေတာင် ေြခရင်း ၌ ဗာလ
ဂဒ် Çမိƌမှစ၍ ဟာမတ် ြပည်အဝင်တိင်ုေအာင် ေဂဗလ
ြပည် ၊ ေလဗĆနု် ြပည် တေĕှာက်လံးု ကျနသ်တည်း။

6 ေလဗĆု န် ေတာင် မှ စ၍ မိသရေဖါသ မိ မ် Çမိƌ
တိင်ုေအာင် ၊ ေတာင် ေပါ်၌ေန ေသာသူĆှင့် ဇိေဒါနိ လအူ
ေပါင်း တို့ ကုိ ဣသေရလ
အမျÒိးသားေĕှƎ မှ ငါĆှင်ထုတ် မည်။ သို့ ြဖစ်၍ ငါမှာ
ထားသည်အတိင်ုး စာေရးတံ ြပÒလျက် ထုိေြမကုိ ဣသေရ
လ
လတိူု့အား အေမွ ေဝဖနေ်လာ။့
7ယခု မှာ ဤ
ြပည် ကုိ ဣသေရလအမျÒိး ကုိး မျÒိးĆှင့် မနာေĕှ အမျÒိး
တဝက် တို့အား အေမွ ေဝဖန် ေလာ။့

8 Ƥုဗင် အမျÒိး၊ ဂဒ် အမျÒိး၊ မနာေĕှအမျÒိးတဝက်
တို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ဘက် ၊ ေမာေĕှ ေပး သည်
အတိင်ုး မိမိ တို့အေမွ ေြမကုိ ခံ ÆကÇပီဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

9 ထာဝရဘုရား ၏ကျွန် ေမာေĕှ ေပး ေသာ ေြမဟူ
မူကား ၊ အာĆုန် ြမစ် နား ၌ ĕိှေသာ အာေရာ် Çမိƌ၊ ြမစ်
အေကွ့ ၌ ĕိှသမျှေသာ Çမိƌ တို့ Ćှင့်တကွ ၊ ဒိဘုန် Çမိƌ
တိင်ုေအာင် ေမဒဘ လင်ွြပင်တေĕှာက်လံးု၊

10 အမ္မုန် ြပည် စွနး်တိင်ုေအာင် ၊ ေဟĕှဘုန် Çမိƌ၌
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မင်းြပÒ ေသာအာေမာရိ ĕှင်ဘုရင် ĕိှဟနု် အစုိးရေသာÇမိƌ
ĕိှသမျှ၊

11 ဂိလဒ် ြပည်၊ ေဂɐƤှု ရိ လ၊ူ မာခါသိ လူေနေသာြပည် ၊
ေဟရမုန် ေတာင် ĕိှသမျှ ၊ သာလက ြပည်တိင်ုေအာင် ဗာ
ĕှန် ြပည်တေĕှာက်လံးု၊

12 အလနွ် ÈကီးမားေသာလမူျÒိးထဲက ကျနÃ်ကင်း ေသာ
သူ၊ အာĕှတƤုတ် Çမိƌ၊ ဧÇဒိ Çမိƌ၌ မင်းြပÒ ေသာ ဗာĕှန်
ĕှင်ဘုရင်ဩဃ ၏ Ćိင်ုငံ တေĕှာက်လံးု ပါသတည်း။ ထုိ
မင်း တို့ ကုိ ေမာေĕှ သည် လပ်ုÆကံ ၍ ပယ်ĕှား ေလ၏။

13 သို့ ရာတင်ွ ဣသေရလ လတိူု့သည် ေဂɐƤှု ရိ လ၊ူ မာခါ
သိ လတိူု့ ကုိ မ
Ćှင်ထုတ် Æက။ ထုိလမူျÒိးတို့သည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ Ćှင့်အတူ ေန
Æက၏။
ေမာေĕှေပးခ့ဲေသာအေမွများ

14 ေလဝိ အမျÒိး အား အေမွ ကုိမ ေပး။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား အား မီး
ြဖင့် ပူေဇာ် ေသာယဇ် တို့သည် အမိန ့် ေတာ် ĕိှ သည်
အတိင်ုး သူ တို့အေမွ ြဖစ်သတည်း။

15 ေမာေĕှ သည်၊ Ƥု ဗင် အမျÒိးသား အေဆွအမျÒိး
အသီးအသီး တို့အား အေမွေပး ေသာြပည်များဟမူူကား၊

16အာĆနု် ြမစ် နား ၌ ĕိှေသာ အာေရာ် Çမိƌ ၊ ြမစ် အေကွ့
၌ ĕိှသမျှေသာ Çမိƌ တို့ Ćှင့်တကွ ၊ ေမဒဘ လင်ွြပင်တ
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ေĕှာက်လံးု၊
17 ေဟĕှဘုန် ÇမိƌĆှင့်တကွလင်ွြပင် ၌ ĕိှသမျှ ေသာ Çမိƌ
၊ ဒိဘုန် Çမိƌ၊ ဗာမုတ်ဗာလ Çမိƌ၊ ဗက်ဗာလေမာင် Çမိƌ၊

18ယဟာဇ Çမိƌ၊ ေကဒမုတ် Çမိƌ၊ ေမဖတ် Çမိƌ၊
19 ကိရယသိမ် Çမိƌ၊ စိဗမာ
Çမိƌ၊ ချÒိင့် တင်ွေတာင် ေပါ် မှာĕိှေသာ ဇာရက်ĕှာဟာ
Çမိƌ၊

20 ဗက်ေပဂုရ Çမိƌ၊ အာဇုတ် ပိသကာ Çမိƌ၊ ဗက်ေယĕိှ
မုတ် Çမိƌ၊

21လင်ွြပင် ၌ĕိှသမျှ ေသာ Çမိƌ တို့Ćှင့်တကွ ၊ ေဟĕှဘုန်
Çမိƌ၌ မင်းြပÒ ရေသာ အာေမာရိ ĕှင်ဘုရင် ĕိှဟနု် ၏Ćိင်ုငံ
တေĕှာက်လံးု ကုိေပးသတည်း။ ထုိĕှင် ဘုရင်ကုိ၎င်း ၊ ထုိ
ĕှင်ဘုရင်ချးီေြမųာက်၍ သူ့ြပည် ၌ေန ေသာမိဒƥန် မင်းÈကီး
ငါးပါး၊ ဧဝိ ၊ ေရကင် ၊ ဇုရ ၊ ဟရု ၊ ေရဘ တို့ ကုိ၎င်း၊ ေမာ
ေĕှ သည် လပ်ုÆကံ ေလ၏။

22 ပေရာဖက် လပ်ုေသာ ေဗာရ
သား ဗာလမ် ကုိလည်း ၊ အေသခံ ရေသာသူ တို့ Ćှင့်ေရာ
၍ ဣသေရလ
လတိူု့သည် ထား
Ćှင့် ကွပ်မျက် Æက၏။
23 Ƥုဗင် အမျÒိးသား ေနရာအပုိင်း အြခားကား၊ ေယာ်
ဒန် ြမစ်Ćှင့် ြမစ်ကမ်းပါး တည်း။ ဤေရွƎကား၊ Ƥုဗင်
အမျÒိးသား အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု အေမွခံ ရေသာÇမိƌ ရွာ
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များေပတည်း။
24 ေမာေĕှ သည် ဂဒ် အမျÒိးသား အေဆွ အမျÒိးအသီး
အသီးတို့အား အေမွေပး ေသာ ြပည်များဟမူူကား၊

25ယာဇာ Çမိƌ မှစ၍ ဂိလဒ် Çမိƌ ĕိှသမျှ တို့ Ćှင့်တကွ ၊
ရဗ္ဗာ ÇမိƌေĕှƎ ၌ ĕိှေသာ အာေရာ် Çမိƌတိင်ုေအာင် အမ္မုန်
ြပည် တဝက်၊

26 ေဟĕှဘုန် Çမိƌမှစ၍ ရာမတ် မိဇပါ Çမိƌ၊ ေဗေတာနမ်ိ
Çမိƌတိင်ုေအာင်၎င်း ၊ မဟာနမ်ိ Çမိƌမှစ၍ ေဒဗိရ Çမိƌနယ်
တိင်ုေအာင် ၎င်း ပါေသာြပည်၊

27 ချÒိင့် ၌ လည်း ၊ ေဗသာရံ Çမိƌ၊ ဗက်နိမရ Çမိƌ၊ သု
ကုတ် Çမိƌ၊ ဇာဖုန် Çမိƌအစĕိှေသာ ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ
ဘက် ေယာ်ဒန် ြမစ်အပုိင်း အြခား၊ ဂ◌င်္ေနသရက် အိင်ု
နား တိင်ုေအာင် ၊ ေဟĕှဘုန် ĕှင်ဘုရင် ĕိှဟနု် ပုိင်ေသာ
Ćိင်ုငံ ကျနÃ်ကင်း သမျှကုိေပးသတည်း။

28ဤေရွƎကား၊ ဂဒ် အမျÒိးသား အေဆွအမျÒိး အလိက်ု
အေမွခံ ရေသာÇမိƌ ရွာ များေပတည်း။

29 ေမာေĕှ သည် မနာေĕှ အမျÒိး တဝက် အား အေမွ
ေပး ၍ ၊ မနာေĕှ အမျÒိးသား တဝက် သည် အေဆွအမျÒိး
အလိက်ု အေမွခံရေသာြပည်များဟမူူကား၊

30 မဟာနမ်ိ Çမိƌမှစ၍ ဗာĕှန် ြပည်တည်းဟေူသာဗာĕှန်
ĕှင်ဘုရင်ဩဃ၏ Ćိင်ုငံ တေĕှာက်လံးု ၊ ဗာĕှန် ြပည်၌ ပါ
ေသာ ယာဣရ Çမိƌေြခာက် ဆယ်ကုိ အေမွခံရသတည်း။

31 ဂိလဒ် ြပည်တဝက် ၊ ဗာĕှန် ြပည်၌ ဩဃ ၏ Ćိင်ုငံ
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အဝင်၊ အာĕှတƤုတ် ÇမိƌĆှင့် ဧÇဒိ Çမိƌတို့ ကုိ မနာေĕှ သား
မာခိရ ၏ သား
ေြမးတဝက် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ပုိင်ရÆက၏။
32ဤေရွƎကား၊ ေမာေĕှ သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ၊
ေယရိေခါ Çမိƌတစ်ဘက် ၊ ေမာဘလင်ွြပင် ၌ အေမွ ေဝဖန်
ေသာ ြပည်များေပတည်း။

33 ေလဝိ အမျÒိး အား အေမွ ကုိမ ေပး။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် အမိန ့် ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး
သူ တို့အေမွ ြဖစ်ေတာ်မူသတည်း။

14

ခါနာနြ်ပည်ကုိခဲွေဝြခင်း
1 ခါနာန် ြပည် ၌ လည်း ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဧလာဇာ ၊ Ćနု်
၏သား ေယာɐƤှု အစĕိှေသာ ဣသေရလ
အမျÒိး အĆယ်ွတို့ ɑ၌ မင်း ြဖစ်ေသာသူတို့သည် အေမွ
ေဝဖန၍် ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့သည် အေမွ ခံရ
Æက၏။

2ထာဝရဘုရား သည် ေမာေĕှ အားြဖင့် မှာ ထားေတာ်
မူသည်အတိင်ုး ၊ ဣသေရလအမျÒိး ကုိး မျÒိးĆှင့် တဝက်
တို့သည် စာေရးတံ
ြပÒ၍ အေမွ ခံရÆက၏။
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3 ေမာေĕှ သည် ဣသေရလအမျÒိး Ćှစ် မျÒိးĆှင့် တဝက်
တို့အား၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ဘက်၌ အေမွ ေပး Ćှင့်Çပီ။
ေလဝိ
သားတို့ အား အြခားေသာအမျÒိး Ćှင့် ေရာ၍ အေမွ မ
ေပး။

4 ေယာသပ် အမျÒိးသား တို့သည် မနာေĕှ အမျÒိး ၊ ဧဖ
ရိမ် အမျÒိးĆှစ် မျÒိးြဖစ် ၍ ၊ ေလဝိ သားတို့ ေန စရာ Çမိƌ ၊
သူ တို့ တိǢɐစ္ဆာန် Ćှင့် ဥစ္စာ ကုိ ထားစရာÇမိƌနယ် မှတပါး
အြခားေသာေြမ ကုိ မ
ေပး။
5 ေမာေĕှ အား ထာဝရဘုရား မှာ ထားေတာ်မူသည်
အတိင်ုး ၊ ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည် ြပÒ ၍ ေြမ ကုိ
ေဝဖန် Æက၏။

ေဟြဗÒနÇ်မိƌကုိကာလက်အေမွခံြခင်း
6 ထုိအခါ ယုဒ အမျÒိးသား တို့သည်၊ ဂိလဂါလ Çမိƌ၌
ေယာɐƤှု ထံ သို့လာ ၍ ၊ ေကနက် အမျÒိးေယဖုနန္ာ ၏သား
ကာလက် က၊ ထာဝရဘုရား
သည် ကာေဒĕှဗာနာ အရပ်၌ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ရည်ေဆာင် ၍၊ ဘုရား
သခင်၏လူ ေမာေĕှ အား မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား ကုိ
ကုိယ်ေတာ် သိ ပါ၏။

7 ဤြပည် ကုိ စူးစမ်း ေစ ြခ င်းငှါ ဘုရား သခင်၏
ကျွန် ေမာေĕှ သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကာေဒĕှဗာနာ အရပ်မှ
ေစလွှတ် ေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် အသက် ေလးဆယ်
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ĕိှပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ် စိတ် ထင်သည်အတိင်ုး
ြပနÆ်ကား ေလျှာက်ထားပါ၏။

8 အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်အတူ သွား ေသာ ညီအစ်ကုိ တို့သည်၊
လူ
များစိတ်ပျက် စရာကုိ ြပÒေသာ်လည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည်
အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင် ထာဝရဘုရား ေနာက် ေတာ် သို့ လံးုလံးု
လိက်ုပါ၏။

9 ထုိ ေန ့ ရက်၌ ေမာေĕှ က၊ သင်သည် ငါ ၏ဘုရား
သခင် ထာဝရဘုရား
ေနာက် ေတာ်သို့ လံးုလံးု
လိက်ုေသာေÆကာင့် ၊ အကယ်၍သင်နင်း Çပီးေသာေြမ
သည် အစä် အဆက် သင် ၏အေမွ၊ သင် ၏ သား
ေြမးတို့၏အေမွ ြဖစ် ရလိမ့်မည်ဟု ကျနိဆုိ် ေလ၏။
10ဣသေရလ အမျÒိးသည် ေတာ
၌ လှည့်လည် စä် အခါ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ထုိသို့
ေမာေĕှ အား မိန ့် ေတာ်မူေသာေနမှ့စ၍ ယခုတိင်ုေအာင်
အမိန ့် ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ အĆှစ် ေလး ဆယ်ငါး Ćှစ်
ပတ်လံးုအကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ĕှင်ေစေတာ် မူသြဖင့် ၊
ယေန ့ မှာ အကျွĆ်ပ်ု သည် အသက် ĕှစ် ဆယ်ငါး Ćှစ်ĕိှ
ပါÇပီ။

11 သို့ ရာတင်ွ ေမာေĕှ ေစလွှတ် ေသာေန ့၌ ခွနအ်ား ĕိှ
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သက့ဲသို့ ယေန ့ɒ၌ ĕိှပါ၏။ ထုိအခါ ထွက် ဝင် ြခင်းအမှု၊
စစ်တိက်ု ြခင်းအမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ြခင်းငှါ တတ်စွမ်း Ćိင်ု
သက့ဲသို့ ယခုလည်း တတ်စွမ်း Ćိင်ုပါ၏။

12 သို့ ြဖစ်၍ ထုိ ေန ့၌ ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူေသာ
ဤ ေတာင် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး ပါ။ ဤေတာင်ေပါ်မှာ
အာနက
လူĕိှေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊ Èကီးမား ခုိင်ခ့ံ ေသာ Çမိƌ တို့ Ćှင့်
ြပည့်စုံေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ ထုိ
ေန ့ ၌ ကုိယ်ေတာ် သည် Æကား ရ Çပီ။ သို့ ရာတင်ွ
ထာဝရဘုရား သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူလျှင်၊
အမိန ့် ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ထုိသူ တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ြခင်းငှါ
အကျွĆ်ပ်ုတတ်စွမ်းĆိင်ုပါသည်ဟု ေလျှာက် ဆုိ၏။

13 ထုိအခါ ေယာɐƤှု သည် ေကာင်းÈကီး ေပး၏။ ေဟြဗÒ
န် ြပည်ကုိလည်း ၊ ေယဖုနန္ာ ၏သား ကာလက် အေမွခံ
စရာဘို့ အပ် ေပးေလ၏။

14 သို့ ြဖစ်၍ ေကနက် အမျÒိး ေယဖုနန္ာ
၏သား ကာလက် သည်၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ေနာက် ေတာ်သို့ လံးုလံးု
လိက်ုေသာေÆကာင့် ၊ ေဟြဗÒန် ြပည်သည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ကာလက်၏အေမွ ေြမြဖစ် သတည်း။
15 ေဟြဗÒန် Çမိƌသည် အထက် က ကိရယသာဘ
အမည် ĕိှ၏။ အာဗသည် အာနက
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အမျÒိးသားတို့ တင်ွ လÈူကီး ြဖစ်၏။ ထုိအခါ တြပည်
လံးုစစ် Çငိမ်း ေလ၏။

15
ယုဒအမျÒိးသားအေမွခံေသာေြမ

1 ယုဒ အမျÒိးသား တို့သည် စာေရးတံ
ြပÒ၍ အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု အေမွခံရေသာေြမဟူ
မူကား၊ ေတာင် မျက်Ćှာ၌ ဧဒံု ြပည်နယ် Ćှင့် နးီစပ်လျက်၊
ေတမနြ်ပည်စွနး်မှစ၍ဇိန ေတာ ြဖစ် ေသာ၊

2 ေတာင် ဘက်အပုိင်း အြခားသည် ေသာဒံု
အိင်ု ၌ ေတာင် အေကွ့ မှ ထွက် ၍၊
3 ေတာင် မျက်Ćှာနား ၊ အကရဗ္ဗိမ် ကုနး် ကုိ ေĕှာက်
လျက် ဇိန ရွာသို့ ေရာက် ေလ၏။ တဖန် ေတာင် မျက်Ćှာ
နား ၊ ကာေဒĕှဗာနာ ရွာ၊ ေဟဇƤုန် ရွာ၊ အာဒါ ရွာ၊ ကာကာ
ရွာ၊

4အဇမုန် ရွာကုိ ေĕှာက် သြဖင့် အဲဂုတ္တု ေချာင်း သို့
လိက်ု ၍ ပင်လယ် ၌ ဆုံး ေလ၏။

5 အေĕှƎဘက်၌ ေသာဒံု အိင်ု သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်ဝ
တိင်ုေအာင် အေĕှƎ အပုိင်း အြခားြဖစ်၏။ ေြမာက် ဘက်
အပုိင်း အြခားသည် ေယာ်ဒန် ြမစ်သို့ဆင်းရာ ေသာဒံုအိင်ု
ေကွ့ မှ ထွက်၍၊

6 ေဗေသာဂလ ရွာသို့ ၎င်း၊ ေဗသရာဗ
ရွာ ေြမာက် နားမှာ ေĕှာက် လျက် Ƥုဗင် သား ေဗာဟန်
၏ေကျာက် သို့ ၎င်း ေရာက် ေလ၏။
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7အာေခါ် ချÒိင့် ေြမာက် ဘက်မှ ထွက် ၍ ေဒဗိရ ရွာသို့
၎င်း၊ ြမစ် ေတာင် ဘက် အဒုမ္မိမ် ကုနး် ေĕှƎ ၌ ĕိှေသာဂိ
လဂါလ Çမိƌသို့ ၎င်း ေရာက် Çပီးမှ ၊ အင်ေĕှမက် အိင်ု ၊ အ
◌င်္ေရာေဂလ ရွာလမ်းသို့ လိက်ု လျက်၊

8 ဟိနĆ္ံသုား၏ချÒိင့်နား ေယƤုĕှလင် Çမိƌရာ ေယဗုသိ
အရပ် ေတာင် ဘက်နား မှာ ေĕှာက် ၍ ဟိနĆ္ံု ချÒိင့်
အေနာက် ၊ ေရဖိမ် ချÒိင့် ေြမာက် ဘက်၌ ĕိှေသာ ေတာင်
ေပါ်သို့ တက် ေလ၏။

9 ထုိေတာင် ေပါ် မှ ဆင်း ြပန၍် ၊ ေနဖေတာ စမ်း
ေရတင်ွး ကုိ ေĕှာက်သြဖင့် ဧဖƤုန် ေတာင် Ćှင့်ဆုိင်ေသာ
Çမိƌ များသို့ ၎င်း၊ ကိရယတ်ယာရိမ် Çမိƌ ရာဗာလာ Çမိƌ
သို့ ၎င်း၊

10 ဗာလာ Çမိƌအေနာက် ဘက်နား မှာ ေĕှာက် လျက် စိရ
ေတာင် သို့ ၎င်း၊ ေခသလနု် ေတာင်တည်းဟေူသာ ယာရိမ်
ေတာင် ေြမာက်ဘက် နားမှာ ေĕှာက် လျက် ဗက်ေĕှမက်
Çမိƌ၊ တိမနာ
Çမိƌသို့ ၎င်း၊
11 ဧÆကÒန် Çမိƌေြမာက် ဘက်နား မှာ ေĕှာက် လျက် ĕိှ
ÆကÒန် ရွာသို့ ၎င်း၊ ဗာလာ
ေတာင် သို့ ၎င်း၊ ယာဗေနလ
ရွာသို့ ၎င်း ေရာက် ၍ ပင်လယ် ၌ ဆုံး ေလ၏။
12 အေနာက်ဘက်၌ ပင်လယ် Èကီး Ćှင့် ပင်လယ်
ကမ်းပါး သည် အေနာက် အပုိင်း အြခားြဖစ်၏။ ဤေရွƎ
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ကား ယုဒ
အမျÒိးသား အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ေနရာ ြပည်နယ်
အပုိင်း အြခားြဖစ်သတည်း။

ေဟြဗÒနĆှ်င့်ေဒဗိရကုိေအာင်ြမင်ြခင်း
13ထာဝရဘုရား မှာ ထားေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ေယာ
ɐƤှု သည် ယုဒ
အမျÒိးသား တို့တင်ွ ေယဖုနန္ာ ၏သား ကာလက် အဘို့
ေဟြဗÒန် Çမိƌတည်းဟေူသာ အာနက အဘ အာဘ ၏Çမိƌ
ကုိ ချေပး ေလ၏။

14 ထုိ Çမိƌထဲက ကာလက် သည် အာနက
သား သုံး ေယာက်၊ ေĕှĕဲှ ၊ အဟိမန် ၊ တာလမဲ တို့ ကုိ
Ćှင်ထုတ် ေသာေနာက်၊

15 ကိရယေဿဖာ အမည် ေဟာင်း ĕိှေသာေဒဗိရ Çမိƌ
သား တို့ ĕိှရာသို့ တဖနခ်ျ ီ သွား၍၊

16 ကိရယေဿဖာ Çမိƌကုိတိက်ုယူ လပ်ုÆကံ ေသာသူ
အား ငါသည် သမီး
အာခသ ကုိ ေပးစား
မည်ဟဆုို လျှင်၊
17ကာလက် ညီ ေကနတ် ၏သား ဩသံေယလ သည်
ထုိÇမိƌ ကုိတိက်ု ယူ၍ ကာလက်သည် သမီး
အာခသ ကုိ သူ့
အား ေပးစား ေလ၏။
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18 ထုိမိနး်မသည် ခရီးသွားစä် အခါ၊ လယ် တကွက်ကုိ
အဘ
၌ ေတာင်း ြခင်းငှါ လင် Ćှင့်တိင်ုပင် Çပီးမှ ြမည်း ေပါ်
က ဆင်း ေလ၏။ အဘကာလက် က အဘယ် အလိĕိှု
သနည်းဟေုမး လျှင်၊

19သမီးက ေကာင်းÈကီး ေပးေစချင်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ်
သည် ေတာင် မျက်Ćှာအရပ်ကုိေပး ပါÇပီ။ စမ်း ေရတင်ွး
တို့ ကုိလည်း ေပး ေတာ်မူပါဦးဟု ေတာင်းသည်အတိင်ုး အ
ဘသည် အထက် စမ်း ေရတင်ွး၊ ေအာက် စမ်း ေရတင်ွး
တို့ ကုိေပး ေလ၏။
ယုဒအမျÒိးသားရေသာအေမွေြမ

20ဤေရွƎကား၊ ယုဒ
အမျÒိးသား အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ခံရေသာ အေမွ ေြမ
ြဖစ်သတည်း။

21 ယုဒ အမျÒိးသား ပုိင်ေသာ Çမိƌ များဟမူူကား၊ ဧဒံု
ြပည် Ćှင့်နးီစပ် ေသာ ေတာင် ပုိင်း၌ ကပ်ေဇလ Çမိƌ၊ ဧ
ေဒရ
Çမိƌ၊ ယာဂုရ Çမိƌ၊
22 ကိန Çမိƌ၊ ဒိေမာန
Çမိƌ၊ အာဒဒါ Çမိƌ၊
23 ေကေဒĕှ Çမိƌ၊ ဟာေဇာ် Çမိƌ၊ ဣသနန် Çမိƌ၊
24 ဇိဖ Çမိƌ၊ ေတလင် Çမိƌ၊ ဗာလတ်ု Çမိƌ၊
25 ဟာေဇာ် Çမိƌသစ်၊ ဟာ ေဇာ် Çမိƌ ေဟာင်းတည်း
ဟေူသာ ေဟဇƤုန် Çမိƌ၊
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26အာမန် Çမိƌ၊ ေĕှမ Çမိƌ၊ ေမာလဒ Çမိƌ၊
27ဟာဇာဂဒ္ဒ Çမိƌ၊ ေဟĕှမုန် Çမိƌ၊ ဗက်ပါလက် Çမိƌ၊
28 ဟာဇာရွာလ Çမိƌ၊ ေဗရေĕှဘ Çမိƌ၊ ဗိဇ္ေဇာသယာ
Çမိƌ၊

29 ဗာလာ Çမိƌ၊ ဣအိမ် Çမိƌ၊ အာဇင် Çမိƌ၊
30 ဧလေတာလဒ် Çမိƌ၊ ေခသိလ
Çမိƌ၊ ေဟာမာ Çမိƌ၊
31 ဇိကလတ် Çမိƌ၊ မာဒမနန္ာ
Çမိƌ၊ သံသနန္ာ Çမိƌ၊
32 ေလေဗာက် Çမိƌ၊ ĕိှလဟိမ် Çမိƌ၊ အအိန် Çမိƌ၊ ရိမ္မုန်
Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ Çမိƌ ေပါင်း ကား သုံးဆယ်ေြခာက်Çမိƌ
တည်း။

33 ချÒိင့် ၌ လည်း ဧĕှေတာလ Çမိƌ၊ ေဇာရာ
Çမိƌ၊ အာĕှနာ Çမိƌ၊
34 ဇာေနာ Çမိƌ၊ အ◌င်္ဂနန္မ်ိ Çမိƌ၊ တာပွါ Çမိƌ၊ ဧနံ Çမိƌ၊
35ယာမုတ် Çမိƌ၊ အဒလံု
Çမိƌ၊ ေစာေခါ Çမိƌ၊ အေဇကာ Çမိƌ၊
36 ĕှာရိမ် Çမိƌ၊ အဒိသိမ် Çမိƌ၊ ဂေဒရ
Çမိƌ၊ ဂေဒေရာသိမ် Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ Çမိƌ ေပါင်းကား၊
ဆယ်ငါးÇမိƌတည်း။

37 ထုိမှတပါး၊ ေဇနန် Çမိƌ၊ ဟဒါĕှ Çမိƌ၊ မိဂဒလဂဒ် Çမိƌ၊
38 ဒိလန် Çမိƌ၊ မိဇပါ Çမိƌ၊ ေယာကေသလ Çမိƌ၊
39လာခိĕှ Çမိƌ၊ ေဗာဇကတ် Çမိƌ၊ ဧကလနု် Çမိƌ၊
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40ကဗ္ဗုန် Çမိƌ၊ လာမံ
Çမိƌ၊ ကိသလိတ် Çမိƌ၊
41 ဂေဒƤုတ် Çမိƌ၊ ဗက်ဒါဂုန် Çမိƌ၊ ေနမ
Çမိƌ၊ မက္ကဒါ Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ ဆယ် ေြခာက် Çမိƌ
တည်း။

42 ထုိမှတပါး၊ လိဗန
Çမိƌ၊ ဧသာ
Çမိƌ၊ အာĕှန် Çမိƌ၊
43 ယိဖတ Çမိƌ၊ အာĕှနာ Çမိƌ၊ ေနဇိပ် Çမိƌ၊
44 ကိလ Çမိƌ၊ ေအာခဇိပ် Çမိƌ၊ မေရĕှ Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ
ကုိး Çမိƌ တည်း။

45 ထုိမှတပါး ဧÆကÒန် ÇမိƌĆှင့် သူ ဆုိင်ေသာ Çမိƌ ရွာ များ၊
46 ဧÆကÒန် Çမိƌမှစ၍ ပင်လယ် တိင်ုေအာင် ၊ အာဇုတ်
ÇမိƌĆှင့်နးီစပ် ေသာÇမိƌရွာ များ၊

47အာဇုတ် ÇမိƌĆှင့် သူ ဆုိင်ေသာ Çမိƌ ရွာ များ၊ အဲဂုတ္
တု
ြမစ် ၊ ပင်လယ် Èကီး ၊ ပင်လယ်ကမ်းပါး တိင်ုေအာင် ၊
ဂါဇ ÇမိƌĆှင့် သူ ဆုိင်ေသာ Çမိƌ ရွာ များ၊

48 ေတာင် ေပါ်၌ လည်း ၊ ĕှမိရ Çမိƌ၊ ယတ္တိရ
Çမိƌ၊ ေစာေခါ Çမိƌ၊
49 ဒနန္ Çမိƌ၊ ေဒဗိရ
Çမိƌတည်းဟေူသာ ၊ ကိရယဿနန္ Çမိƌ၊
50အာနပ် Çမိƌ၊ ဧĕှတေမာ Çမိƌ၊ အာနမ်ိ Çမိƌ၊
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51 ေဂါĕှင် Çမိƌ၊ ေဟာလနု် Çမိƌ၊ ဂိေလာ
Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ ဆယ် တ Çမိƌ တည်း။
52အာရပ် Çမိƌ၊ ဒမုာ
Çမိƌ၊ ဧĕှန် Çမိƌ၊
53ယာĆံု Çမိƌ၊ ဗက်တာပွါ Çမိƌ၊ အာဖက် Çမိƌ၊
54ဟနုတ္ Çမိƌ၊ ေဟြဗÒန် Çမိƌတည်းဟေူသာ ကိရယသာ
ဘ Çမိƌ၊ ဇိေအာရ
Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ ကုိး Çမိƌ တည်း။
55 ေမာင် Çမိƌ၊ ကရေမလ
Çမိƌ၊ ဇိဖ
Çမိƌ၊ ယုတ္တ Çမိƌ၊
56 ေယဇေရလ Çမိƌ၊ ေယာကဒံ
Çမိƌ၊ ဇာေနာ Çမိƌ၊
57ကဣန Çမိƌ၊ ဂိဘာ
Çမိƌ၊ တိမန
Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ ဆယ် Çမိƌ တည်း။
58ဟာလဟလု Çမိƌ၊ ဗက်ဇုရ Çမိƌ၊ ေဂေဒါ် Çမိƌ၊
59 မာရပ် Çမိƌ၊ ေဗသĆတ်ု Çမိƌ၊ ဧလေတကုန် Çမိƌ၊ ရွာ
Ćှင့်တကွ ေြခာက် Çမိƌ တည်း။

60 ကိရယတ်ယာရိမ် Çမိƌတည်းဟေူသာကိရယတ်ဗာလ
Çမိƌ၊ ရဗ္ဗာ
Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ Ćှစ် Çမိƌ တည်း။
61 ေတာ ၌ လည်း၊ ေဗသရာဗ
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Çမိƌ၊ မိဒ္ဒိန် Çမိƌ၊ ေသကာက Çမိƌ၊
62 နဗိĕှန် Çမိƌ၊ ေမလက် Çမိƌ၊ အ◌င်္ေဂဒိ Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ
ေြခာက် Çမိƌ တည်း။

63 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ေန ေသာေယဗုသိ လူတို့ ကုိကား၊
ယုဒ
အမျÒိးသား တို့သည် မ
Ćှင်ထုတ် Ćိင်ု ဘဲ သူတို့သည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ယုဒ အမျÒိးသား တို့ Ćှင့်အတူ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌ၌ ေန Æကသတည်း။

16
ဧဖရိမ်Ćှင့်မနာေĕှအေမွခံရေသာေြမ

1 ေယာသပ် အမျÒိးသား တို့သည် စာေရးတံ
ြပÒ၍ အေမွခံရေသာေြမ အပုိင်းအြခားသည် ေယာ်ဒန်
ြမစ်နား ၊ ေယရိေခါ ÇမိƌအေĕှƎ ၊ ေယရိေခါ အိင်ု မှ ထွက်
၍ ေတာ
လမ်းသို့ လိက်ု လျက်၊ ေဗသလ
ေတာင် တေĕှာက်လံးုသွားသြဖင့်၊
2 ေဗသလ လဇု Çမိƌသို့ ၎င်း၊ အာခိ
အတƤုတ် Çမိƌ သို့ ၎င်း၊ အေနာက် မျက်Ćှာ၌ ယာဖေလ
တိ
Çမိƌ သို့ ၎င်း၊
3 ေအာက် ဗက်ေဟာƤုန် Çမိƌ သို့ ၎င်း၊ ေဂဇာ
Çမိƌသို့ ၎င်း ေရာက် ၍ ပင်လယ် ၌ ဆုံး ေလ၏။
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4 ထုိသို့ ေယာသပ် ၏သား မနာေĕှ Ćှင့် ဧဖရိမ် တို့သည်
အေမွ ခံရÆက၏။

5 ဧဖရိမ် အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု
ေန ေသာေြမအပုိင်း အြခားသည်၊ အေĕှƎ ဘက်၌ အ
တƤုတ်အဒ္ဒါ Çမိƌမှ အထက် ဗက်ေဟာƤုန် Çမိƌသို့ လိက်ု၍၊

6 ေြမာက် မျက်Ćှာ၌ ပင်လယ် နား ၊ မိတ်ေမသ Çမိƌသို့
ထွက် ၏။ တဖန် အေĕှƎ သို့ မျက်Ćှာ ြပÒ၍ တာနတ်ĕိှေလာ
ÇမိƌအေĕှƎ မှာ ေĕှာက် လျက်၊

7ယေနာဟ Çမိƌသို့ ၎င်း၊ ယေနာဟ
Çမိƌမှ အတƤုတ် Çမိƌ၊ နာရတ် Çမိƌ၊ ေယရိေခါ Çမိƌသို့ ၎င်း
ေရာက် ၍ ေယာ်ဒန် ြမစ်၌ ဆုံး ေလ၏။

8တာပွါ Çမိƌမှ အေနာက် သို့ သွား ၍ ကာန
ြမစ် သို့ လိက်ု လျက် ပင်လယ် ၌ ဆုံး ေလ၏။
9ဤေရွƎကား၊ မနာေĕှ အမျÒိးသား တို့ အေမွ ခံရေသာ
ေြမ၌ ဧဖရိမ် အမျÒိးသား တို့အဘို့ ခဲွ ထားေသာ Çမိƌ များ
Ćှင့်တကွ ဧဖရိမ် အမျÒိးသား အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု အေမွ
ခံရေသာÇမိƌ ရွာ များြဖစ်သတည်း။

10 ေဂဇာ Çမိƌ၌ ေန ေသာခါနနိ လတိူု့ ကုိ မ
Ćှင်ထုတ် ဘဲ သူတို့သည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ဧဖရိမ် အမျÒိးသားတို့Ćှင့်အတူ ေန ၍ အခွန်
ေပးရÆက၏။

17
1 ေယာသပ် ၏သားဦး မနာေĕှ အမျÒိးသား တို့သည်
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စာေရးတံ
ြပÒ ၍ အေမွခံရေသာေြမဟူမူကား၊ မနာေĕှ ၏သား
တည်းဟေူသာ ဂိလဒ် ၏အဘ မာခိရ သည် စစ်သူရဲ ြဖစ်
၍ ၊ ဂိလဒ် ြပည်Ćှင့် ဗာĕှန် ြပည်ကုိရ ၏။

2 ေယာသပ် ၏သား မနာေĕှ ၏သား ေယာက်ျား အြခား
တည်းဟေူသာ အေဗျဇာ သား ၊ ေဟလက် သား ၊
အသေရလ သား ၊ ေĕှခင် သား ၊ ေဟဖာ သား ၊ ĕှမိ
ဒ သား တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု စာေရးတံြပÒ၍ရ
Æကေသး၏။

3 သို့ ရာတင်ွ မနာေĕှ ၊ မာခိရ ၊ ဂိလဒ် ၊ ေဟဖါ တို့
မှ ဆင်းသက်ေသာ ဇေလာဖဒ် ၌ သား ေယာက်ျားမ ĕိှ ၊
သမီး သက်သက်သာ ĕိှ၏။ သူ
၏သမီး တို့အမည် ကား၊ မာလာ ၊ ေနာအာ ၊ ေဟာဂ
လာ ၊ မိလကာ ၊ တိရဇာ တည်း။

4 ထုိ မိနး်မ တို့သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဧလာဇာ ၊ Ćု
န် ၏သား ေယာ ɐƤှု ၊ မင်း များေĕှƎ သို့ ချä်းကပ် ၍
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေပါက်ေဘာ် Ćှင့်အတူအေမွ ခံရေသာအခွင့်
ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ အား ေပး ေစ ြခ င်းငှါ ထာဝရဘုရား
သည် ေမာေĕှ ကုိ မှာ ထားေတာ်မူÇပီဟု ေလျှာက် ၍ ၊
ထာဝရဘုရား မှာ ထားေတာ်မူသည်အတိင်ုး သူ တို့အဘ
၏ညီအစ်ကုိ တို့ Ćှင့်အတူ အေမွ ခံရေသာအခွင့် ကုိေပး
၏။

5 ထုိသို့ မနာေĕှ ၏သမီး တို့သည် သား
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တို့ Ćှင့်အတူ အေမွ ကုိခံရ ၍ ၊ မနာေĕှ ၏သား အချƌိ
တို့သည် ဂိလဒ် ြပည် ကုိရ ေသာေÆကာင့်၊

6 ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ဘက် ဂိလဒ် ြပည် Ćှင့် ဗာĕှန် ြပည်
မှတပါး ၊ မနာေĕှ အမျÒိးသည်ဆယ်ဘို့ ကုိရ ေသး၏။

7 မနာေĕှ ခƤုိင်အပုိင်း အြခားသည် အာĕှာ ခƤုိင်မှ ေĕှ
ခင် ÇမိƌေĕှƎ တင်ွĕိှေသာ မိတ်ေမသ Çမိƌသို့ သွား၍ လက်ျာ
ဘက်၌ အင်တာပွါ Çမိƌသို့ လိက်ု ေလ၏။

8တာပွါ Çမိƌနယ် ကုိ မနာေĕှ ပုိင်ေသာ်လည်း ၊ မနာေĕှ
ခƤုိင် စွနး်မှာ ĕိှေသာ တာပွါ Çမိƌကုိ ဧဖရိမ် သား တို့သည်
ပုိင်Æက၏။

9တဖန် အပုိင်း အြခားသည် ကာန
ြမစ် ေတာင် ဘက်သို့ လိက်ု ၍၊ မနာေĕှ Çမိƌ တို့တင်ွ ဧ
ဖရိမ် Çမိƌအချƌိ ပါေသာ်လည်း ၊ ြမစ် ေြမာက် ဘက်ေြမ
သည် မနာေĕှ ေြမ ြဖစ် ၍ ပင်လယ် ၌ ဆုံး ေလ၏။

10 ေတာင် ဘက်၌ ဧဖရိမ် ေြမ၊ ေြမာက် ဘက်၌ မနာေĕှ
ေြမြဖစ်လျက်၊ ပင်လယ် ကန ့် ကွက်၍ ေြမာက် ဘက်၌
အာĕှာ ခƤုိင်၊ အေĕှƎ ဘက်၌ ဣသခါ ခƤုိင်ĕိှ ၏။

11 ထုိခƤုိင်၌ မနာေĕှ အမျÒိးရေသာြပည် သုံး ြပည်ဟူ
မူကား ၊ ဗက်ĕှန် ÇမိƌĆှင့် သူ့ Çမိƌ ရွာများ၊ ဣဗလံ
ÇမိƌĆှင့် သူ့ Çမိƌ ရွာများ၊ ေဒါရ ÇမိƌĆှင့် သူ့ Çမိƌ ရွာများ၊
အ◌င်္ေဒါရ ÇမိƌĆှင့် သူ့ Çမိƌ ရွာများ၊ တာနက် ÇမိƌĆှင့် သူ့
Çမိƌ ရွာများ၊ ေမဂိဒ္ေဒါ ÇမိƌĆှင့် သူ့ Çမိƌ ရွာများတို့ ကုိ ရ
ေသး၏။
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12 သို့ ရာတင်ွ မနာေĕှ အမျÒိးသား တို့သည် ထုိ
Çမိƌ တို့ ကုိ မ
သိမ်း မယူĆိင်ု ဘဲ၊ ခါနနိ လတိူု့သည် ထုိ
အရပ် ၌ အĆိင်ု ေန Æက၏။
13ဣသေရလ လတိူု့သည် အားတိးုပွား ေသာအခါ ၊ ထုိ
ခါနနိ လတိူု့ ကုိ အကုနအ်စင်မ Ćှင်ထုတ် ဘဲ အခွန် ေပး ေစ
Æက၏။

14 ေယာသပ် အမျÒိးသား တို့ ကလည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် ထာဝရဘုရား
ေပး ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း Èကီး မဂင်္လာ ကုိ ခံ ရသ ြဖင့်
အမျÒိး Èကီး ြဖစ်၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည် တ
ဘို့ တ ခƤုိင် တည်းကုိသာ အဘယ်ေÆကာင့် ေပး ပါ
သနည်းဟု ေယာɐƤှု အား ေမး ေလျှာက်Æကေသာ်၊

15 ေယာɐƤှု က၊ သင် တို့သည် အမျÒိး Èကီး ြဖစ်၍ ဧဖရိမ်
ေတာင် ကျä်းေြမာင်း လျှင် ၊ ေတာ အရပ်သို့ သွား ၍ ေဖ
ရဇိ ြပည် ၊ ေရဖိမ် ြပည်၌ ခုတ် လဲှÆကေလာ့ဟု ြပနေ်ြပာ
၏။

16 ေယာသပ် အမျÒိးသား တို့ကလည်း ၊ ဧဖရိမ်ေတာင်
သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့အဘို့ မ ေလာက် ပါ။ ချÒိင့် အရပ် ဗ
က်ĕှန် Çမိƌ ရွာတို့ ɑ၌ ၎င်း ၊ ေယဇေရလ ချÒိင့် ၌ ၎င်း ေန
ေသာခါနနိ လူ အေပါင်း တို့သည် သံ
ရထား Ćှင့် ြပည့်စုံပါသည်ဟု ေလျှာက် ြပနလ်ျှင်၊
17 ေယာɐƤှု က၊ သင် တို့သည် အမျÒိး Èကီး ြဖစ်၍ ခွနအ်ား
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Èကီး ေသာေÆကာင့်၊ တ
ဘို့ တည်းကုိသာ မ
ယူရ။
18 ေတာင် သည်လည်း သင် တို့အဘို့ ြဖစ် လိမ့်မည်။
သစ်ပင် များလျှင် ခုတ် လဲှရမည်။ ထွက် ရာလမ်းတို့သည်
လည်း သင် တို့အဘို့ ြဖစ် လိမ့်မည်။ ခါနနိ လူတို့သည်
ခွနအ်ား Èကီး၍ သံ
ရထား Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ်လည်း ၊ သူတို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် Æက
လိမ့်မည်ဟု ဧဖရိမ် အမျÒိး၊ မနာေĕှ အမျÒိးတည်းဟေူသာ
ေယာသပ် အမျÒိးသား တို့အား ေြပာ ဆုိ၏။

18
အြခားေသာအĆယ်ွများအေမွခံရာေြမ

1 ဣသေရလ အမျÒိး ပရိသတ် အေပါင်း တို့သည်၊ ĕိှ
ေလာ Çမိƌမှာစည်းေဝး ၍ ပရိသတ်စည်းေဝး ရာ တဲ
ေတာ်ကုိ တည်ေထာင် Æက၏။ သူ
တို့ေĕှƎ မှာ တြပည် လံးုĆှမ့်ိချ လျက်ĕိှ၏။
2 ထုိအခါ ဣသေရလ အမျÒိးခုĆှစ် မျÒိး တို့သည်၊ အေမွ
ေြမကုိ မ
ခံရ ေသးသည်ြဖစ်၍၊
3 ေယာɐƤှု က၊ သင် တို့ ဘုိးေဘး များ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ေပး ေတာ်မူေသာ ေြမ ကုိ သင်
တို့သည် မသိမ်း မယူဘဲ အဘယ် မျှကာလ ပတ်လံးုေန
Æကလိမ့်မည်နည်း။
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4သင် တို့တင်ွ အမျÒိး တမျÒိးလျှင် လူ
သုံး ေယာက်စီ ေရွးေကာက် ၍ ငါေစလွှတ် သြဖင့် ၊ သူ
တို့သည် တြပည် လံးုသို့ ထ သွား ၍ အေမွခံ သင့်သည်
အတိင်ုး ေရး သားÇပီးမှ ငါ ့ ထံ သို့ ြပန် လာရÆကမည်။

5 သူတို့သည် ြပည် ကုိ ခုĆှစ် ပုိင်း ပုိင်းြခား ရÆကမည်။
ယုဒ
အမျÒိးသည် ေတာင် ဘက်မိမိ ေနရာ ၌ ေန ရမည်။
ေယာသပ် အမျÒိး သည် ေြမာက် ဘက်မိမိ ေနရာ ၌ ေန
ရမည်။

6 ြပည် ကုိ ခုĆှစ် ပုိင်း ပုိင်းြခားÇပီးမှ ၊ ြပည်ပုံကုိ ငါ ့ ထံ
သို့ ေဆာင် ခ့ဲ၍ ၊ ငါ တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ေĕှƎ
ေတာ်၌ သင် တို့အဘို့ စာေရးတံ ြပÒ မည်။

7 ေလဝိ သားတို့သည် သင် တို့Ćှင့် ေရာ၍ အဘို့
ကုိ မ
ယူရ။ ထာဝရဘုရား
၏ ယဇ် ပုေရာဟိတ်အရာသည် သူ
တို့ အေမွ ြဖစ်၏။ ဂဒ် အမျÒိး၊ Ƥု ဗင် အမျÒိး၊ မ နာ
ေĕှ အမျÒိး တဝက် တို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ဘက်
ထာဝရဘုရား ၏ကျွန် ေမာေĕှ ေပး သည်အတိင်ုး ၊ အေမွ
ေြမကုိ ခံယူ
ÆကÇပီဟု ဣသေရလ
လတိူု့အား ေြပာ ဆုိ၏။
8 ထုိလူ တို့သည် ထ
၍ သွား သြဖင့် ၊ ေယာɐƤှု ကလည်း ၊ တြပည် လံးုသို့
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ေĕှာက် ၍ ေရး သားÇပီးလျှင် ငါ ့ထံ သို့ ြပန် လာÆကေလာ။့
ĕိှေလာ Çမိƌမှာ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ် ၌
သင် တို့အဘို့ စာေရးတံ ြပÒ မည်ဟု ြပည် ပုံကုိ ေရး
သား ြခင်းငှါ သွား ေသာသူတို့ ကုိ မှာ ထားသည်Ćှင့်
အညီ၊

9 သူတို့သည် တြပည် လံးုသို့ ေĕှာက် သွားသြဖင့် ၊ Çမိƌ
ရွာĕိှသည်အတိင်ုး စာ ၌ ခုနစ် ပုိင်း ပုိင်း၍ ေရး
သားÇပီးမှ ေယာɐƤှု ေနရာ ĕိှေလာ တပ် သို့ ေရာက် လာ
Æက၏။

10 ေယာɐƤှု သည် ĕိှေလာ Çမိƌမှာ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ
ေတာ်၌ စာေရး တံ ြပÒ ၍ ဣသေရလ အမျÒိးသား
အသီးအသီးတို့အား ေြမ ကုိပုိင်းြခား ေလ၏။

11 ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိးသား တို့သည် စာေရးတံ
ြပÒ ၍ အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ခံရေသာေြမ သည် ယုဒ
အမျÒိးသား တို့ Ćှင့် ေယာသပ် အမျÒိးသား တို့ စပ်Æကား
မှာ ကျ ၏။

12 ေြမအပုိင်း အြခားသည် ေြမာက် မျက်Ćှာ၌ ေယာ်
ဒန် ြမစ်မှ ထွက် ၍ ေယရိေခါ Çမိƌ ေြမာက် ဘက်နား ၌
၎င်း၊ အေနာက် ဘက်ေတာင် ေပါ်၌ ၎င်း ေĕှာက် လျက်
ေဗသဝင် ေတာ သို့ ထွက် သွား၏။

13တဖန် ေတာင် မျက်Ćှာသို့ သွား ၍ ေဗသလ
လဇု Çမိƌနား ၌ ေĕှာက်သြဖင့်၊ ေအာက် ဗက်ေဟာƤုန်
Çမိƌ ေတာင် ဘက်မှာ ĕိှေသာ ေတာင် ေြခရင်း အတƤုတ်
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အဒ္ဒါ Çမိƌသို့ ေရာက် Çပီးလျှင်၊
14 ထုိ ေတာင် မှ ထွက် ၍ အိင်ု ေတာင် ေကွ့ ကုိ ဝုိင်း
သြဖင့် ၊ ယုဒ အမျÒိးသား ေနေသာကိရယတ်ယာရိမ် Çမိƌ
တည်းဟေူသာ ကိရယတ်ဗာလ Çမိƌသို့ ထွက် သွား၏။ဤ
ေရွƎကား အေနာက် ဘက် အပုိင်း အြခားတည်း။
15 ေတာင် ဘက် အပုိင်း အြခားသည် ကိရယတ်ယာရိမ်
Çမိƌစွနး် မှ အေနာက် ဘက်နား၌ ေနဖေတာ ေရ တင်ွး သို့
ေရာက် Çပီးလျှင်၊

16 ဟိနĆ္ံု သား၏ချÒိင့်ေĕှƎ မှာ ၊ ေရဖိမ် ချÒိင့် ေြမာက်
ဘက်၌ ĕိှေသာေတာင် ေြခရင်း သို့ လာ ၍ ေယဗုသိ Çမိƌ
ေတာင် ဘက် ဟိနĆ္ံု
ချÒိင့်သို့ ၎င်း ၊ အ◌င်္ေရာေဂလ ရွာသို့ ၎င်း၊
17 ေြမာက် ဘက်နား၌ အင်ေĕှမက် ရွာသို့ ၎င်း၊ အဒုမ္
မိမ် ကုနး် တစ်ဘက် ေဂလိလတ်ု ရွာသို့ ၎င်း၊ Ƥုဗင် သား
ေဗာဟန် ၏ေကျာက် သို့ ၎င်း ေရာက် ေလ၏။

18တဖန် အရာဗ Çမိƌ ေြမာက် မျက်Ćှာတဘက် လင်ွြပင်
နား မှာ ေĕှာက် ၍ အရာဗ Çမိƌသို့ ေရာက် သြဖင့်၊

19 ဗက်ေဟာဂလ Çမိƌ ေြမာက် ဘက်နား မှာ ေĕှာက် ၍
ေသာဒံု အိင်ု ေြမာက် ေကွ့ ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်ဝ ၌ ဆုံး ေလ၏။
ဤ
ေရွƎကား ေတာင် ဘက်အပုိင်း အြခားတည်း။
20 ေယာ်ဒန် ြမစ်သည် အေĕှƎ ဘက် ပုိင်းြခား လျက်
ĕိှ၏။ ဤ



ေယာƤှုမှတ်စာ 18:21 lxxxvii ေယာƤှုမှတ်စာ 18:28

ေရွƎကား ဗ ◌င်္ယာ မိန် အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ
အမျÒိးအလိက်ု အေမွ ခံရေသာေြမ နယ်ြဖစ်သတည်း။

21 ဗ ◌င်္ ယာ မိန် အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ
အမျÒိးအလိက်ု ရေသာ Çမိƌ များဟူ မူကား၊ ေယ ရိေခါ
Çမိƌ၊ ေဗေသာဂလ
Çမိƌ၊ ဧမက္ေကဇဇ် Çမိƌ၊
22 ေဗသရာဗ Çမိƌ၊ ေဇမရိမ် Çမိƌ၊ ေဗသလ Çမိƌ၊
23အာဝိမ် Çမိƌ၊ ပါရ Çမိƌ၊ ဩဖရာ Çမိƌ၊
24 ေခဖါဟာေမာနဲ Çမိƌ၊ ဩဖနိ
Çမိƌ၊ ဂါဘ Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ ဆယ် Ćှစ် Çမိƌ တည်း။
25 ထုိမှတပါး၊ ဂိေဗာင် Çမိƌ၊ ရာမ
Çမိƌ၊ ေဗƤုတ် Çမိƌ၊
26 မိဇပါ Çမိƌ၊ ေခဖိရ
Çမိƌ၊ ေမာဇ Çမိƌ၊
27 ေရကင် Çမိƌ၊ ဣရေပလ
Çမိƌ၊ တာရလ Çမိƌ၊
28 ေဇလÇမိƌ၊ ဧလပ်Çမိƌ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌတည်းဟေူသာ
ေယဗုသိ Çမိƌ၊ ဂိဗက် Çမိƌ၊ ကိရယတ် Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ
ဆယ် ေလး Çမိƌ တည်း။ ဤ
ေရွƎကား ဗ ◌င်္ယာ မိန် အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ
အမျÒိးအလိက်ု ခံရေသာအေမွ တည်း။

19
ĕိှေမာင်အမျÒိးသားအေမွေြမ
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1 ဒတိုယတÈကိမ်စာေရးတံ ြပÒ ၍ ၊ ĕိှေမာင် အမျÒိးသား
တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ယုဒ အေမွ ေြမအတင်ွး
၌ အေမွ ခံရ Æက၏။

2 သူ တို့အေမွ ေြမ၌ ĕိှ ေသာÇမိƌများဟမူူကား၊ ေဗရေĕှ
ဘ Çမိƌ၊ ေမာလဒါ Çမိƌ၊

3ဟာဇာရွာလ Çမိƌ၊ ဗာလာ
Çမိƌ၊ အာဇင် Çမိƌ၊
4 ဧလေတာလဒ် Çမိƌ၊ ေဗသူလ
Çမိƌ၊ ေဟာမာ Çမိƌ၊
5 ဇိကလတ် Çမိƌ၊ ဗက်မာကဗုတ် Çမိƌ၊ ဟာဇာသုသ Çမိƌ၊
6 ဗက်ေလေဗာက် Çမိƌ၊ ĕှƤုဟင် Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ ဆယ်
သုံး Çမိƌ တည်း။

7 ထုိမှတပါး၊ အင် ရိမ္မုန် Çမိƌ၊ ေတာခင်Çမိƌ၊ ဧသာ
Çမိƌ၊ အာĕှန် Çမိƌ၊ ရွာ Ćှင့်တကွ ေလး Çမိƌ တည်း။
8 ထုိမှတပါး ေတာင်မျက်Ćှာ၌ ဗာလတ်ေဗရ ရာမတ် Çမိƌ
တိင်ုေအာင် အထက်ဆုိခ့ဲÇပီးေသာ Çမိƌ ပတ်ဝနး်ကျင် ရွာ ĕိှ
သမျှ ပါသတည်း။ ဤ
ေရွƎ ကား ĕိှ ေမာင် အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ
အမျÒိးအလိက်ု ခံရေသာအေမွ တည်း။

9 ĕိှေမာင် အေမွ ေြမသည် ယုဒ
အမျÒိးသား ခံေသာ အဘို့
ထဲက ĆှÒတ်ရ၏။ ယုဒ
အမျÒိးသား တို့အဘို့ သည် Èကီးကျယ် ေသာေÆကာင့် ၊
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သူ တို့အေမွ ေြမအတင်ွး ၌ ĕိှေမာင် အမျÒိးသား တို့သည်
အေမွ ခံရÆက၏။

10 တတိယ တ Èကိမ် စာေရး တံ ြပÒ ၍ ဇာ ဗုလု န်
အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု အေမွခံရ
Æက၏။ သူ
တို့ အေမွ ေြမအပုိင်း အြခားသည် စာရိဒ် Çမိƌမှထွက်
၍၊

11အေနာက် သို့ သွား လျက် မရာလ Çမိƌ၊ ဒဗ္ဗĕှက် Çမိƌ
သို့ ၎င်း ၊ ေယာကနံ ÇမိƌေĕှƎ မှာ ĕိှေသာ ြမစ် သို့ ၎င်း မီှ
ေလ၏။

12တဖန် စာရိဒ် Çမိƌမှ ေန ထွက် ရာအေĕှƎ မျက်Ćှာသို့
လှည့် သြဖင့် ၊ ခိသလုတ္တာေဗာ် Çမိƌ၊ ဒါဗရတ် Çမိƌသို့
ေရာက် Çပီးလျှင် ၊ ယာဖျာ Çမိƌသို့ တက် ေလ၏။

13 ထုိ Çမိƌမှစ၍ အေĕှƎ ဘက်နားမှာလိက်ု လျက် ၊ ဂိတ္
တေဟဖါ Çမိƌ၊ အိတ္တကာဇိန် Çမိƌ၊ ရိမ္မုနေ်မေသာရ ေန
အာ Çမိƌသို့ ေရာက် ေလ၏။

14 ေြမာက် ဘက်၌ လည်း ဝုိင်း သြဖင့် ၊ ဟနန္သုန် Çမိƌ
သို့ ေရာက် ၍ ယိဖေသလ ချÒိင့်၌ ဆုံး ေလ၏။

15 ထုိမှတပါး၊ ကတ္တတ် Çမိƌ၊ နဟာလာလ
Çမိƌ၊ ĕိှမƤုန် Çမိƌ၊ ဣဒလ
Çမိƌ၊ ဗက်လင် Çမိƌတည်းဟေူသာရွာ Ćှင့်တကွ ဆယ် Ćှစ်
Çမိƌ ĕိှသတည်း။

16ဤ ေရွƎကား Çမိƌ ရွာ ပါလျက် ဇာဗုလုန် အမျÒိးသား
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တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ခံရေသာအေမွ တည်း။
17 စတတု္ထ တÈကိမ် စာေရးတံ
ြပÒ ၍ ဣ သ ခါ အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ
အမျÒိးအလိက်ု အေမွခံရÆက၏။

18 သူ တို့အပုိင်း အြခားသည် ေယဇေရလ
Çမိƌ၊ ေခသုလတ်ု Çမိƌ၊ ɐƤှုနင် Çမိƌ၊
19ဟာဖရိမ် Çမိƌ၊ ĕိှဟနု် Çမိƌ၊ အာနဟာရတ် Çမိƌ၊
20 ရဗ္ဗိတ် Çမိƌ၊ ကိɐƤှုန် Çမိƌ၊ အာဗက် Çမိƌ၊
21 ေရမက် Çမိƌ၊ အ◌င်္ဂနန္မ်ိ Çမိƌ၊ အ◌င်္ဟာဒ္ဒါ Çမိƌ၊ ဗက်
ပဇ္ဇက် Çမိƌပါလျက်၊

22တာေဗာ် Çမိƌ၊ ရာဟဇိမ
Çမိƌ၊ ဗက်ေĕှမက် Çမိƌသို့ ေရာက် ၍ ေယာ်ဒန် ြမစ်၌ ဆုံး
ေလ၏။ ရွာ Ćှင့်တကွ ဆယ် ေြခာက် Çမိƌ ĕိှသတည်း။
23ဤ ေရွƎကား Çမိƌ ရွာ ပါလျက် ဣသခါ အမျÒိးသား
တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ခံရေသာအေမွ တည်း။

24 ပçÞမ တÈကိမ် စာေရးတံ
ြပÒ ၍ အာ ĕှာ အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ
အမျÒိးအလိက်ု အေမွခံရÆက၏။

25 သူ တို့အပုိင်း အြခားသည် ေဟလကတ် Çမိƌ၊ ဟာလိ
Çမိƌ၊ ေဗတင် Çမိƌ၊ အာခĕှပ် Çမိƌ၊
26 အာလမ္ေမလက် Çမိƌ၊ အာမဒ် Çမိƌ၊ မိĕှာလ Çမိƌပါ
လျက်၊ အေနာက် မျက်Ćှာ၌ ကရေမလ Çမိƌ၊ ĕိှေဟာရလိ
ဗနတ် Çမိƌသို့ ေရာက် ေလ၏။
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27တဖန် ေန ထွက် ရာဘက်သို့ လှည့် ၍ ဗက်ဒါဂုန် Çမိƌ၊
ဇာဗုလနု် ခƤုိင်၊ ယိဖေသလ
ချÒိင့်ကုိ ေĕှာက် သြဖင့် ၊ ေြမာက် မျက်Ćှာသို့ သွား၍ ေဗ
သမက် Çမိƌ၊ နေယလ
Çမိƌ၊ ကာဗုလ Çမိƌ၊
28 ေဟြဗÒန် Çမိƌ၊ ရေဟာဘ
Çမိƌ၊ ဟမ္မုန် Çမိƌ၊ ကာန
Çမိƌ၊ ဇိဒနု် ÇမိƌÈကီး တိင်ုေအာင် ေရာက် Çပီးလျှင်၊
29ရာမ Çမိƌ၊ ခုိင်ခ့ံ ေသာတƤုု Çမိƌ ၊ ေဟာသ Çမိƌသို့ လှည့်
လျက် ၊ ပင်လယ် ကမ်းပါးမှစ၍ အာခဇိပ် Çမိƌတိင်ုေအာင်
ပင်လယ် ၌ ဆုံး ေလ၏။

30အမ္ုမ Çမိƌ၊ အာဖက် Çမိƌ၊ ရေဟာဘ
Çမိƌ Ćှင့်တကွ ၊ ရွာ ပါလျက် Ćှစ် ဆယ် Ćှစ် Çမိƌ ĕိှ
သတည်း။

31ဤ ေရွƎကား Çမိƌ ရွာ ပါလျက် အာĕှာ အမျÒိးသား
တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ခံရေသာအေမွ တည်း။

32ဆဌမ တÈကိမ် စာေရးတံ
ြပÒ ၍ နဿ လိ အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ
အမျÒိးအလိက်ု အေမွခံရÆက၏။

33 သူ တို့အပုိင်း အြခားသည် ေဟလပ် Çမိƌ၊ အာလုန်
Çမိƌ၊၊ ဇာနနန္မ်ိ Çမိƌ၊ အာဒမိ
Çမိƌ၊ ေနကပ်Çမိƌ၊ ယာဗေနလ
Çမိƌ၊ လာကုံ
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Çမိƌပါလျက် ေယာ်ဒန် ြမစ်၌ ဆုံး ေလ၏။
34တဖန် အေနာက် မျက်Ćှာသို့ လှည့် သြဖင့် အာဇĆတ္ု
တာေဘာ် Çမိƌ၊ ဟကုုတ် Çမိƌသို့ ေရာက် ၍ ၊ ေတာင် ဘက်၌
ဇာဗုလနု် ခƤုိင်၊ အေနာက် ဘက်၌ အာĕှာ ခƤုိင်၊ ေန
ထွက် ရာဘက်၌ ေယာ်ဒန် ြမစ်အပုိင်း အြခားĕိှ၏။
35 ခုိင်ခ့ံ ေသာÇမိƌ များဟမူူကား၊ ဇိဒ္ဒိမ် Çမိƌ၊ ေဇရ
Çမိƌ၊ ဟမ္မတ် Çမိƌ၊ ရက္ကတ် Çမိƌ၊ ဂ◌င်္ေနသရက် Çမိƌ၊
36အာဒမာ Çမိƌ၊ ရာမ
Çမိƌ၊ ဟာေဇာ် Çမိƌ၊
37 ေကေဒĕှ Çမိƌ၊ အင်ဟာေဇာ် Çမိƌ၊ ဧÇဒိ Çမိƌ၊
38ဣƤုန် Çမိƌ၊ မိဂဒေလလ
Çမိƌ၊ ေဟာရင် Çမိƌ၊ ေဗသနတ် Çမိƌ၊ ဗက်ေĕှမက် Çမိƌ၊
ရွာ Ćှင့်တကွ ဆယ် ကုိး Çမိƌ တည်း။

39ဤ ေရွƎကား Çမိƌ ရွာ ပါလျက်၊ နဿလိ အမျÒိးသား
တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ခံရေသာအေမွ တည်း။

40သတ္တ မ တÈကိမ် စာေရးတံ
ြပÒ ၍ ဒန် အမျÒိးသား တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု
အေမွခံရÆက၏။

41 သူ တို့အေမွ ခံရေသာÇမိƌ များဟမူူကား၊ ေဇာရာ
Çမိƌ၊ ဧĕှေတာလ Çမိƌ၊ ဣရေĕှမက် Çမိƌ၊
42 ĕှာလဗ္ဗိန် Çမိƌ၊ အာယလနု် Çမိƌ၊ ေယသလ Çမိƌ၊
43 ဧလနု် Çမိƌ၊ သိမနာသ
Çမိƌ၊ ဧÆကÒန် Çမိƌ၊
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44 ဧလေတက Çမိƌ၊ ဂိဗ္ဗသုန် Çမိƌ၊ ဗာလပ် Çမိƌ၊
45 ေယဟတ်ု Çမိƌ၊ ေဗနေဗရက် Çမိƌ၊ ဂါသရိမ္မုန် Çမိƌ၊
46 ေမယာကုန် Çမိƌ၊ ရက္ကုန် Çမိƌ၊ ယာေဖါ ÇမိƌေĕှƎ မှာ
ĕိှေသာေြမ ပါ သတည်း။

47 ဒန် အမျÒိးသား ရေသာေြမ သည် ကျä်းေြမာင်း
ေသာေÆကာင့်၊ လဲĕှ Çမိƌကုိ စစ်ချ ီ ၍ တိက်ု ယူလပ်ုÆကံ
သြဖင့် ေနရာ ချÆက၏။ လဲĕှ Çမိƌကုိ ၊ အမျÒိး၏အဘ ဒန်
ကုိ အစဲွြပÒ ၍ ၊ ဒန် Çမိƌဟေူသာအမည်ြဖင့် မှည့် Æက၏။

48 ဤ ေရွƎကား Çမိƌ ရွာ ပါလျက်၊ ဒန် အမျÒိးသား
တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ခံရေသာအေမွ တည်း။

49 ထုိသို့ ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည် ေြမ တြပင်
လံးုကုိ အပုိင်း အြခားĆှင့်တကွေဝဖန် ၍ အေမွခံÇပီး မှ၊ Ćု
န် ၏သား ေယာɐƤှု အား အေမွ ေြမကုိ ေပး Æက၏။

50 သူေတာင်း ေသာÇမိƌ ဧဖရိမ် ေတာင် ေပါ်မှာ တိမ
နေဿရ Çမိƌကုိ ထာဝရဘုရား
အမိန ့် ေတာ်အတိင်ုး ေပး သြဖင့် ၊ သူသည် Çမိƌ ကုိ
တည်ေထာင် ၍ ေန ေလ၏။

51ဤေရွƎကား ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဧလာဇာ ၊ Ćနု် ၏ သား
ေယာ ɐƤှု ၊ ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့ တင်ွ အေဆွ
အမျÒိးသူÈကီး တို့သည်၊ ĕိှေလာ Çမိƌမှာ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ
ပရိသတ်စည်းေဝး ရာတဲ ေတာ်တံခါး နား၌ ေဝ
ေပးေသာ အေမွ ခံစရာေြမ အသီးသီးေပတည်း။ ဤ
ေရွƎကား၊ ြပည် ကုိ ေဝဖန် ေသာအမှု Çပီး ေလ၏။
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20

မီှခုိရာÇမိƌများ
1တဖန် ထာဝရဘုရား သည် ေယာɐƤှု ကုိ ေခါ်ေတာ်မူ၍၊
2သင် သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့အား ဆင့်ဆုိ ရမည်မှာ၊ ငါသည် ေမာေĕှ
အားြဖင့် မှာ ထားသည်အတိင်ုး၊

3လအူသက်ကုိသတ် မည်ဟု အÆကံ မ ĕိှဘဲ အမှတ်တမ့ဲ
သတ် မိေသာသူသည် ေြပး ၍ မီှခုိ ရာÇမိƌ တို့ ကုိ ေရွး ထား
Æကေလာ။့ ေသစား
ေသေစေသာသူလက်Ćှင့်လတ်ွ၍ မီှခုိ ရာÇမိƌ ြဖစ် ရသ
တည်း။

4 ထုိ Çမိƌ တစုံ တÇမိƌသို့ ေြပး ေသာသူသည် Çမိƌ တံခါး
ဝ ၌ရပ် ၍ ၊ ထုိ Çမိƌ ၌ အသက်Èကီး သူတို့အား မိမိ အမှု
ကုိ Æကားေြပာ ေသာအခါ ၊ သူတို့သည် Çမိƌ ထဲ သို့ ေခါ် ၍
သူ တို့ထံ မှာေနရာ ချ ရÆကမည်။

5 ေသစား ေသေစေသာသူသည် လိက်ု လာလျှင် ၊ သူ့
လက် သို့ သတ် မိေသာသူကုိ မ
အပ် ရ။ အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိသူသည် မိမိ
အေဘာ် ကုိ အÇငိÒး မ ထားဘဲ အမှတ်တမ့ဲသတ် မိ၏။
6 ထုိသူသည် ပရိသတ် ေĕှƎ သို့ ေရာက်၍ တရားစီရင်
ြခင်းကုိ မ ခံ မီှေသာ်၎င်း၊ ထုိ
ကာလ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း မ ေသ မီှေသာ်၎င်း ထုိ
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Çမိƌ ၌ ေန ရမည်။ ထုိေနာက်မှ ြပန် လာ၍ အထက်ေြပး
ရေသာÇမိƌ ၊ မိမိ ေနရင်းအိမ် ၌ ေန ရေသာအခွင့်ĕိှရမည်
ဟု မိန ့ေ်တာ်မူသည်အတိင်ုး၊

7 သူတို့သည် ဂါလိလဲ ြပည်၊ နဿလိ ေတာင် ေပါ်မှာ
ေကေဒĕှ Çမိƌ၊ ဧဖရိမ် ေတာင် ေပါ်မှာ ေĕှခင် Çမိƌ၊ ယုဒ
ေတာင် ေပါ်မှာ ေဟြဗÒန် Çမိƌတည်းဟေူသာ ကိရယသာ
ဘ Çမိƌတို့ ကုိ၎င်း၊

8 ေယာ်ဒန် ြမစ်တဘက် ၊ ေယရိေခါ ÇမိƌအေĕှƎ မှာ Ƥုဗင်
ခƤုိင်၊ ေတာ
လင်ွြပင် ၌ ေဗဇာ Çမိƌ၊ ဂဒ် ခƤုိင်၊ ဂိလဒ် ြပည်၌ ရာမုတ်
Çမိƌ၊ မနာေĕှ ခƤုိင်၊ ဗာĕှန် ြပည်၌ ေဂါလန် Çမိƌတို့ ကုိ၎င်း
ေရွး ထားÆက၏။

9ဤ Çမိƌ တို့ကား၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားြဖစ်ေစ ၊ သူ တို့တင်ွ တည်းခုိ ေသာ တပါး
အမျÒိးသားြဖစ်ေစ၊ အမှတ်တမ့ဲ လူ အသက်ကုိသတ် မိ
ေသာသူသည် ေသစား
ေသေစေသာသူလက် Ćှင့်လတ်ွ ၍ ပရိသတ် ေĕှƎ သို့ မ
ေရာက် မီှတိင်ုေအာင် ေြပး ရေသာအခွင့်ĕိှေစြခင်းငှါ ေရွး
ထားေသာÇမိƌြဖစ် သတည်း။

21
ေလဝိသားတို့အေမွခံရာေြမ

1 ေလ ဝိ သား အေဆွအမျÒိး သူÈကီး တို့သည်၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဧလာဇာ ၊ Ćုန် ၏သား ေယာɐƤှု ၊ ဣ
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သေရလ အမျÒိးတို့တင်ွ အေဆွ အမျÒိးသူÈကီး တို့ ထံ သို့
ချä်းကပ် ၍၊

2အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေန
စရာဘို့ Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း၊ တိǢɐစ္ဆာန် များတို့ Çမိƌနယ် တို့
ကုိ၎င်း ေပး ေစ ြခ င်းငှါ ထာဝရဘုရား သည် ေမာေĕှ
အားြဖင့် မှာ ထားေတာ်မူÇပီဟု ခါနာန် ြပည် ၊ ĕိှေလာ Çမိƌ၌
ေြပာဆုိ Æကလျှင်၊

3ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည် ထာဝရဘုရား
မှာ ထားေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ မိမိ တို့အေမွ ခံရေသာ
ေြမထဲက ၊ Çမိƌ Ćှင့် Çမိƌနယ် တို့ ကုိေပး Æက၏။

4 စာေရးတံ ြပÒ၍ ေကာဟတ် အေဆွ အမျÒိးတို့သည်
အေမွခံရာတင်ွ၊ ေလဝိ
သား ယဇ်ပုေရာဟိတ် အာƤုန် ၏ သား
ေြမးတို့သည် စာေရးတံ
ြပÒေသာအားြဖင့် ၊ ယုဒ ခƤုိင်၊ ĕိှေမာင် ခƤုိင်၊ ဗ◌င်္ယာ
မိန် ခƤုိင်ထဲက ဆယ် သုံး Çမိƌ ကုိ ရÆက၏။

5 Ãကင်းေသာ ေကာဟတ် သား တို့သည် ဧဖရိမ် ခƤုိင်၊
ဒန် ခƤုိင်၊ မနာေĕှ ခƤုိင် ဝက် ထဲကဆယ် Çမိƌ ကုိ ရÆက၏။

6 ေဂရɐƤှု ံ သား တို့သည် စာေရးတံ
ြပÒေသာအားြဖင့် ၊ ဣသခါ ခƤုိင်၊ အာĕှာ ခƤုိင်၊ နဿ
လိ ခƤုိင်၊ ဗာĕှန် ြပည်၌ မနာေĕှ ခƤုိင်ဝက် ထဲက ၊ ဆယ်
သုံး Çမိƌ ကုိ ရÆက၏။

7 ေမရာရိ သား တို့သည် အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု Ƥုဗင်



ေယာƤှုမှတ်စာ 21:8 xcvii ေယာƤှုမှတ်စာ 21:14

ခƤုိင်၊ ဂဒ် ခƤုိင်၊ ဇာဗုလနု် ခƤုိင်ထဲက ၊ ဆယ် Ćှစ် Çမိƌ ကုိ
ရÆက၏။

8ထာဝရဘုရား သည် ေမာေĕှ အားြဖင့် မှာ ထားေတာ်
မူသည်အတိင်ုး ၊ ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည် စာေရး
တံ
ြပÒ၍ ထုိ
Çမိƌ တို့ ကုိ Çမိƌနယ် Ćှင့်တကွ ေလဝိ သားတို့အား ေပး
Æက၏။

9 ယုဒ အမျÒိးသား ခƤုိင်၊ ĕိှေမာင် အမျÒိးသား ခƤုိင်ထဲ
က ေပး ၍ ေလဝိ သား ြဖစ် ေသာ ေကာဟတ် အေဆွ
အမျÒိး၊

10အာƤုန် ၏သားေြမး တို့သည် ပဌမ
စာေရးတံ အားြဖင့်ရ ေသာÇမိƌ တို့၏အမည် များဟူ
မူကား၊

11 ယုဒ ခƤုိင်ေတာင် Æကား၌ ေဟြဗÒန် Çမိƌတည်းဟေူသာ
အာနက အဘ အာဘ ေနေသာÇမိƌကုိ Çမိƌနယ် Ćှင့်တကွ
ေပး Æက၏။

12 သို့ ရာတင်ွ Çမိƌ Ćှင့်ဆုိင်ေသာ လယ် များ၊ ရွာ များတို့
ကုိ ေယဖုနန္ာ
၏သား ကာလက် အား အပုိင် ေပး Æက၏။
13လအူသက်ကုိသတ်မိေသာသူ မီှခုိ ရာÇမိƌ ြဖစ်ေစြခ
င်းငှါ၊ ေဟြဗÒန် Çမိƌကုိ Çမိƌနယ် Ćှင့်တကွ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
အာƤုန် ၏သား ေြမးတို့အား ေပး Æက၏။

14 ထုိမှတပါး၊ လိဗန
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ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ယတ္တိရ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ဧĕှေတ
ေမာ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်၊

15 ေဟာလနု် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ေဒဗိရ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်၊
16အဣန ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ယုတ္တ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊
ဗက်ေĕှမက် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် တည်းဟေူသာ ထုိ
ခƤုိင်Ćှစ် ခƤုိင်ထဲက ကုိး Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း၊
17 ဗ◌င်္ယာမိန် ခƤုိင်ထဲက ဂိေဗာင် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ေဂဗ
ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်၊

18 အာနသုတ် Çမိƌ Ćှင့် Çမိƌနယ် ၊ အာလမုန် Çမိƌ Ćှင့်
Çမိƌနယ် တည်းဟေူသာ ေလး
Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း ေပးÆက၏။
19 အာƤုန် ၏သား ေြမး ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ ရေသာ
Çမိƌ ေပါင်း ကား၊ Çမိƌနယ် ပါေသာÇမိƌ ဆယ် သုံး Çမိƌĕိှ
သတည်း။

20 Ãကင်း ေသာေကာဟတ်သား အေဆွ အမျÒိးြဖစ်ေသာ
ေလဝိ
သားတို့သည် စာေရးတံ
ြပÒ၍ ဧဖရိမ် ခƤုိင်ထဲက ရသည်အတိင်ုး၊
21လအူသက်ကုိသတ် မိေသာသူမီှခုိ ရာÇမိƌ ြဖစ်ေစြခ
င်းငှါ၊ ဧဖရိမ် ေတာင် ေပါ် မှာ ေĕှခင် Çမိƌကုိ Çမိƌနယ် Ćှင့်
တကွ ေပး Æက၏။

22 ထုိမှတပါး ေဂဇာ
ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ကိဗဇိမ် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ေဗေသာƤုန်
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ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် တည်းဟေူသာ ေလး
Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း၊
23 ဒန် ခƤုိင်ထဲက ဧလေတက ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ဂိဗ္ဗိ
သုန် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်၊

24 အာဇလုန် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ဂါသရိမ္မုန် ÇမိƌĆှင့်
Çမိƌနယ် တည်းဟေူသာေလး Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း၊

25 မနာေĕှ ခƤုိင်ဝက် ထဲက တာနက် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်
၊ ဂါသရိမ္မုန် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် တည်းဟေူသာĆှစ် Çမိƌ တို့
ကုိ၎င်းေပးÆက၏။

26 Ãကင်း ေသာ ေကာဟတ် သား အေဆွ အမျÒိးတို့သည်
ရေသာÇမိƌနယ် Ćှင့်တကွ Çမိƌ ေပါင်း ကား ဆယ် Çမိƌ
တည်း။

27 ေလဝိ အေဆွ အမျÒိး၊ ေဂရɐƤှု ံ သား တို့အား လည်း
၊ မနာေĕှ ခƤုိင်ဝက် ထဲက လအူသက်ကုိသတ် မိေသာသူ
မီှခုိ ရာÇမိƌ ၊ ဗာĕှန် ြပည်၌ ေဂါလန် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ေဗ
ĕှေတရ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် တည်းဟေူသာĆှစ် Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း၊

28ဣသခါ ခƤုိင်ထဲက ကိɐƤှုန် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ဒါဗေရ
ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်၊

29ယာမုတ် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ အ◌င်္ဂနန္မ်ိ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်
တည်းဟေူသာေလး Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း၊

30အာĕှာ ခƤုိင်ထဲက မိĕှလ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ အာဗဒုန်
ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်၊

31 ေဟလကတ် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ရေဟာဘ ÇမိƌĆှင့်
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Çမိƌနယ် တည်းဟေူသာေလး Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း၊
32 နဿလိ ခƤုိင်ထဲက ၊ လအူသက်ကုိသတ် မိေသာ သူ
မီှခုိ ရာÇမိƌ ၊ ဂါလိလဲ ြပည်၌ ေကေဒĕှ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ဟ
မ္မုဒ္ေဒါ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ကာတံ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် တည်း
ဟေူသာ သုံး
Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်းေပးÆက၏။
33 ေဂရɐƤှု ံ သားတို့သည်၊ အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ရေသာ
Çမိƌနယ် Ćှင့်တကွ Çမိƌ ေပါင်း ကား ဆယ် သုံး Çမိƌ တည်း။

34 Ãကင်း ေသာ ေလဝိ
သား၊ ေမရာရိ
အေဆွ အမျÒိးတို့အား ဇာဗုလုန် ခƤုိင်ထဲက ေယာကနံ
ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ကာတ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်၊

35 ဒိမန ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ နဟာလာလ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်
တည်းဟေူသာေလး Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း၊

36 Ƥုဗင် ခƤုိင်ထဲက လအူသက်ကုိသတ်မိေသာသူ မီှခုိ
ရာÇမိƌ၊ ေတာ၌ ေဗဇာ
ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ယဟာဇ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်၊
37 ေကဒမုတ် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ေမဖတ် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်
တည်းဟေူသာေလး Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်း၊

38 ဂဒ် ခƤုိင်ထဲက ၊ လအူသက်ကုိသတ် မိေသာသူမီှခုိ
ရာÇမိƌ ၊ ဂိလဒ် ြပည်၌ ရာမုတ် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ မဟာနမ်ိ
ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်၊

39 ေဟĕှဘုန် ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ် ၊ ယာဇာ ÇမိƌĆှင့် Çမိƌနယ်
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တည်းဟေူသာေလး Çမိƌ တို့ ကုိ၎င်းေပးÆက၏။
40 Ãကင်း ေသာေလဝိ အေဆွ အမျÒိးေမရာ ရိ သား
တို့သည် စာေရးတံ
ြပÒ၍ အေဆွ အမျÒိးအလိက်ု ရေသာÇမိƌနယ်Ćှင့်တကွ
Çမိƌ ေပါင်း ကား ဆယ် Ćှစ် Çမိƌ တည်း။

41ဣသေရလ အမျÒိးသားေနရာ Ćိင်ုငံအဝင်၊ ေလဝိ
သားေနေသာÇမိƌ ေပါင်း ကား၊ Çမိƌနယ် Ćှင့်တကွ ေလး
ဆယ်ĕှစ် Çမိƌ တည်း။

42 ထုိ Çမိƌ ĕိှသမျှ တို့သည် ပတ်ဝနး်ကျင် နယ် Ćှင့်
ြပည့်စုံလျက်ĕိှ သတည်း။

43ထာဝရဘုရား ကလည်း ၊ ငါေပး မည်ဟု ဘုိးေဘး
တို့အား ကျနိဆုိ် ေတာ်မူေသာ ြပည် ĕိှသမျှ ကုိ ဣသေရ
လ
အမျÒိးသားတို့ အား ေပး ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူတို့သည်
သိမ်းယူ ၍ ေနရာ ကျÆက၏။

44 ဘုိးေဘး တို့ အား ကျနိဆုိ် ေတာ်မူသမျှ အတိင်ုး ၊
ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်တို့ ɑ၌ Çငိမ်ဝပ် ရာအခွင့်ကုိေပးေတာ်မူ
သြဖင့် ၊ သူ တို့ေĕှƎ မှာ အဘယ်ရနသူ် မျှမ ရပ် Ćိင်ု။ ရနသူ်
အေပါင်း တို့ ကုိ သူ
တို့လက် သို့ အပ် ေတာ်မူ၏။
45ထာဝရဘုရား သည် ဣသေရလ
အမျÒိး အဘို့ မိန ့် ေတာ်မူေသာ ေကာင်းကျÒိး တစုံ တ
ပါးမျှမ ေလျာ့ ၊ ĕိှသမျှ တို့သည် ြပည့်စုံ Æက၏။
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ေယာ်ဒနြ်မစ်နားတင်ွတည်ေသာယဇ်ပလ္လ င်
1တဖန် ေယာɐƤှု သည် Ƥုဗင် အမျÒိး၊ ဂဒ် အမျÒိး၊ မနာ
ေĕှ အမျÒိး တဝက် တို့ ကုိ ေခါ် ၍၊

2ထာဝရဘုရား ၏ကျွန် ေမာေĕှ မှာ ထားသမျှ အတိင်ုး
၊ သင် တို့သည် ြပÒ ၍ ၊ ငါမှာ ထားသမျှ ေသာ စကား ကုိ
လည်း နားေထာင် ÆကÇပီ။

3 ယေန ့တိင်ုေအာင် Æကာြမင့် စွာေသာကာလ ပတ်လံးု
သင် တို့သည် ညီအစ်ကုိ များကုိ မ
စွန ့် ဘဲေန၍၊ သင် တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား စီရင်
မှာထားေတာ်မူသမျှကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ÆကÇပီ။

4ယခု မှာ သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ဂတိ
ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ ညီအစ်ကုိ တို့အား Çငိမ်သက် ြခင်း
အခွင့်ကုိေပးေတာ်မူေသာေÆကာင့်၊ သင် တို့ ြပန် ၍ ကုိယ်
ေနရာအိမ် သို့ ၎င်း၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်တဘက် ၌ထာဝရဘုရား
၏ကျွန် ေမာေĕှ ေပး သည်အတိင်ုး၊ ကုိယ် ပုိင် ေသာ ေြမ
သို့ ၎င်း သွား Æကေလာ။့

5 သို့ ရာတင်ွ ထာဝရဘုရား ၏ကျွန် ေမာေĕှ မှာ ထား
ေသာ ပညတ်တရား အတိင်ုး ကျင့် ၍ ၊ သင် တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ စိတ်ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲချစ် ြခင်း၊
လမ်း ေတာ်အလံးုစုံ တို့ ɑ၌ လိက်ုသွား ြခင်း၊ ပညတ် ေတာ်
တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ြခင်း၊ ကုိယ်ေတာ် ၌ ဆည်းကပ် ြခင်း၊
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အမှုေတာ်ကုိ ေဆာင်ရွက် ြခင်းငှါ ÈကိÒးစား၍ သတိြပÒ Æက
ေလာဟ့ု မှာထားလျက်၊

6 ေကာင်းÈကီး ေပး၍ လွှတ် လိက်ုေလ၏။ သူတို့သည်
ကုိယ် ေနရာအိမ် သို့ သွား Æက၏။

7 မနာေĕှ အမျÒိး တဝက် အား ေမာေĕှ သည် ဗာĕှန်
ြပည်၌ ေြမကုိေပး Ćှင့် Çပီ။ အမျÒိးတဝက် အား ေယာɐƤှု
သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်အေနာက် ဘက် ၌ သူ တို့ ညီအစ်ကုိ
များĆှင့်အတူ ေြမကုိေပး ၏။

8 ေယာ ɐƤှု ကလည်း ၊ သင်တို့သည် အလနွ်ဥစ္စာ ရ
တတ်၍ များ စွာေသာ တိǢɐစ္ဆာန် ၊ ေရွှ ၊ ေငွ ၊ ေÆကးဝါ ၊
သံ ၊ အဝတ် တနဆ်ာများတို့ ကုိ ယူေဆာင်လျက် သင် တို့
ေနရာ အိမ် သို့ ြပန် သွားÆကေလာ။့ ရနသူ် တို့ ɑ၌ လယူု၍ရ
ေသာဥစ္စာ
ကုိ သင် တို့ ညီအစ်ကုိ များ၌ ေဝဖန် Æကေလာ့ဟု မှာ
ထားလျက် ၊ ေကာင်းÈကီး ေပး၍ သူ တို့ ေနရာအိမ် သို့
လွှတ် လိက်ုေလ၏။

9 ထာဝရဘုရား သည် ေမာေĕှ အားြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူ
သည်အတိင်ုး ၊ Ƥုဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိး ၊ မနာေĕှ အမျÒိး
တဝက် တို့သည် ပုိင် ထုိက်ေသာေြမ ၊ ဂိလဒ် ြပည် သို့
သွား ြခင်းငှါ ၊ ဣသေရလ အမျÒိးသားĕိှရာ ခါနာန် ြပည် ၊
ĕိှေလာ Çမိƌမှ ထွက်သွား Æက၏။

10ခါနာန် ြပည် ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်နား သို့ ေရာက် ေသာအခါ
၊ Ƥုဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိး ၊ မနာေĕှ အမျÒိး တဝက်
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တို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်နားမှာ ထင်ĕှား စွာေသာယဇ် ပလ္လ င်
Èကီး ကုိ တည် Æက၏။

11 ထုိသို့ Ƥုဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိး ၊ မနာေĕှ အမျÒိး တ
ဝက် တို့သည် ခါနာန် ြပည် တဘက် ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်နား
၊ ဣသေရလ အမျÒိးသားကူးရာအရပ် ၌ ယဇ် ပလ္လ င်ကုိ
တည် ÆကÇပီဟု ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့သည် သိတင်းÆကား Æက၏။
12 ထုိ သိတင်း ကုိ Æကား ေသာအခါ ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားပရိသတ် အေပါင်း တို့သည် စစ်ချ ီ ြခင်းငှါ ၊
ĕိှေလာ Çမိƌ၌ စည်းေဝး Æက၏။

13ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့သည်၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဧ
လာဇာ သား ဖိနဟတ် Ćှင့်တကွ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး အသီးအသီး တို့အထဲကေရွးေကာက်၍၊
14 လူတေထာင် ကုိအပ်ု ေသာအေဆွအမျÒိး သူÈကီး
ဆယ် ပါးတို့ ကုိ Ƥုဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိး ၊ မနာေĕှ အမျÒိး
တဝက် ĕိှရာ ဂိလဒ် ြပည် သို့ ေစလွှတ် Æက၏။

15 ထုိမင်းတို့သည် Ƥုဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိး ၊ မနာေĕှ
အမျÒိး တဝက် ĕိှရာ ဂိလဒ် ြပည် သို့ ေရာက် ၍၊

16 ထာဝရဘုရား ၏ ပရိသတ် အေပါင်း တို့ မှာလိက်ု
သည်ကား၊ သင် တို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ယေန ့ ပုနက်န် ၍ ယဇ် ပလ္လ င်ကုိ တည် သြဖင့် ၊
ထာဝရဘုရား ေနာက် ေတာ်သို့ မလိက်ု၊ ယေနလ့ွှဲသွား ြခ
င်းငှါ ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
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သခင်ကုိ ြပစ်မှား ေသာ အြပစ် ကား အဘယ်သို့ နည်း။
17 သင်တို့သည် ထာဝရဘုရားေနာက်ေတာ်သို့ မလိက်ု
လွှဲသွားရမည်အေÆကာင်း၊ ေပဂုရ
အြပစ် သည် ငါ တို့ အ ဘို့ မ ေလာက်သေလာ။
ထာဝရဘုရား
၏ ပရိသတ် ေတာ်၌ ေဘး Èကီးေရာက် ေသာ်လည်း ၊
ယေန ့တိင်ုေအာင် ထုိအြပစ် မ
ĕှင်းလင်း ေသး။
18သင် တို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ယေန ့ပုနက်န် ၍ နက်ြဖန် ေန ့ဣသေရလ
အမျÒိး ပရိသတ် အေပါင်း တို့ ကုိ အမျက် ထွက်ေတာ်မူ
မည်။

19 သို့ ေသာ်လည်း သင် တို့အပုိင် ရေသာေြမ သည် မ
စင်Æကယ်လျှင် ၊ ထာဝရဘုရား အပုိင် ယူေတာ်မူ၍၊ တဲ
ေတာ်ĕိှရာေြမ သို့ ကူး သြဖင့် ငါ တို့ Ćှင့်အတူ အပုိင်
ယူ Æက ေလာ။့ ငါ တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ၏
ယဇ်ပလ္လ င် ေတာ်မှတပါး ၊ အြခားေသာ ယဇ် ပလ္လ င်ကုိ
ကုိယ် အဘို့ တည် ၍ ထာဝရဘုရား
ကုိ မ ပုနက်န် ÆကĆှင့်။ ငါ တို့ ကုိလည်း မ
ပုနက်န် ÆကĆှင့်။
20 ေဇရ သား အာခန် သည် ကျနိ် အပ်ေသာအရာ၌
ြပစ်မှား ၍ အမျက် ေတာ်သည် ဣသေရလ
အမျÒိး ပရိသတ် အေပါင်း တို့အေပါ် မှာ ေရာက် သည်
မ



ေယာƤှုမှတ်စာ 22:21 cvi ေယာƤှုမှတ်စာ 22:24

ဟတ်ုေလာ။ ထုိသူ
သည် ြပစ်မှားေသာအြပစ် ေÆကာင့် တ ေယာက်တည်း
သာ ေသ
ရသည် မ ဟတ်ုဟု ဆုိÆက၏။
21 ထုိအခါ Ƥုဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိး ၊ မနာေĕှ အမျÒိး
တဝက် တို့သည် ဣသေရလ
အမျÒိးတင်ွ လတူေထာင် စီအပ်ုေသာ အကဲ
အမှူးတို့အား ြပနေ်ြပာ ေလသည်မှာ၊
22 ြမတ် စွာဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား ၊ ြမတ် စွာ
ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား
သည် ကုိယ်ေတာ်တိင်ု သိ
ေတာ်မူ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိးလည်း ကုိယ်တိင်ုသိရလိမ့်မည်။ ပုနက်န် မည်
အÆကံ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ြပစ်မှား မည်အÆကံĕိှ၍၊ ထာဝရဘုရား
ေနာက် ေတာ်သို့ မလိက်ုဘဲ လွှဲသွား ြခင်းငှါ ငါ တို့သည်
ယဇ် ပလ္လ င်ကုိ တည် သည်မှနလ်ျှင်၊ ယေန ့
ေဘးမ လတ်ွ ပါေစĆှင့်။
23 ထုိ ပလ္လ င် ေပါ် မှာ မီးɐƤှု Ǝိ ရာ ယဇ်၊ ေဘာဇä်
ပူေဇာ်သက္က ာ၊ မိဿဟာယ ပူေဇာ် သက္ကာကုိ ပူေဇာ် မည်
အÆကံ ĕိှလျှင် လည်း ထာဝရဘုရား
သည် ကုိယ်ေတာ် တိင်ု စစ်ေÆကာ ေတာ်မူပါေစ။
24 ေနာင်ကာလ၌ သင်တို့ သား ေြမး တို့ က၊ အို Ƥု ဗင်
အမျÒိးသား၊ ဂဒ်အမျÒိးသားတို့ ၊ သင်တို့သည် ဣသေရလ
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အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား Ćှင့် အဘယ်သို့ ဆုိင် Æကသနည်း။
25 ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့ Ćှင့် သင် တို့ စပ်Æကား ၌
ပုိင်းြခား လျက် ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိ ထား
ေတာ်မူÇပီ။ သင်တို့သည် ထာဝရဘုရားĆှင့် အလျှင်းမ
ဆုိင်Æကဟု ငါတို့သား ေြမးတို့အား ေြပာဆုိသြဖင့်၊ ငါ တို့
သား ေြမးတို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ မ
ေÆကာက်ရွƎံ ဘဲ ေနေစမည်အေÆကာင်း၊ သင်တို့သားေြမး
တို့သည် ြပÒÆကမည်ဟု စုိးရိမ်၍ ဤအမှုကုိ ြပÒÇပီမဟတ်ု
ေလာ။

26 သို့ ြဖစ်၍ ငါ တို့သည် ယဇ် ပလ္လ င်ကုိ တည် ြခင်းငှါ
ြပင် Æကကုနအံ်ဟ့ု ဆုိ
Æကေသာအခါ၊ မီးɐƤှု Ǝိ ရာယဇ်အစĕိှေသာ ယဇ်မျÒိးကုိ
ပူေဇာ် မည်အÆကံĕိှသည်မ ဟတ်ု။

27 ငါ တို့သည် မီးɐƤှု Ǝိ ရာယဇ် အစ ĕိှ ေသာ ယဇ်
မျÒိး၊ မိဿဟာယ ပူေဇာ်သက္က ာအမျÒိးမျÒိးကုိ ြပÒသြဖင့်၊
ထာဝရဘုရား
အမှု ကုိ ေĕှƎ ေတာ်၌ ေဆာင်ရွက် ြခ င်း ငှါ ၎င်း၊
ေနာင် ကာလ၌ သင် တို့သား ေြမးတို့က၊ သင် တို့သည်
ထာဝရဘုရား
Ćှင့် အလျှင်းမ ဆုိင် Æကဟု ငါ တို့ သားေြမး တို့ အား
မ ေြပာ ေစြခင်းငှါ၎င်း၊ ဤယဇ်ပလ္လ င်သည် ငါ တို့ Ćှင့်
သင် တို့ စပ်Æကား ၊ ငါ တို့သား ေြမးĆှင့် သင်တို့သားေြမး
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စပ်Æကားမှာ သက်ေသ ြဖစ်ေစြခင်းငှါ တည်ÆကပါÇပီ။
28 ေနာင်ကာလ ၌ သူတို့သည် ငါ တို့ Ćှင့် ငါ တို့ သား
ေြမးတို့အား ထုိသို့ ေြပာဆုိ လျှင် ၊ ငါတို့က၊ ငါ တို့အဘ
တို့သည် မီးɐƤှု Ǝိ ရာယဇ်အစĕိှေသာယဇ် မျÒိးကုိ ပူေဇာ်ြခင်း
ငှါမ ဟတ်ု၊ ငါ တို့ Ćှင့် သင် တို့စပ်Æကား မှာ သက်ေသ ြဖစ်
ေစြခင်းငှါတည် ေသာ ထာဝရ
ဘုရား၏ ယဇ်ပလ္လ င် ပုံ ကုိ Æကည့် Æကေလာဟ့ု ြပနေ်ြပာ
စရာအေÆကာင်းĕိှေစြခင်းငှါ ငါတို့သည် တိင်ုပင်ÆကÇပီ။

29 တဲ ေတာ် ေĕှƎ ၌ĕိှ ေသာ ငါ တို့ ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား ၏ယဇ်ပလ္လ င် ေတာ်မှတပါး အြခားေသာ
ယဇ် ပလ္လ င်ကုိ တည် ၍ မီးɐƤှု Ǝိ ရာယဇ်အစĕိှေသာယဇ်မျÒိး၊
ေဘာဇä်ပူေဇာ် သက္ကာမျÒိးကုိ ြပÒသြဖင့်၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ပုနက်န် ၍ ေနာက် ေတာ်သို့ မလိက်ု လွှဲ သွားြခင်း
အမှုသည် ငါ တို့Ćှင့် ေဝး ပါေစေသာဟု ြပနေ်ြပာÆက၏။

30ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဖိနဟတ် Ćှင့် ပရိသတ်မင်း များ၊ ဣ
သေရလ
အမျÒိး၌ လတူေထာင် စီအပ်ုေသာ အကဲ
အမှူးများတို့သည် Ƥုဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိး ၊ မနာေĕှ
အမျÒိးသား တို့ ေြပာ ေသာ စကား ကုိ Æကား ရေသာအခါ
အားရ Æက၏။

31ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဧလာဇာ သား ဖိနဟတ် ကလည်း ၊
သင်တို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ မ ြပစ်မှား ေသာေÆကာင့် ၊ ထာဝရဘုရား သည် ငါ
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တို့တင်ွ ĕိှေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ယေန ့
ငါတို့ သိ
ြမင်Æက၏။ သင်တို့သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
လက် ေတာ်မှ ယခု ကယ်လွှတ် ÆကÇပီဟု Ƥုဗင် အမျÒိး ၊
ဂဒ် အမျÒိး ၊ မနာေĕှ အမျÒိးသား တို့အား ေြပာဆုိ Æက၏။

32 ထုိအခါ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ဧလာဇာ သား ဖိနဟတ် Ćှင့်
မင်း များတို့သည် Ƥုဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိးသား တို့ေနရာ
ဂိလဒ် ြပည် မှ ဣသေရလ အမျÒိးသားေနရာ ခါနာန် ြပည်
သို့ ြပန် လာ၍ သိတင်း Æကားေြပာသြဖင့်၊

33 ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည် ဝမ်းေြမာက်ြခင်း
ĕိှ၍ ဘုရား
သခင်၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æက၏။ ေနာက်တ
ဖန် Ƥုဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိးသား တို့ ေန ေသာြပည် ကုိ
လပ်ုÆကံ အံေ့သာငှါ စစ်ချ ီ မည်ဟု အÆကံ မ ĕိှÆက။

34 Ƥု ဗင် အမျÒိး ၊ ဂဒ် အမျÒိးသား တို့ ကလည်း ၊
ထာဝရဘုရား သည် ဘုရား
သခင်ြဖစ်ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ဤယဇ် ပလ္လ င်သည် ငါ
တို့ စပ်Æကား မှာ သက်ေသခံ ပါေစေသာဟု ဆုိလျက် ထုိ
ပလ္လ င်ကုိ ဧဒအမည်ြဖင့် မှည့် Æက၏။

23
ေယာɐƤှု ခွနအ်ားေပးစကား



ေယာƤှုမှတ်စာ 23:1 cx ေယာƤှုမှတ်စာ 23:5

1 ထာဝရဘုရား သည် ပတ်ဝနး်ကျင် ေနေသာရနသူ်
အေပါင်း တို့လက်မှ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ကယ်လွှတ်၍၊
Çငိမ်သက် ြခင်းအခွင့်ကုိ Æကာြမင့် စွာေသာ ကာလ
ပတ်လံးုေပးေတာ် မူ Çပီး မှ ၊ ေယာ ɐƤှု သည် အသက်
Èကီး၍ အိမုင်းေသာအခါ၊

2ဣသေရလ အမျÒိး အသက် Èကီးသူ၊ အကဲ
အမှူး၊ တရား
သူÈကီး၊ အရာĕိှ ေသာ သူများ Ćှင့် တကွ အမျÒိးသား
အေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင် ၊ ငါ သည် အသက်
Èကီးရင့်၍ အိမုင်း Çပီ။

3သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား သည် သင် တို့
အတက်ွ ဤ လမူျÒိး အေပါင်း တို့ ɑ၌ ြပÒ ေတာ်မူသမျှ ကုိ
သင် တို့သည် သိ
ြမင်ÆကÇပီ။ သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား သည်
သင် တို့ဘက် ၌ စစ်တိက်ု ေတာ်မူÇပီ။

4 ေယာ် ဒန် ြမစ် မှ စ၍အေနာက် ပင်လယ် Èကီး
တိင်ုေအာင်၊ ငါ ပယ်ĕှင်း သမျှ ေသာ လမူျÒိး တို့ Ćှင့်
တကွ Ãကင်း ေသးေသာ ဤ
လမူျÒိး ေနေသာြပည်ကုိ သင် တို့အမျÒိး များ အေမွ ခံ
စရာဘို့ စာေရးတံ ချ၍ ငါေဝဖန် Çပီ။

5သင် တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ဂတိ ေတာ် ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ ဤ
လမူျÒိးတို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ၍သင် တို့မြမင်ရေအာင် သုတ်သင်
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ပယ်ĕှင်းေတာ်မူသြဖင့်၊ သူ
တို့၏ ေြမ ကုိ သင်တို့သည် အပုိင် ရÆကလိမ့်မည်။
6 သို့ ြဖစ်၍ သင်တို့သည် ေမာေĕှ ၏ပညတ္တိ ကျမ်းစာ
လမ်းမှ လက်ျာ ဘက် လက်ဝဲ ဘက်သို့ မ
လွှဲ ဘဲ၊ ပါသမျှအတိင်ုး ကျင့် ေစာင့်ြခင်းငှါ ၎င်း၊
7သင် တို့တင်ွ Ãကင်း ေသးေသာ ဤ
လမူျÒိး Ćှင့် မ ေပါင်းေဘာ် ၊ သူ တို့ ဘုရား ၏နာမ ကုိ
Âမက် ၍ မ ကျနိ် ဆုိ၊ ဝတ် မ ြပÒ ဦး
မ èွှတ်ဘဲ၊
8ယေန ့တိင်ုေအာင် ကျင့် သက့ဲသို့ ၊ သင် တို့၏ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၌ ဆည်းကပ် မီှဝဲြခင်းငှါ၎င်း၊ အလနွ်
ရဲရင့် ေသာစိတ် ĕိှÆကေလာ။့

9 အေÆကာင်းမူကား၊ Èကီးမား ၍ ခွနအ်ား Ćှင့် ြပည့်စုံ
ေသာ လမူျÒိး တို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
သည် သင် တို့ ေĕှƎ မှ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ယေန ့
တိင်ုေအာင် သင် တို့ေĕှƎ ၌ အဘယ်သူ မျှမ ရပ် Ćိင်ု။

10 သင် တို့တေယာက် ေသာ်လည်းအြခားေသာသူ တ
ေထာင် ကုိ ေြပး ေစလိမ့်မည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ သင်
တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား သည် ဂတိ
ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး သင် တို့ဘက် ၌ စစ်တိက်ု ေတာ်
မူ၏။

11 သို့ ြဖစ်၍ သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ
ချစ် ြခင်းငှါ ကုိယ် စိတ် Ćှလံးုကုိ သတိ ြပÒÆကေလာ။့
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12 သို့ မဟတ်ု သင်တို့သည် ေရွƎ ေလျာ၍့ ၊ သင် တို့တင်ွ
ကျန် Ãကင်းေသးေသာ ဤ
လမူျÒိး တို့ ɑ၌ မီှဝဲ လျက် ၊ ထိမ်းြမား ေပးစား၍ ေပါင်း
ေဘာ် ဆက်ဆံြခင်းĕိှလျှင်၊

13သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား သည် ေနာက်
တဖန် ဤ
လမူျÒိး တို့ ကုိ သင် တို့ ေĕှƎ မှ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မ မူ။
သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ေပး ေတာ် မူ၍
ေကာင်းမွန် ေသာ ဤြပည် ၌ သင် တို့သည် မေပျာက်
မပျက်မီှတိင်ုေအာင် သူတို့သည် သင် တို့ ɑ၌ ေကျာကွ့င်း
၊ ေထာင်ေချာက် ၊ သင်တို့ နေံစာင် ၌ Ćှင်တံ ၊ သင် တို့
မျက်စိ ၌ ဆူး ြဖစ် Æကလိမ့်မည်အေÆကာင်း ကုိ ဧကန်
အမှန် သိမှတ် Æကေလာ။့

14 ငါ ေသာ်ကား၊ ေြမ သားအေပါင်း တို့ သွားရာလမ်း သို့
ယေန ့သွား လÇုပီ။ သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
သည် သင် တို့အဘို့ မိန ့် ေတာ်မူေသာ ေကာင်းကျÒိး တစုံ
တပါးမျှ မ
ယုတ်မေလျာ့ ၊ အကုနအ်စင် ြပည့်စုံေÆကာင်းကုိ သင်
တို့သည် စိတ် Ćှလံးုထဲ မှာ သိ Æက၏။

15သင် တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ဂတိ ေတာ် ĕိှသည်အတိင်ုး ၊
ေကာင်းကျÒိး အေပါင်း တို့သည် သင် တို့အေပါ် ၌ ေရာက်
သက့ဲသို့ ၊ ထုိအတူ သင် တို့၏ ဘုရား
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သခင်ထာဝရဘုရား ေပး ေတာ်မူေသာ ဤ ေကာင်းမွန်
ေသာြပည် မှ သင် တို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေတာ်မမူမီှ
တိင်ုေအာင် ၊ ထာဝရဘုရား သည် သင် တို့အေပါ် ၌ ေဘး
ဥပဒ် အေပါင်း တို့ ကုိ ေရာက် ေစေတာ်မူမည်။
16သင် တို့သည် သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
ထား ေတာ်မူေသာ ပဋိညာä် တရားကုိ ြပစ်မှားလျက်၊
အြခား တပါးေသာ ဘုရား
တို့ ထံသို့ သွား ၍ ဦးèွှတ် ဝတ်ြပÒ လျှင် ၊ ထာဝရဘုရား
သည် အမျက် ထွက် ၍ ၊ အရင်ေပး ေတာ်မူေသာ ဤ
ေကာင်းမွန် ေသာြပည် ၌ သင်တို့သည် အလျင် အြမန်
ေပျာက် ပျက်Æကလိမ့်မည်ဟု ေဟာေြပာ၏။

24
ေယာɐƤှု၏ေနာက်ဆုံးစကား

1တဖန် ေယာɐƤှု သည် ဣသေရလ
အမျÒိး အေပါင်း တို့ ကုိ ေĕှခင် Çမိƌ၌ စည်းေဝး ေစ၍ ၊
ဣသေရလ အမျÒိး အသက် Èကီးသူ၊ အကဲ
အမှူး၊ တရား
သူÈကီး၊ အရာĕိှ ေသာသူတို့ ကုိ ေခါ် သြဖင့် ၊ သူတို့သည်
ဘုရား
သခင်ေĕှƎ ေတာ်သို့ ချä်းကပ် Æက၏။
2 ထုိအခါ ေယာɐƤှု သည် လူ
အေပါင်း တို့အား ေဟာေြပာ ေလသည်မှာ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
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သခင်ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အာြဗဟံ
Ćှင့် နာေခါ် တို့၏ အဘ
ေတရ မှစ၍ သင် တို့ ဘုိးေဘး တို့သည် ေĕှး ကာလ၌
ြမစ် Èကီးတစ်ဘက် မှာ ေန ၍ အြခား တပါးေသာဘုရား
တို့ ကုိ ဝတ်ြပÒ Æက၏။

3သင် တို့အဘ အာြဗဟံ ကုိ ြမစ် Èကီးတစ်ဘက် မှ ငါ
ေခါ်Çပီးလျှင် ၊ ခါနာန် ြပည် အရပ်ရပ် သို့ ပို့ ေဆာင် ၍ သူ
၏ အမျÒိး အĆယ်ွကုိ များြပား ေစလျက် ၊ ဣဇာက် ကုိ
ေပး ၏။

4 ဣဇာက် အား လည်း ၊ ယာကုပ် Ćှင့် ဧေသာ ကုိ ငါ
ေပး ၍ ၊ ဧေသာ အား လည်း စိရ
ေတာင် ကုိ အပုိင် ေပး ၏။ ယာကုပ် Ćှင့် သူ ၏သား
တို့သည် အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ သွား Æက၏။
5 ေမာေĕှ Ćှင့် အာƤုန် ကုိ ငါေစလွှတ် ၍ အဲဂုတ္တုလူ
တို့ ɑ၌ ြပÒ သည်အတိင်ုး ၊ အဲဂုတ္တု ြပည်ကုိ ဆုံးမ
ေသာေနာက် ၊ သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ် ေဆာင်ေလ၏။
6 ထုိသို့ သင် တို့အဘ များကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည်မှ ငါĆှÒတ်ေဆာင် သြဖင့် ၊ သူတို့သည် ဧဒံပုင်လယ်
သို့ ေရာက် ၍ ၊ အဲဂုတ္တု လတိူု့သည် ရထား
Ćှင့် ြမင်းစီး သူရဲပါလျက် ထုိပင်လယ် တိင်ုေအာင်လိက်ု
Æက၏။

7ထာဝရဘုရား ကုိ ေအာ်ဟစ် ေသာအခါ ၊ သင် တို့ Ćှင့်
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အဲဂုတ္တု လတိူု့စပ်Æကား မှာ ေမှာင်မုိက် ကုိ ငါထား ၍ သူ
တို့ ကုိ ပင်လယ် ေရလွှမ်းမုိး ေစ၏။ အဲဂုတ္တု
ြပည်၌ ငါြပÒ ေသာအမှုကုိ သင် တို့သည် ကုိယ်တိင်ုြမင်
ÆကÇပီ။ ေတာ
၌ လည်း ကာလ
Æကာြမင့် စွာေန ရÆက၏။
8 ေနာက် တဖန် ေယာ်ဒန် ြမစ်အေĕှƎ ဘက်၌ ေန ေသာ
အာေမာရိ
လူတို့ ြပည် သို့ သင် တို့ ကုိ ငါပို့ ေဆာင် ၍ ၊ သူတို့သည်
စစ်တိက်ု ေသာအခါ သူ
တို့ ကုိ သင် တို့လက် ၌ ငါအပ် ၍ သူ တို့ ေြမ ကုိ သင်
တို့သည် သိမ်းယူ Æက၏။ သူ
တို့ ကုိ သင် တို့ေĕှƎ မှ ငါသုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေလ၏။
9 ေမာဘ ĕှင်ဘုရင် ဇိေဖါ် ၏သား ဗာလက် သည် ထ
၍ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ စစ်တိက်ု သြဖင့် ၊ သင် တို့
ကုိ ကျနိဆဲ် ေစြခင်းငှါ ၊ ေဗာရ ၏သား ဗာလမ် ကုိ ေခါ်
ေသာအခါ၊

10 ဗာလမ် ၏စကားကုိ ငါနား မ ေထာင်ေသာေÆကာင့် ၊
သူသည် အထပ်ထပ်ေကာင်းÈကီး ေပး၍ သူ့ လက် မှ သင်
တို့ ကုိ ငါကယ် လွှတ်ေလ၏။

11တဖန် သင်တို့သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်ကုိ ကူး
၍ ေယရိေခါ Çမိƌသို့ ေရာက် Æကေသာအခါ ၊ ေယရိေခါ
လူ ၊ အာေမာရိ လ၊ူ ေဖရဇိ



ေယာƤှုမှတ်စာ 24:12 cxvi ေယာƤှုမှတ်စာ 24:15

လ၊ူ ခါနနိ လ၊ူ ဟိတ္တိ
လ၊ူ ဂိရဂါĕိှ လ၊ူ ဟိဝိ
လ၊ူ ေယဗုသိ
လူတို့သည် သင်တို့ ကုိ စစ်တိက်ု ၍ သူ တို့ ကုိ သင် တို့
လက် ၌ ငါအပ် ေလ၏။

12သင် တို့ ɑ၌ ထား Ćှင့် ေလး မ ပါဘဲ၊ သင် တို့ ေĕှƎ မှာ
ပျားတူ ကုိ ငါေစလွှတ် ၍ ၊ အာေမာရိ မင်းÈကီး Ćှစ် ပါးကုိ
သင် တို့ေĕှƎ မှ ငါĆှင်ထုတ် ေလ၏။

13သင် တို့မ လပ်ုေသာေြမ ၊ မ တည် ေသာ Çမိƌ တို့ ကုိ
ငါေပး ၍ သင်တို့သည် ေန
ရÆက၏။ ကုိယ်တိင်ု မ စုိက် ေသာ စပျစ် ဥယျာä်၊
သံလင်ွ ဥယျာä်တို့ ကုိ စား ရÆကသည်ဟု ထာဝရဘုရား
အမိန ့ေ်တာ်ĕိှ၏။

14ယခု မှာ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ၍ Æကည်ြဖũ ြခင်း၊ သစ္စာ
ေစာင့် ြခင်းĆှင့်တကွ ဝတ်ြပÒ Æကေလာ။့ ြမစ် Èကီးတစ်
ဘက် ၌ ၎င်း၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်၌ ၎င်း၊ ဘုိးေဘး
တို့ဝတ်ြပÒ ေသာ ဘုရား များကုိ ပယ် ၍ ထာဝရဘုရား
ကုိသာ ဝတ်ြပÒ Æကေလာ။့

15 သို့ မဟတ်ု ထာဝရဘုရား အား ဝတ် မ ြပÒေကာင်းဟု
သင် တို့ထင် လျှင်၊ ြမစ် Èကီးတစ်ဘက် ၌ ဘုိးေဘး တို့
ဝတ်ြပÒ ေသာ ဘုရား ၊ သင် တို့ေန ရာ အာေမာရိ
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ြပည်သားတို့၏ ဘုရား
များတင်ွ၊ အဘယ် မည်ေသာ ဘုရားတို့ အား ဝတ်ြပÒ
မည်အရာကုိ ယေန ့
ေရွး Æက ေလာ။့ ငါ Ćှင့် ငါ ့ အိမ်သား ြဖစ် လျှင်
ထာဝရဘုရား
ကုိသာ ဝတ်ြပÒ မည်ဟု ဆုိေလေသာ်၊
16 လူ များတို့ က အြခား တပါးေသာဘုရား တို့ ကုိ
ဝတ်ြပÒ ြခင်းငှါ ထာဝရဘုရား ကုိ စွန ့် ေသာအမှုသည်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့် ေဝး ပါေစေသာ။

17 ငါ တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား သည်၊ ကျွန် ခံ
ေနရာ အဲဂုတ္တု ြပည် မှ အဘ တို့ Ćှင့် ငါ တို့ ကုိ ĆှÒတ်
ေဆာင်၍ ၊ Èကီးစွာ ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိ ငါ တို့
မျက်ေမှာက် ၌ ြပ ေတာ်မူÇပီ။ ငါတို့ သွား ေလရာရာအရပ်
၊ ေĕှာက် ေလရာရာလမူျÒိး တို့တင်ွ ေစာင့် ေတာ်မူÇပီ။

18ထာဝရဘုရား သည်လည်း ၊ ဤြပည် ၌ ေန
ေသာသူ အာေမာရိ
လူ အေပါင်း တို့ ကုိ ငါ တို့ ေĕှƎ မှ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူÇပီ။
ထာဝရဘုရား
အား ဝတ်ြပÒ ပါမည်။ ထုိဘုရား
သည် ငါ တို့ ဘုရား သခင်ြဖစ်ေတာ်မူသည်ဟု ြပနေ်ြပာ
Æက၏။

19 ေယာɐƤှု ကလည်း ၊ သင်တို့သည် ထာဝရဘုရား
အား ဝတ် မ ြပÒĆိင်ု။။ ထုိဘုရား သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ
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ဘုရား၊ အြပစ်ĕိှသည်ဟု ထင်လယ်ွေသာဘုရား ြဖစ်ေတာ်
မူ၏။ သင် တို့ လနွက်ျũး ြပစ်မှား ေသာ အြပစ် တို့ ကုိ
သည်းခံ ေတာ်မ မူ။

20သင်တို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ စွန ့် ၍ တကျွနး်တĆိင်ုငံ ဘုရား တို့ ကုိ ဝတ်ြပÒ လျှင်
၊ သင် တို့ ɑ၌ ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူÇပီးမှ တဖန် လှည့် ၍
ညųä်းဆဲ ဖျက်ဆီးေတာ်မူမည်ဟု ဆုိလျှင်၊

21လူ များတို့က၊ မ
ဟတ်ုပါ။ ထာဝရဘုရား
ကုိသာ ဝတ်ြပÒ ပါမည်ဟု ြပနေ်လျှာက် Æက၏။
22 ေယာɐƤှု ကလည်း ၊ သင် တို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ဝတ်ြပÒ ြခင်းငှါ ထုိဘုရားကုိ ေရွး ÆကÇပီဟု ကုိယ်
အမှု၌ ကုိယ်သက်ေသ ခံÆကသည်ဟုဆုိ လျှင် သူတို့က၊
သက်ေသ ခံÆကပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊

23 ေယာɐƤှုက၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ သင် တို့တင်ွ ĕိှေသာ တ
ကျွနး်တĆိင်ုငံ ဘုရား တို့ ကုိ ပယ် ၍ ဣသေရလ အမျÒိး၏
ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ဘက်သို့ စိတ် Ćှလံးုကုိ èွှတ် Æက
ေလာဟ့ု ဆုိေလ၏။

24 လူ များ တို့ ကလည်း ၊ ငါ တို့ ဘုရား သခင်
ထာဝရဘုရား ကုိ ဝတ်ြပÒ ပါမည်။ စကား
ေတာ်ကုိ နားေထာင် ပါမည်ဟု ဝနခံ် Çပီးမှ၊
25 ေယာɐƤှု သည် ထုိ
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ေန ့ ၌ လူ များတို့ Ćှင့် ပဋိညာä် ြပÒ ၍ ေĕှခင် Çမိƌမှာ
စီရင် ထုံးဖွ့ဲ ချက်ကုိ ထား ေလ၏။

26 ထုိ စကား ကုိလည်း ဘုရား
သခင်၏ ဓမ္မ
ကျမ်းစာ ၌ ေရး ထား၍ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ သန ့ĕှ်င်း
ရာဌာနေတာ် နား
မှာĕိှေသာ သပိတ် ပင်ေအာက် ၌ ေကျာက် Èကီး ကုိ
ေထာင် လျက်၊

27 ဤ ေကျာက် သည် ငါ တို့အား သက်ေသ ြဖစ် ရ
လိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရား
မိန ့်ေတာ်မူေသာစကား အလံးုစုံ ကုိ Æကား ရÇပီ။ သို့
ြဖစ်၍ သင်တို့သည် ဘုရား
သခင်ကုိ ြငင်းပယ် ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွမည်အေÆကာင်း
သင် တို့အား သက်ေသ ြဖစ် ရလိမ့်မည်ဟု လူ
အေပါင်း တို့အား ေြပာဆုိ Çပီးမှ၊
28အသီး အသီးမိမိ တို့အေမွ ခံရာအရပ်သို့ ြပန် သွားရ
ေသာအခွင့်ကုိေပးေလ၏။

ေယာɐƤှုအနစိ္စေရာက်ြခင်း
29 ထုိေနာက်မှ ထာဝရဘုရား ၏ကျွန် ၊ Ćုန် ၏သား
ေယာɐƤှု သည် အသက် တရာ တဆယ် ĕိှေသာ် အနစိ္စ
ေရာက်ေလ၏။
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30 ဧဖရိမ် ေတာင် ေပါ်၊ ဂါĕှ ကုနး် ေြမာက် မှာ ĕိှေသာ
သူ ၏အေမွ ခံရာ တိမနေဿရ Çမိƌနယ်ေြမ ၌ သÇဂºÒဟ်
Æက၏။

31 ေယာ ɐƤှု လက်ထက်ကာလ ပတ်လံးု ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ဝတ်ြပÒ Æက၏။ ထာဝရဘုရား
သည် ဣသေရလ
အမျÒိးအဘို့ ြပÒ ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ သိ
၍ ေယာɐƤှု မ ĕိှသည်ေနာက် အသက် ĕှင်ေသးေသာ
အသက်Èကီး သူတို့လက်ထက် ၌လည်း ထာဝရဘုရားကုိ
ဝတ်ြပÒÆက၏။
ေယာသပ်၏အƤုိးကုိသÇဂºÒဟ်ြခင်း

32ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့သည် အဲဂုတ္တု
ြပည်မှ ေဆာင် ခ့ဲေသာ ေယာသပ်၏အƤုိး တို့ ကုိ၊ ေĕှခင်
၏အဘ ဟာေမာ် ၏သား တို့တင်ွ ေငွ တ ပိဿာĆှင့် ယာ
ကုပ် ဝယ် ေသာ ေĕှခင် Çမိƌနယ်ေြမ အကွက် ၌ သÇဂºÒဟ်
Æက၏။ ထုိေြမအကွက်သည် ေယာသပ် သား တို့ အေမွ
ေြမြဖစ် သတည်း။

33 အာƤုန် သား ယဇ်ပုေရာဟိတ်ဧလာဇာ သည်လည်း
အနစိ္စ ေရာက်ေလ၏။ သူ
၏သား ဖိနဟတ် အား လူများေပး ခ့ဲေသာ ဧဖရိမ်
ေတာင် ေပါ်၊ ဖိနဟတ် ကုနး် ၌ သÇဂºÒဟ် Æက၏။
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